
CAHIER 

Montréal, 

samedi, 2 6 

1995 P r o f e s s i o n s 

Merci à ton* les annoncears 
de bien vouloir retourner 
un accusé de réception 
aui postulants. 

Tous les postes annenoés 
sont ouverts également 
a n femmes et a n hommes. 

DOCUMENSA 
ki0én*n« dMfjMflfBuVl 
Docurnewf Engin—ring 

INFORMATIQUE DOCUMENTAIRE 

Spécialisés en Ingénierie documentaire depuis bientôt 10 ans, nous offrons des 
solutions documentaires sur les marchés international et local. À la fine pointe de 
la technologie, DOCUMENSA est la première entreprise québécoise à offrir des 
solutions conformes à la norme documentaire internationale S G M L Poursuivant 
notre essor sur le marché en plein expansion de la documentation électronique, 
nous désirons combler les postes suivants: 

ANALYSTE-PROGRAMMEUR - SPÉCIALISTE UNIX (P1) 
Responsabilités : 

• Développement d'applications dient-serveur 
• Programmation d'outils de préparation de pubflcaticns électroniques sur 

disque optique ou réseau 
• Administration de système UNDC 

Qualifications requises: 
• Diplôme universitaire en informatique ou génie informatique 
• Expérience de 4 ans de la programmation en C/C++, et des outils de 

développement UNIX (VI, PERL, AWK, S E D , KORNSHELL,...) 
• Connaissance approfondie de la programmation avec TCP/IP et des 

protocoles reliés (NFS, FTP. X) 
• Expérience du diagnostic et de l'installation d'équipement 

PROGRAMMEUR-ANALYSTE C++ (P2) 
Responsabilités : 

• Analyse, programmation, tests d'applications de bases de données textuelles 
Qualifications requises: 

• Diplôme universitaire en informatique 
• Expérience de 4 ans de l'analyse orientée objets et de la programmation 

C/C++, dans les environnements Windows, Macintosh et UNIX 
• Expérience du travail en clientèle 

FORMATEURS - CONSEILLERS TECHNIQUES (P3) 
Responsabilités: 

• Préparation de cours de formation en ingénierie documentaire (structuration, 
édition, composition, production et recherche documentaires) 

• Production du matériel pédagogique, animation des séances de formation 
• Analyse de besoins, conseils et implantation de systèmes documentaires en 

clientèle 
Qualifications requises: 

• Diplôme universitaire en informatique ou science de llnformation 
• Expérience confirmée de logiciels documentaires (éditique, bases textuelles, 

hypertexte), et en formation professionnelle 
• Communication impeccable, orale et écrite, française et anglaise 

Soummettre votre C.V. pour le 11 septembre en indiquant: 
Concours R-D95-08 (P1, P2 ou P3) 

801, rue Sherbrooke Est, bureau 615, Montréal, Qc, H2L1K7 

L'industrie de la câblodistribution est aujourd'hui en pleine ébullition. Les 
récentes décisions du C.R.T.C. amènent les câblodistributeurs à définir leurs 
stratégies à long terme en prévision d'avoir à évoluer, prochainement, dans un 
contexte compétitif. 

CF CABLE TV Inc., deuxième câblodistributeur en importance au Québec, 
distribue les services du câble sur le territoire ouest de l'île de Montréal et à Laval. 
L'entreprise recherche une personne dynamique et pleine d'imagination pour 
combler le poste suivant : 

ADJOINT AU DIRECTEUR 
PARTENARIAT ET RÉINGÉNIERIE 

Vous assisterez le directeur et coordonnerez l'ensemble des activités liées à la 
création, à l'implantation et au maintien de processus d'affaires efficaces dans un 
contexte de réingénierie. De plus, vous superviserez l'élaboration, la mise en 
œuvre ainsi que le suivi des méthodes et procédures. Enfin, vous participerez aux 
discussions et aux négociations avec les syndicats. 

Vous possédez un diplôme universitaire de premier cycle, ou toute autre 
formation jugée pertinente, ainsi que deux années d'expérience en réingénierie 
etenimplantationdeméthodesetprocéduresdetravail. Excellentcommunicateur 
en français et en anglais, tant à l'oral qu'à l'écrit, vous démontrez de solides 
aptitudes pour analyser, structurer, vulgariser et simplifier les processus com­
plexes. Faisant preuve d'habileté en résolution de problèmes, vous êtes un 
élément très efficace dans les réunions d'équipes de reingénierie. 

Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curriculum vitae avant 
le 5 septembre 1995, en mentionnant le numéro de référence 95M05, au Service 
des ressources humaines, CF CABLE TV Inc., 405, rue Ogilvy, Montréal 
(Québec) H3N 2Y1. Télécopieur : (514) 495-7013 

Nous offrons des chances d'emploi 
égales à tous. 

Seules les personnes retenues pour 
une entrevue recevront un accusé de 
réception. Cable tv 

Personnel enseignant 
Le Collège de Sorel-Tracy recherche des candidatures pour combler une 
charge partielle disponible au secteur de renseignement ordinaire à la session 
d'automne 1995 dans la discipline Techniques de gestion de bureau 412. 

Vous devez posséder un diplôme universitaire de premier cycle dans la 
discipline appropriée, ou l'équivalent. 

Pour postuler, veuillez faire parvenir votre curriculum vitae 
complet à : H Recrutement du personnel enseignant 
CONCOURS NO A95-18E 
Cégep de Sorel-Tracy 
3000, boul. de la Mairie 
Tracy (Québec) 
J3R 5B9 

D E Le Collège ne s'engage aucunement à considérer les candidatures 
S O R E L - T R A C Y 

reçues après le 31 août 1995 à 17 heures. 

Stonhard Limited, le plus important manufacturier et installateur 
de planchers et de revêtements de polymère s a n s joint au monde, 
recherche un directeur de projet. 
Le candidat idéal aura plusieurs années d'expérience d a n s la di­
rection de projet de construction de petite et moyenne envergure. 
Il est auss i dynamique, positif et capable de s'impliquer conscien­
cieusement. Le travail exige des déplacements partout au Québec 
et occasionnellement des travaux en fin de semaine. Le bilin­
guisme est requis. 

Stonhard offre un salaire compétitif, des avantages sociaux et un 
compte de dépenses ainsi que des possibilités d 'avancement 
Les personnes intéressées doivent envoyer leur C.V. à: 

STONHARD LIMITED 
95 , rue Sunray , Whitby, Ontario L 1 N 9 C 9 
Fax : (905) 430-3056 
Réf.: Poste de directeur 
S'i l v o u s plaît, p a s d ' agences 

N o u s remercions tous les postulants. N o u s ne répondrons qu'aux | 
personnes sélectionnées. 8 

Notre client est un chef de file incontesté 
dans le commerce de détail et opère près de 

ISO magasins au Québec et en Ontario. 
L'entreprise connaît une croissance 
remarquable et se distingue par son style 

favorisant l'entrepreneuriat. 

mi i i i i i i m m t \mti s IM 

Directeur 
du merchandising i 

m Relevant directement du président, vous assumerez 
m la direction des activités liées à la gestion des achats 
W et aux stratégies de commercialisation pour la division 
1 des produits informatiques. En plus d'apporter un 

soutien aux ventes, vous jouerez un rôle important en ce 
qui a trait aux achats, à la gestion des inventaires, à la 

publicité ainsi qu'aux activités promotionnelles, avec 
pour objectif d'optimiser la rentabilité de la division. 

Vous avez une connaissance approfondie et une solide 
expérience reliées aux achats et à la commercialisation, 

acquises dans le secteur du commerce de détail. Bilingue, 
orienté vers la vente et doté d'un instinct commercial supérieur, 
vous démontrez d'excellentes aptitudes pour la négociation et 

possédez un sens aigu des responsabilités. 
Si vous êtes en mesure de grandir avec l'entreprise, veuillez faire 

parvenir votre curriculum vit ce, en indiquant le numéro de dossier 
296-035, à Réal Laliberté, Laliberté, La flamme et Associés, 

Recherche de cadres inc., 59, rue Saint-Charles Ouest, 
Longueuil (Québec) J4H 1CS. Télécopieur : (514) 677-1630 

Notre client offre des chances d'emploi égales à tous. 
Seules les personnes retenues recevront un accusé de réception. 

Conseillers au téléphone 
Notre client, une institution 
financière de renommée 
internationale, augmente son 
équipe de développement des 
affaires. Elle est à la recherche de 
candidats ayant le sens inné des 
communicat ions, possédant les 
techniques et principes de la vente 
et qui sont désireux de participer 
au succès de l'équipe. 

Le Poste 
Le cadre de travail est 
exceptionnel. A titre de membre 
d'une équipe hautement 
professionnelle, des 
responsabilités importantes vous 
seront confiées. Chacun des 
membres de l'équipe devra 
s'impliquer et mettre tous les 
efforts nécessaires pour assurer 
le succès de l'équipe. 
L'apprentissage et le 
perfectionnement seront 
omniprésents de manière à vous 
permettre d'acquérir toutes les 
compétences requises à 
l'atteinte des objectiifs. 

O Le (la) Candidat(g) 

Votre principale responsabilité 
sera de seconder les conseillers 
financiers dans les conseils 
d'investissement. Vous serez 
donc amené à répondre aux 
appels des clients ainsi qu'à faire 
des appels de suivi. Vous devrez 
analyser et identifier les besoins 
des clients, leur faire des 
recommandations financières 
solides et compléter les 
documents exigés. Vous ferez 
partie d'une équipe où chacun des 
membres participera activement à 
l'amélioration du cadre de travail 
et vous pourrez être assigné à des 
projets spéciaux. Vous devrez 
répondre quotidiuinement des 
résultats atteints aussi bien 
qualitatifs que quantitatifs. 

Vous avez beaucoup d'entregent et vos excellentes aptitudes à la communication 
complètent à merveille votre expérience des services financiers et votre 
connaissance des principes de vente. 

Vous êtes vif d'esprit et vous vous adaptez rapidement à de nouvelles situations. 

Parfaitement bilingue, vous possédez la qualité de vouloir offrir à la clientèle le 
meilleur service et les meilleurs conseils. 

Les candidats choisis suivront, avec l'appui de notre cliente, la formation menant 
à l'obtention du permis de vente d'assurance-vie. Néanmoins, la préférence sera 
accordée aux candidats qui possèdent déjà leur permis de vente d'assurance-vie 
et/ou de fonds mutuels. 

Les candidats sélectionnés devront être prêts à travailler le jour ou le soir selon 
l'horaire de travail. 

O ' Les Avantages 

Notre client offre une formation complète, un salaire concurrentiel accompagne d'un 
programme d'avantages sociaux en plus d'opportunités d'avancement qui peuvent 
s'inscrire dans le développement de votre carrière. 

Aucun appel 
téléphonique ne sera 
gris en considération, 

euls les candidats 
sélectionnés seront 
contactes. 
Notre client s'engage à 
offrir des chances 
égales d'emploi. 

Relever ce défi en envoyant 
votre curriculum vitae en toute 
confidentialité à: 

SSA, dossier no. 9SM26PF 
C P 21, suce B 
MontréaKQuébec, H3B 3J5 
ou par fat: (514) 449 - 4799 

L'VQAR 

un fleuve 

de différences 

U n i v e r s i t é 

d u Q u é b e c 

à R i m o u s k i 

Professeure ou professeur 
régulier en écologie 
forestière 

L'Université du Québec à Rimouski désire 
engager un professeur ou une professeure 
en écologie forestière pour oeuvrer dans 
un programme de baccalauréat en biolo­
gie, faire de la recherche dans le domaine 
de l'écologie forestière et collaborer au 
programme de deuxième cycle en gestion 
de la faune et de ses habitats. 

Date d'entrée en fonction : le 1 * novem­
bre 1995. 

E X I G E N C E S : 
Niveau de diplomation : Doctorat 

Domaine de diplomation : Éco log ie fo­
restière. 

Secteur de spécialisation . ' D é v e l o p p e ­
ment durable ou Écophysiologie ou Télé­
détection et géomatique ou Aménage ­
ment du territoire. 

I Secteur privilégié de recherche : Problé­
matique forestière boréale. 

T R A I T E M E N T : Selon (a convention col-
fictive en vigueur. 

Les personnes intéressées à ce poste sont 
priées de faire parvenir leur curriculum 
vitae avant 17 h J e 18 septembre 1996 
au : 

Directeur 
Département de biologie et des sciences 
de la santé 
U N I V E R S I T É D U Q U É B E C À R I M O U S K I 
300, allée des Ursulines. C P . 3300 
Rimouski {Québec) G5L 3A1 

Montréal 

Rive-Sud 

Laval 

6 
7 CANDIDATS 
ât issez votre 
avenir a v e c n o u s ! 
Irrvestors offre des possibilités do 
faire carrière dans la vente de servi­
ces financiers. 

Outaouais 

La Mauricie 

Québec 

S t e - F o y 

Sherbrooke 

Saguenay 

Lac S t - J e a n 

N o u s recherchons des g e n s conscients de 
i importance d 'une bonne gestion des fonds 
personnels. N o u s offrons un programme complet 
de formation et de développement professionnel. 

Une attitude dynamique, une volonté bien arrêtée 
de réussir financièrement, ou une expérience du 
public ou de la vente compenseraient le manque 
de formation ou d'expérience d a n s le domaine. 

L E G R O U P E I N V E S T O R S . une société de la 
Corporation Financière Power, vous offre une 
cro issance rapide, de g randes possibil ités 
d'avancement et des revenus à la mesure de 
votre activité. N o s conseillers professionnels se 
mentent d e s revenus d a n s les six chiffres. 
Écrivez à : 

C P . #8, Suce. Cartierville 
Montréal (Québec) H4K 2J4 

Fax: 528-5271 
G r o u p e 

I n v e s t o r s 
Une société do lo Corporation financière Fowor 

, • i — ^ — a w — a a — — — 

L E S S E R V I C E S I N V E S T O R S L I M I T É E m ___________________ $ 
Bâtisseurs d'avenir depuis 1940 

t B C H B X C H E DE C A D I E S I N C . 

Notre client est une jeune entreprise de service en pleine croissance 
dans le domaine de l'électricité et de l'instrumentation pour les 
secteurs industriels, commerciaux et résidentiels. 

Représentant, ventes 
Vous serez responsable du développement des affaires dans la grande 
région de Montréal, de la promotion de l'entreprise auprès des clients 
éventuels et de 1 évaluation de leurs besoins afin de recommander les biens 
et services appropriés. 

Bilingue, vous possédez une expérience reliée aux ventes, préférablement 
dans le domaine de l'électricité et(ou) de l'instrumentation. Vous faites 
preuve d autonomie, dune motivation exemplaire ainsi que d'une aptitude 
à promouvoir un produit et un service haut de gamme. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à LPL RECHERCHE DE 
CADRES INC., 7900, boul. Taschereau Ouest, bureau A-204, 
Brossant (Québec) J4X 1 Cl. Télécopieur : (514) 465-4880 

1ACPR 

f̂l̂ fwl>̂# <i** 
InirrnaiMMial WuiH.n of 
C o r p o r ^ . A ProCmèunaJ 
h.rruilr r. 

Seules les personnes dont te candidature 
sera retenue recevront un accusé de 

récepùon Notre citent offre des chances 
d'emploi égales a tous. 

Publicité confidentielle 
Notre client se spécialise dans la fabrication d'emballages haut 
de gamme. Son essor actuel l'amène à rechercher les 
personnes suivantes : 

Estimateur 
E n collaboration avec le service à la clientèle, vous aurez 
pour mandat de faire les estimations, les achats de film, la 
planification ainsi que l'approbation des travaux 
préparatoires. 

Bilingue, vous possédez u n minimum de cinq années 
d'expérience pertinente en imprimerie. Votre formation e n 
arts graphiques se combine à votre esprit analytique et à 
votre minutie pour assurer votre performance dans un 
contexte de croissance comportant de multiples défis. 

Coordonnâtes, 
graphisme 
Vous veillerez à la réalisation des projets des clients, à partir 
de l'ouverture d u dossier de production jusqu'à l'impression. 
Vous verrez à la circulation efficace de l'information entre les 
services des ventes, de préimpression et de planification. 
Vous serez en contact avec les fournisseurs pour voir à la 
réalisation des divers travaux préparatoires, en plus 
d'effectuer les vérifications de leur qualité dès la réception. 

Parfaitement bilingue, vous fartes preuve d'une bonne 
tolérance à la pression ainsi que d 'un excellent sens de 
l'organisation. Une formation en arts gaphiques et une 
expérience minimale de deux années dans la coordination 
de projets au sein d u secteur de l'imprimerie constituent des 
atouts majeurs. 

N o u s ne ferons qu'acheminer votre curriculum vitae, qui doit 
porter le numéro 110, à notre client. Veuillez soumettre 
votre candidature avant le 1 * septembre 1995 et indiquer 
les sociétés o ù vous ne désirez pas postuler. Prière d e ne 
pas téléphoner. 
Notre client offre des chances d'emploi égales à tous. 

#77/71 
Cofnrauniortfofts 6 0 

M li 11 i li 1 ^ * •» — - « « f% 
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Centre ôe formation 
IWCROCOOE 

FORMATEURfTRICE) 
EN BUREAUTIQUE 

Recherche sept (7) formateurs à temps plein dans l'un des environne­
ments suivants: 

Microsoft Office, Lotus Suite, Lotus Notes : 
e Expérience minimum de deux ans en formation 
• Bilingue 
• Conna issance approfondie des logiciels 
Envoyez votre C.V. au: 

9 5 4 - 0 7 0 6 
avant le 1 er septembre 

I * 
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HEWLETT 
PACKARD 

Un des 

100 MEILLEURS 
employeurs au Canada 
«-.•Ion Ihc rmnfkTtil Poat 

C H E Z M E W L C T T - P A C K A R D . NOTRE OBJECTIF EST 

D E « GAGNER E N S E M B L E ». N O U S SOMMES U N 

C H E F DE F I L E D A N S LA CONCEPTION E T LA 

F A B R I C A T I O N D 'ORDINATEURS E T D ' É Q U I P E M E N T 

E L E C T R O N I Q U E DE PRÉCIS ION, T E L S Q U E DES 

MODÈLES D 'ORDINATEUR E X P L O I T A N T U N 

S Y S T È M E U N I X . NOTRE E X C L U - E N T E 

R É P U T A T I O N E S T A T T R I O U A B L E A L A Q U A L I T É E T 

A L A PRÉCIS ION D E NOS PRODUITS , A NOTRE 

M I L I E U D E T R A V A I L S T I M U L A N T E T D'AVANT* 

GARDE A I N S I Q U ' A U D É V O U E M E N T D E NOTRE 

P E R S O N N E L C O M P É T E N T E T C O N S C I E N C I E U X , 

S ' A P P L I Q U A N T C O N S T A M M E N T A RÉPONDRE A U X 

A T T E N T E S D E NOS C L I E N T S . N O U S C O N N A I S S O N S 

A L 'HEURE A C T U E L L E U N E CROISSANCE 

A C C É L É R É E D A N S PLUSIEURS SECTEURS 

D U M A R C H É . 

S P É C I A L I S T E , 
* S O U T I E N T E C H N I Q U E 

C E N T R E D ' A C H E M I N E M E N T D E S A P P E L S 

Votre mandat principal sera de fournir, au moyen de 

consultations téléphoniques, un soutien à la clientèle en ce 

qui a trait aux systèmes d'exploitation et aux applications. 

Vous serez responsable de l'analyse, de l'identification et de 

la résolution de problèmes techniques concernant une gamme 

étendue de produits, et vous ferez rapport sur ces questions. 

En outre, vous remplirez les fonctions d'administrateur de 

système et de réseau au centre d'acheminement des appels. 

Bilingue, vous possédez un diplôme universitaire en 

informatique ou en génie, ou l'équivalent, ainsi qu'au moins 

deux années d'expérience comme administrateur de système 

Unix dans un environnement réseau. La connaissance de la 

programmation Shell, des outils de gestion de réseau et des 

séries 700 et 800 de HP-UX est un atout. 

V E U I L L E Z F A I R E P A R V E N I R V O T R E C U R R I C U L U M VITAT 

A C C O M P A G N É D ' U N E L E T T R E DE P R É S E N T A T I O N , A V A N T LE 

I - SEPTEMBRE 1 S S 5 , AU S E R V I C E D U P E R S O N N E L , H E W L E T T -

PACKARD ( C A N A D A ) LTÉE . 1 7 5 0 0 , ROUTE T R A N S C A N A D I E N N E . 

KIRKLAND (QUÉBEC) H 9 J 2 X 8 . TÉLÉCOPIEUR : ( S I 4 ) 4 2 0 - 2 2 4 3 

NOUS OFFRONS DES CHANCES D'EMPLOI ÉGALES A TOUS. 

UNIX EST UNE MARQUE DE COMMERCE DÉPOSÉE OE U N I X SYSTEMS 
LABORATORIES INC. AUX ÉTATS-UNIS ET DANS D'AUTRES PAYS. 

La Banque Nationale esté la recherche, pour son secteur de développement informatique, de 

ANALYSTE EXPERT(E) (Référence 95-4152-02) 

Vous monterez des dossiers d'architecture et d'analyse dans le cadre de projets ou dans le support de 
l'application. 

PROGRAMMEUR(EUSE)S (Référence 95-4152-12) 

Vous ferez de l'analyse et de la réalisation dans le cadre de projets ou dans le support de l'application. 
En outre, vous aurez la responsabilité du soutien à distance et du port de téléchasseur sur rotation. 

POUR CES DEUX POSTES, vous devez faire preuve d'une très bonne capacité d'apprentissage ainsi 
que d'une facil i té à travailler en équipe. Titulaire d'un baccalauréat en informatique, vous comptez au 
moins deux années (six années pour le poste d'analyste) d'expérience pertinente. Toute autre 
combinaison d'études et d'expérience jugée équivalente sera considérée. Vous devez connaître CICS, 
VSAM, IMS, COBOL et l'environnement IBM. La connaissance de l'environnement micro, client-
serveur, est un atout. Préférablement, vous maîtrisez l'anglais oral et écrit. 

PROGRAMMEUR(EUSE) SENIOR (Référence 95-1504-01) 

Vous êtes spécialiste de l'exploitation AS/400 et maîtrisez OS/400, les aspects de té lécommunica t ion 
ainsi que tout ce qui touche la gestion de l'environnement. Une connaissance de RPG est essentielle, 
alors que celle de ROBOT, SPOOL ORGANIZER et LANSA est souhaitable. Vous possédez une 
expérience pertinente de quatre ou cinq ans et êtes, préférablement, bilingue. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae, en indiquant le numéro de référence du poste visé, avant le 
4 septembre 1 9 9 5 , au Centre de recrutement, Banque Nationale du Canada, 600, rue de La Gauchetière 
Ouest, 11 e étage, Montréal (Québec) H3B 4L2. 

Seul(e)s les candidat(e)s retenu(e)s recevront un accusé de réception. La Banque Nationale respecte l'équité en matière 
d'emploi. _ _ _ _ _ _ _ _ • _ 

primetech 

BANQUE 
NATIONALE 
DU CANADA 

Primetech 

Électroniques Inc. 

est un chef de file 

en développement 

et en fabrication 

de systèmes 

électroniques. 

Notre essor 

nous amené a 

rechercher, pour 

notre usine de 

Dollard-des-

Ormeaux : 

Nous pratiquons l'équité 
en matière d'emploi. 
Seuls les candidats 

retenus seront contactés. 

Ingénieur concepteur de logiciels 
L'ingénieur concepteur de logiciels a pour responsabilité de créer, d'essayer, 
de mettre au point, de qualifier et de lancer des logiciels à application spécifi­
que. Cette responsabilité comprend également la production de documents 
techniques, de rapports et de dessins pendant tout le cycle de conception. Le 
candidat sera également responsable de la maintenance et du soutien techni­
que des logiciels installés. 

La personne choisie doit être titulaire d'un baccalauréat en génie électronique 
ou en informatique et posséder plus de cinq années d'expérience en concep­
tion de logiciels. Elle doit aussi avoir une bonne connaissance de C, C++, OS9, 
DOS et Windows, des logiciels bas de gamme de communication HDLC et 
RS-232, ainsi que du langage d'assemblage pour 68302 et 68HCII. Toute ex­
périence en conception de logiciels dans le domaine des transports est un 
atout 

Technologue en électronique 
Le technologue en électronique a pour rôle d'appuyer le travail de conception 
du groupe ingénierie. Il doit procéder aux essais d'intégration, faire des essais 
sur le terrain, en plus d'assurer le soutien technique. 

Le candidat doit avoir au moins cinq ans d'expérience dans un milieu d'études 
techniques. La personne choisie sera titulaire d'un DEC en électronique ou en 
informatique et possédera une bonne connaissance de C, C++, OS9, DOS et 
Windows, des logiciels bas de gamme de télécommunications HDLC et RS-232, 
ainsi que du langage d'assemblage pour 68302 et 68HCII. Toute expérience 
de soutien technique dans le domaine des transports est un atout 

Le bilinguisme est essentiel, pour tous les postes précités. 
Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur C.V., en précisant le poste 
désiré, au plus tard le 2 septembre 1995, à : Service des Ressources humai­
nes, Primetech Électroniques Inc., 275, Kesmark, Dollard-des-Ormeaux 
(Québec) H9B3J1. 

Stonhard Limited est le plus important manufacturier et 
installateur de plancher et de revêtements de polymer de 
haute qualité au monde. Suite à notre croissance et à 
l'excellente qualité de notre service, nous avons une 
ouverture comme ingénieur supérieur. 
Le candidat idéal sera emballé de connaître nos produits et 
nos méthodes de pause. Il utilisera ces connaissances pour 
aider notre personnel de vente tout en dirigeant les travaux 
sur place. 
Le candidat sera diplômé en génie civil ou sera ingénieur-
chimiste. Il devra de plus pouvoir voyager partout au 
Québec, aura la capacité d'identifier et de résoudre les 
problèmes sur le champ, et aura son permis de conduire. Le 
bilinguisme est requis. Poste particulièrement intéressant 
pour les personnes voulant faire carrière dans les ventes 
techniques. 
Les personnes intéressées devront faire parvenir leur C.V. 
on toute confiance à: 

A 

STONHARD LIMITED 
95, rue Sunray, Whitby. Ontario L1N 9C9 
Fax: (905) 430-3056 
Réf.: Poste d'ingénieur supérieur 
Pat d'agence, s'il vous plaît 

Nous remercions tous les postulants à l'avance. Nous ne 
repondrons qu'aux personnes sélectionnées. 

CHARGÉ(E) D'AFFAIRES 
PRODUCTION VIDÉO 

1— La production vidéo vous fascine. 
2— Le développement des affaires 

est votre force. 
3— La créativité vous ressemble. 
4— Le marketing vous intéresse. 
Joignez-vous à notre équipe! 
Nous sommes à la recherche d'une 
personne qui par ses connaissances 
du milieu pharmaceutique, perfor-
mera dans la vente de production de 
documents vidéos et interactifs au­
près des entreprises de ce milieu. 
rrerequi» . 

Baccalauréat en marketing, avec un 
minimum d'expérience de 3 ans de 
la vente, dans le secteur pharma­
ceutique ou l'équivalent 
Rémunération : 

Salaire, commission, bonis, dépen­
ses de voiture 
Envoyer votre C.V. à : Objectif Pro­
duction. Case postale 1143, succur­
sale Place du Parc. Montréal 
(Québec) H2W 2P4 

RESPIREZ... 
Le plein air. l'espace, le calme, ça 
existe encore ! La qualité de vie, 
aussi. Dans le Nord, on trouve encore 
le temps de participer a la vie 
communautaire, on valorise encore le 
travail d'éducation des jeune* «t on 
accueille encore chaleureusement les 
gens à l'esprit ouvert capables de 
partager et d'apprécier une autre 
culture. En un mot. la vie y est 

érente. Notre commission scolaire 
offre aujourd'hui l'occasion de 

vivre l'expérience du Nord dans l'une 
des neuf communautés cries de 
territoire de la Baie lames... des 

raunautés isolées mais combien 
riche* ! 

ADMINISTREZ... 
Au centre administratif, à Mlstlsslnl. vous 
aurez, à titre de t e c h n l c l e n ( n e ) e n 
a d m i n i s t r a t i o n de l a pa le , la tache de 
gérer les services de la pale de la 
commission scolaire. Vous vous 

calcul pour la C.S.S.T.. traiterez avec les 
organismes concernés, effectuerez toutes 
les vérifications et mises à |our d'usage et 
préparerez les échéanciers ainsi que les 
transactions reliées à la pale. Voua 
possédez un D.E.C. dans une discipline 
appropriée et au moins cinq années 
d'expérience pertinente au poste, en plus 
de connaître la pale Informatisée et le 
logiciel PAIE-OS/2. Bilingue (français, 
anglais), vous avez dé|à travaillé dans 
l'administration en milieu scolaire oc dans 
un organisme régi par des conventions 
collectives. Au salaire de 13,51 $ à 
20,29 $ l'heure s'a|outent des avantages 
nordiques et de nombreux autres 
avantages sociaux. 

ArV° rdCLit>a 

Commission scolaire crie 

le 5 septembre 1995, en citant le numére 
de référence MIS-594. au Service du 
personnel. Commission scolaire crie, 
203. rue Main, Baie-du-Poste (Québec) 
C0W 1C0. 

R E V I V E Z . 

DB2 

CICS 

IDMS 

CAPS-I-L. 

IMS/DB/DC 

EASYTRIEVE 

NOVELL 

ACCESS 

A P S 

APPOINT 

PROFESSIONNEL 

SERVICES 

INFORMATIQUES 

un outil à votre mesure 

CONSEILLERS EN INFORMATIQUE 
(possédant un minimum de 3 ans d'expérience) 

Notre société offre depuis plus de 5 ans des appuis techniques 
spécia l isés pour la réalisation de divers projets d'envergure, 
notamment en ce qui concerne la programmation, l'analyse et le 
soutien technique. 

Notre clientèle, des entreprises prestigieuses, nous permet de 
vous offrir des mandats stimulants et enrichissants, PIGE et(ou) 
PERMANENCE à salaire concurrentiel. 

Joignez-vous à une équipe dynamique, professionnelle et en 
croissance vous offrant l'accès à des postes à la hauteur de votre 
expertise et de vos attentes. 

Référence 9508-1, A.P.S.I., 2075, rue University, bureau 1208, 
Montréa l (Québec) H3A2L1. Télécopieur : (514) 849-0110 

Nous offrons des chances d'emploi égales à tous. 

POWERBUILDER VISUAL BASIC 

Votre expertise et nos mandats : une combinaison gagnante 

Notre client une entreprise pharmaceutique opérant à travers le Canada et dont le _ 
social est situé à Ville Saint-Laurent cherche un(e) prcfessionnel(le) pour agir en tant 

A ce poste-clé, vous vous joindrez à l'équipe 
des ressources humaines. On vous confiera la 
responsabilité du processus de la paie concer­
nant les employés rémunérés à la quinzaine, à 
l'heure et par des systèmes de bonis. De plus, 
vous verrez à la p r é p a r a t i o n de d i f f é ren t s 
rapports comptables internes et gouvernemen­
taux ainsi qu 'à l'administration du programme 
d'avantages sociaux et du régime de retraite de 
la compagnie. Enfin, nous compterons sur vous 
pour assurer le suivi des dossiers de la CSST 
et des projets spéciaux. 

Titulaire d'un diplôme collégial ou universitaire 
en administration, vous avez acquis une solide 
expérience en tant que paiemaître et au moins 
trois à cinq ans a^ec le système de paie Infor-

int que \ 

m a t i s ô de la Banque Royale. Vous 
possédez une t r è s bonne connaissance du 
français et de l'anglais, des lois gouvernemen­
tales pour chaque province et des divers 
principes de comptabil i té et de tenue de livres. 
Toute combinaison de formation et d ' e x p é ­
rience équivalente sera également considérée. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vftaa en 
toute confiance, avant le 1 * septembre, à : 
P U B L I C I T É D A Y I N C . , S E R V I C E C O N F I D E N T I E L . 

D O S S I E R N ° P R - 5 0 8 , 6 0 , RUE S A I N T - J A C Q U E S , 

7 E ÉTAGE, MONTRÉAL ( Q U É B E C ) H 2 Y I L S . 

N.B. Notre client respecte l'équité en matière 
d'emploi. Veuillez indiquer le nom de toute 
société à laquelle nous ne devons pas faire 
parvenir votre candidature, s'il y a lieu. 

PUBLICITÉ DAY INC. 
mÉmacHRD 

RÉDACTEUR(TRICE) 
TRADUCTEUR(TRICE) 
de langue anglaise de préférence 

Systèmes Mèmocard est fabricant 
d'un logiciel spécialisé dans la gestion 
de clubs de golf t SYSTÈMES 
CADDY ». Étant le plus important four­
nisseur de logiciels pour clubs de golf 
au Québec, notre projet d'expansion 
au Canada et aux États-Unis implique 
la création d'un poste permanent afin 
de concevoir et maintenir la documen­
tation des usagers de langue anglaise. 
Prérequis : 
• Excellente maîtrise de l'anglais parlé 

et écrit 
• Expérience requise dans ce do­

maine. 
Lieu : Québec 
• Rémunération selon expérience. 
Nous n'acceptons que les curriculum 
vitae. 
Faire parvenir à : 
Systèmes Mémocard Inc. 
I N I , av. St-Jtan-liptitU, ewreem 112 
QMtbtc (Qitfcto) 62C 6L1 

t.OMh UWHH, 

Bombardier Inc. 
G r o u p e m n t c r i c l de t r a n s p o r t 

Vous recherchez un nouveau défi ? 
Noire tjroupe est un chef île filv rwnlamèric.iin dans In f.iliric.itmn h concefilinn et II1 i/évele/i 
peinent de voitures imssàùn} sut rails 

Ingénieur, génie logiciel 

A. L VAN H0UTTE LTEE 
recherche 

ANALYSTE-PROGRAMMEUR 
en ORACLE 

Minimum 3 ans d'expérience 
sur logiciel ORACLE 7 

(Outils, base de données, 
etc.) (plates-formes DOS, 

NOVELL, Windows). 
Facilité d'apprentissage. 
Aime le travail en équipe. 

Tests d'aptitude aux 
candidats. 

Faire parvenir C. V. au i 

8300,19e avenue 
Montréal (Québec) H1Z 4J8 

ou par télécopieur au 
(514) 593-8755 
à l'attention de 

Alberto M. Mouron 
(Directeur informatique) 

Relevant du chef de service, vous participerez au développement de togJdeis pour des 
systèmes temps réel fonctionnant sur des véhicules de transport en commun. 

Membre de l'O.l.Q. et titulaire d'un hocoaiauront en génie électrique, vous comptez au 
moins deux années d'expérience dans les domaines suivants : systèmes embarqués 
temps réel, langages C et Visual Basic, méthodologie de développement de logiciel 
(SEI) et systèmes d'exploitation DOS, Windows et OS-9000. Vous possédez une 
connaissance de base en électronique et maîtrisez les langues française et anglaise. 

Nous vous invitons à faire parvenir votre curriculum vftaa avant te 8 septembre 1995 
au 

Service des ressources humaines 
Bombardier Inc. 
Groupe matériel de transport 
_ , Seules lee oereormea dont la candidature 
1101, rue Parent »«r« ratent» eeront eontactéea. 
Saint-Bruno (Québec) J3V 6E6 houe prattqvona l'équité en matière d'emploi. 

Gestionnaire des opérations régionales 
Une firme de Montréal oeuvrant dans la gestion des infrastructures, re­
cherche un gestionnaire pour ses opérations régionales. Le gestionnaire 
s'intégrera dans une équipe dynamique réalisant actuellement un impor­
tant projet de gestion d'infrastructures à l'échelle du Canada. 
Le gestionnaire des opérations régionales supervise les opérations de 9 
bureaux régionaux répartis à travers le pays. Il dort s'assurer que les 
opérations régionales respectent les budgets et les échéanciers et se dé­
roulent en conformité avec les politiques de l'entreprise. Principal assis­
tant du directeur de projet, il est appelé à préparer les plans 
opérationnels, les plans de développement, ainsi que les différents rap­
ports d'activités requis par la direction de l'entreprise et le client. Il doit 
également coordonner ses activités avec les départements de l'approvi­
sionnement et de l'ingénierie. 
Le candidat est bilingue et possède au moins dix années d expéneice 
dans des activités similaires, dont cinq où le candidat gérait du personnel. 
Une formation universitaire en génie civil est souhaitable. Le poste est si­
tué à Montréal et les conditions salariales et autres avantages sont con­
currentiels. 
Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à : 

La Presse, réf.: 3 1 6 8 0 
C.P. 6 0 4 1 , suce, centre-ville 
Montréal (Québec) 
H3C 3 E 3 

> 
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PRESIDENT ET 
C H E F DE LA D I R E C T I O N 

Notre client exploite des Installations de fabrication à la fine pointe de la technologie et compte 
plus de 100 employés. Il recherche un président et chef de la direction qui saura mener l'entre­
prise à réaliser son plein potentiel. Situé à 100 km environ de Montréal dans une région buco­
lique, ce poste sera attirant pour ceux qui sont motivés par le défi de redresser une entreprise. 

Le candidat idéal est bilingue et possède une expérience de gestion générale dons un poste 
de haute direction au sein d'une entreprise de moyenne ou de grande taille. Vous connaissez 
les rouages d'une entreprise à prédominance de capital dont l'exploitation repose sur des 
procédés en continu, avez déjà fait preuve de grandes aptitudes de meneur, avez eu à élabo­
rer des mesures de réduction de coûts et êtes véritablement axé sur la 
maximalisation des profits. 

Les personnes intéressées par ce poste sont priées de faire parvenir leur currlculum 
vltœ en toute confiance à M. William Broad. 

Seules les personnes dont la candidature aura été retenue recevront une réponse écrite. 

Alan Davis & Assoc iés 
455, rue Principale, bureau 201 

Hudson (Québec) J0P 1H0 

t r e p a r t e n a i r e 

r i C K I N ' G 

W I K N E R S 

d a n s I 

Que ce 
soir dons la 

fabrication ou 
la révision de tur­

bines à gaz, le nom 
presrigieux de Rolls-

Royce esr associé à sa 
réputation d'excellence. Vous 

aussi, vous sentirez la fierté de 
faire partie d'une équipe bien 
cimentée qui accomplit un tra­
vail remarquable. 

Acheteur 
intermédiaire 

Sous lo direction du chef du service des ochots, vous ourez lo responsabilité 
de négocier des conrrors d'approvisionnement, d'équipement et de 
service. 

Titulaire d'un D.E.C. en techniques administratives, vous avez réussi le 
niveau II de rattesration d'approvisionneur professionnel agréé (A.P.A.) 
émis par l'A.C.G.A. Dilingue (fronçais-anglais) tant à l'oral que par écrit, 
vous possédez de trois à six années d'expérience à titre d'acheteur ainsi 
qu'une expérience en tant qu'urilisoteur d'ordinoreur. 

Voici votre chance de devenir membre d'une équipe qui s'impose des 
normes de qualité très élevées. Lo première étape consiste à envoyer 
votre cumculum virée ou Service des ressources humaines, référence 
6007, 9500, chemin C6fe-de-Uesse, Lochlne (Québec) HÔT 1A2. 

Seules les personnes retenues pout une entrevue recevront un accusé de 
réception. 

R O L L S - R O Y C E C A N A D A L I M I T É E 
Une filiale d'Industries Rolls-Royce Canada Inc. 

Nous participons à un programme d'oquito on matière d'omploi. 

r r 
Une multinationale de pointe dans le domaine de la fabrication recherche des personnes 
dynamiques qui se joindront à son équipe de professionnels. 

PROGRAMMEUR-ANALYSTE 
Systèmes de ressources humaines 

A u départ, vous ferez partie de l'équipe chargée de l'implantation et du soutien des 
systèmes de paie et de ressources humaines. Vous devez notamment posséder une 
expérience de trois à cinq années touchant le développement, le soutien et 
l'implantation d'applications. Seront également considérées les candidatures des 
professionnels en ressources humaines familiarisés avec les systèmes informatiques 
et ayant acquis une expérience dans la mise en place pour des utilisateurs finaux. 

La plate-forme technologique est constituée des éléments suivants : VAX, Cyborg, 
client-serveur/Unix dans un environnement de systèmes ouverts. Vous devez posséder 
un diplôme universitaire et être bilingue. Projet 95120 

COORDONNATEUR DE RÉSEAU 
Vous aurez à gérer un réseau Novell de 65 ordinateurs nodaux ainsi qu'à assurer le 
soutien aux utilisateurs (PC et Mac) dans un environnement de recherche technique. 
Vous devez posséder une expérience de trois à cinq années dans un rôle de soutien 
aux utilisateurs et aux réseaux, et ce, dans un environnement similaire 

Un diplôme universitaire et une grande facilité à communiquer tant en anglais qu'en 
français sont essentiels. Un titre de C.N.E. est préférable. La connaissance des bases 
de données relationnelles ainsi qu'une expérience pertinente en programmation sont 
des atouts très importants. Projet 95121 

Les personnes intéressées et qualifiées sont priées de faire parvenir leur cumculum 
vitae en toute confiance, en mentionnant le numéro de projet approprié, à 
KRECKJLO A A S S O C I É S Inc. 

KRECKLO 
C o n s e i l s en recherche de c a d r e s • T e c h n o l o g i e de l ' I n f o r m a t i o n 

1115, rue Sherbrooke Ouest, bureau 1507, Montréal (Québec) H3A 1H3. Téléc. : (514) 286-8135 

Montréal • Toronto 

S O Q U I J 

La Société 

québéco ise 

d ' In fo rmat ion 

' ju r id ique 

( S O Q U I J ) , 

o r g a n i s m e para-

g o u v e r n e m e n t a l 

spécia l isé dans 

les pub l ica t ions 

et les banques 

d e d o n n é e s 

ju r id iques et 

C D - R O M . 

A N A L Y S T E E N I N F O R M A T I Q U E 
C o n t r a t d e 1 2 m o i s 

Relevant du coordonnateur du développement des applications, vous effectuerez 
différentes analyses lors des réalisations techniques et de la mise en place des projets 
technologiques. Vous serez responsable de l'entretien, de la gestion des systèmes et 
du soutien aux usagers pour notre système de gestion (service des abonnements, 
fichier-client, inventaire, facturation, G L CR CR). 

Bachelier en informatique de gestion ou en informatique, vous avez acquis cinq 
années d'expérience en conception, en analyse et en implantation de système, 
préférablement pour u n service à la clientèle. Vous connaissez très bien le réseau 
Novell, la micro-informatique (IBM), M S - D O S , et Windows. Votre connaissance des 
logiciels de la firme Varnet et de Informatel sera considérée comme u n atout. Vous 
êtes reconnu comme ayant u n sens marqué de la planification, de l'organisation et 
de la résolution de problèmes. Vous êtes familiarisé avec les méthodologies de 
développement de système et avez déjà géré des fournisseurs externes. Vous 
communiquez avec habileté et avez de grandes aptitudes à transmettre les notions 
techniques et à les vulgariser. D e plus, vous privilégiez la qualité d u service aux 
usagers et aimez travailler au sein d'une équipe multidisciplinaire. 

Votre salaire, situé entre 3 0 329 $ et 56 0 1 2 S, sera établi selon vos compétences. 

Nous pratiquons l'équité en matière d'emploi. 

Toute personne intéressée est priée de faire parvenir son cumculum vitae avant le 
4 septembre 1995 à S O Q U I J , Service d e s ressources h u m a i n e s , 7 1 5 , square 
Victoria, bureau 8 0 0 , M o n t r é a l (Québec) H 2 Y 2 H 7 . 

Société I.S. 
(IS FORMA T1QLL & SER VICES) INC 

Banque de ressources en 
INFORMATIQUE 

Recherche d'un emploi en infor­
matique ou volonté de chan­
gement ? Notre concept d'entre­
prise virtuelle spécialisée dans la 
gestion des ressources humaines 
en informatique peut vous être 
utile-
Chargé de projet, analyste, pro­
grammeur, technicien, toutes 
technologies, tous langages, en­
voyez votre curriculum vitae (de 
préférence sur disquette) à : 

Direction du personnel 
Société I .S. inc. 

1110. bout, de la R ive -Sud 
St-Romuald (Québec) 

G 6 W 5 M 6 
soc - i s@an iq . com 

u 

E.M.S., une compagnie spécialisée 
dans la distribution d'informations 
financières, recherche un: 

Analyste 
Programmeur 
Votre vaste expérience en 

informatique comprend une 
maîtrise parfaite des réseaux 
TCP/IP et de la conception 

d'applications. 

Disponibilité immédiate. 

En plus de votre CV, faites nous 
parvenir uns lettre de présentation 
qui résume votre expérience et vos 

réalisations. 

E.M.S . Inc. 
4200 St-Laurent. suite 1100, 

Montréal. Qc. H2W 2R2 

I A Ï . S . Inc . 

Misez sur la vente 
GESTIONNAIRES FINANCIERS 
Chez Household, nous offrons depuis plus de soixante ans des services 
financiers d'une qualité et d'une valeur exceptionnelles. Nous vous 
donnons actuellement la possibilité de vous joindre è l'équipe des ventes 
et de contribuer à notre réussite. 

Nous sommes è la recherche de personnes énergiques et motivées 
qui soient désireuses d'exercer leurs talents en matière de ventes, dans 
un milieu dynamique. Vous serez chargés d'obtenir, par téléphone et 
par courrier, des demandes de prêts sans garantie ainsi que des 
demandes de prêts garantis par hypothèques. Vous communiquerez 
avec des clients actuels et potentiels et leur offrirez des produits et 
services appropriés, dans le but d'accroître le volume dos affaires. Il 
vous incombera également de gérer un portefeuille de prêts désigné, 
ainsi que d'assurer l'établissement du service supérieur auquel s'attend 
notre clientèle. 

Vos aptitudes particulières en relations interpersonnelles et en 
communication a l'égard de la clientèle ainsi que votre professionnalisme 
au téléphone favoriseront votre succès. 

Si vous êtes une personne d'action, à la recherche d'une carrière dans 
la vente qui soit gratifiante et jalonnée de défis, le salaire que nous 
proposons se situe entre 23 250 S et 37 320 S. Étant donné notre 
changement cfadresse, veuillez faire parvenir votre curriculum vit» 
(discrétion assurée), au : Service des ressources humaines. 
Corporation financière Household Limitée, 6100 rue Sherbrooke est, 
bureau 100, Montréal (Québec) HIV 3R9. Veuillez ne pas téléphoner. 

Nous remercions tous les candidats et vous prions de noter que seules 
les personnes choisies pour une entrevue seront contactées. 

Nous souscrivons au principe de l'équité en matière d'emploi. 

CORPORATION FINANCIÈRE ® HOUSEHOLD 

Développement et Paix 
L'organisme officiel de l'Église catholique pour le 
déve loppement International recherche, pour son 
bureau de Montréal 

une agente ou un 
agent d'information 

Toutes vos tâches s'articuleront autour de 1 ' utilisation maximale 
de l'Information provenant du Service des programmes de 
développement pour la mettre au service de l'ensemble de 
POrganIsme, de son membershlp et de ses partenaires du Sud. 
Dans ce contexte et travaillant de concert avec vos collègues 
d'autres services, vous vous occuperez de planification de 
stratégies, de traitement de l'Information, de liaisons 
Interservices, d'élaboration de programmes et de plans de 
communications. 

Pour ce faire, vous devez d'abord combiner un baccalauréat 
en communications ou l'équivalent avec trois années 
d'expérience dans ce domaine. Il vous faut aussi bien connaître 
les questions reliées au développement du tiers monde, aux 
problématiques socio-économiques du Canada et les 
engagements de l'Église. On compte également sur votre 
capacité de travailler en équipe et sur votre disponibilité pour 
des voyages au Canada et à l'étranger. Enfin, vous devez 
maîtriser le françalset l'anglalset avoir une bonne connaissance 
de l'espagnol. 

Les lettres de demande d'emploi, accompagnées d'un 
curriculum vttœ, doivent être acheminées avant le lôseptembre 
1995à Développement et Paix, Service des ressources humaines, 
5633, rue Sherbrooke Est, Montréal (Québec) H1N 1A3. 
Télécopieur : 257-8497 

Seules les personnes dont la candidature sera retenue recevront un 
accusé de réception. 

Joseph 

Walsh 
DtpaH i m 

REPRÉSENTANTE) Entrez au service du plus important 
marchand de mobilier de bureau à 
Montréal. Vous bénéficierez de : 
• Clientèle établie 
• Formation en vente et sur les produits 
• Gamme étendue de produit^ 
• Rémunération et avantages sociaux 

excellents 
Si V O U S êtes une personne dynamique et 
bilingue, très douée pour les 
communications et que vous cherchez 
un poste d'avenir stimulant, veuillez 
faire parvenir votre C.V. à : 
Bruce Her*eovki 
Joseph V\«hh Lté* 
454. de I * Cauchetlère O. 
Montréal I I 2 / Il » 
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PROFESSIONNEL EN CURRICULUM VIT JE ** 288-OOCV 

DIRECTEUR ADJOINT 
SÉCURITÉ PUBLIQUE 

Au service de près de 12 0 0 0 citoyens, Candlac est une 
municipalité située en bordure du fleuve Saint-Laurent sur la Rive* 
S u d , à mo ins de quinze minutes du centre-ville de Montréal. 

Le défi 
Seconder le directeur du Service de la Sécurité publique dans 

l'administration et la gestion du service et des effectifs, poursuivre 
les objectifs de toujours mieux répondre aux attentes des citoyens 
ainsi que prévenir la criminalité. 

Les responsabilités 
S o u s l'autorité du directeur du service, vous verrez à la 

planification, à l'organisation, à la direction et au contrôle du service 
de police et du service centralisé d'appels d'urgence 9 -1 -1 . 

Candlac recherche 
Une personne, h o m m e ou femme, possédant un certificat de 

premier cycle en gestion policière ainsi qu'une expérience policière 
d'au mo ins dix années, dont deux en gestion de personnel. Une 
connaissance complémentaire des systèmes Informatiques reliés au 
domaine policier sera considérée comme un atout. Vous avez 
également des qualités reliées à la fonction postulée, telles que le 
leadership, l'esprit d 'équipe, le sens des relations humaines et la 
créativité. 

Candlac offre. 
Une rémunération concurrentielle et représentative des 

responsabilités attribuées à la fonction. 

S I le défi vous intéresse et que vous répondez aux exigences 
de l'emploi, veuillez faire parvenir votre curriculum vitae et un 
résumé de votre vision avant le 15 septembre 1995 , à midi. 

Jacques Poiré 
Directeur 
Service de la Sécurité publique 
Ville de Candlac 
90. bout. Moiitcalm Nord 
Candlac (Québec) 

J 5 R 3 L 8 C A N D I A C 

Candlac respecte l'équité 
en matière d'emploi et 

assure le traitement 
confidentiel des 

candidatures. Candlac 
transmettra une réponse 

écrite uniquement aux 
personnes retenues pour 

une entrevue. 

Hôpital St-Joseph 
de la Providence 

Notre établissement est un 
centre d'hébergement et de 
soins de longue durée 
regroupant 140 lits, un 
centre de jour et un QJSC. 

Coordonnateur, 
coordonnatrice 
des activités 
Temps partiel temporaire 
7/14 - nuit 
Possibilité d'affectations additionnelles 
Durée prévue : 5 - 6 mois 
Sous l'autorité de la directrice des soins infirmiers, vous devrez planifier, 
coordonner et contrôler les activités relatives au fonctionnement des services 
sous votre responsabilité. 
Exigences : • Baccalauréat en nursing ou l'équivalent • Expérience de quatre 
années dont deux à un poste de gestion • Statut de membre de l'O.I.l.Q. 
• Expérience auprès des personnes âgées. 
Rémunération : selon les politiques salariales du M.S.S S. (classe 13). 
Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curriculum vitas 
avant le 5 septembre 1995 à la Direction des ressources humaines. Hôpital 
Saint-Joseph de la Providence, 11844, avenue Bol*-de-Boulogne, Montréal 
(Québec) H3M 2X7. Télécopieur : 014) 334-5881 

Seules les personnes convoquées à une entrevue recevront un accusé de réception. 

LA c 0 c . v . c = > s o rvi rvi a i r e 

THÈQUE-
LA BANQUE CENTRALE 
DE CURRICULUM VITAE 

A U G M E N T E Z V O S C H A N C E S D E S U C C È S 

E N V O U S F A I S A N T C O N N A Î T R E R A P I D E M E N T 

E T E N T O U T E C O N F I D E N T I A L I T É 

1U outil (mUêjHmttkê à cette tecfaetc d'emploi 
5 2 8 - 6 0 6 0 

INFORMATIONS ET RENDEZ-VOUS 
E <î=> e rvi U R 

R 
S <=i E 

PRÔFIl i C.V. 
PROF H., pour unt riohtrohe d'emploi 
striioturée et dynamique 
• Rèdêotlon prof9$$han$ll$ 

d$ curriculum vitm 

A Tiohnlquêt d'eetrevwê 

A Induction $t lettre de prè$ê.itêï*cn 

A Planification d§ carrière 

A Service é§ riomtêmeef . 
Coneultatton entre 9 h et 20 h 

933-8665 

ĈURRICULUM 
• Rédaction professionnelle g 
• Présentation efficace 
• Contenu convaincant 

Conseils en recherche d'emploi 
Service de recrutement 

ConseîlPro 

mailto:soc-is@aniq.com
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RÉGIE RÉGIONALE 
DE LA SANTÉ ET DES 
SERVICES SOCIAUX 

BAS-SAINT-LAURENT 

Recherche une ou un : 

DIRECTRICE GÉNÉRALE 
ou DIRECTEUR GÉNÉRAL 
Desservant une population de 205 000 habitants, la Régie 
régionale de la santé et des services sociaux du Baa-Seint-
Laurent a pour mandat de planifier, d'organiser, de mettre 
en oeuvre et d'évaluer les programmes de santé et de ser­
vices sociaux dans la région. Notre réseau compte plus de 
6 300 employées et employés dans 35 établissements 
publics et conventionnés et regroupe plus de 166 organls-
mee oomrnunautalree. Ls tout réparti dane 8 munidpaftée 
régionales de comté (MRC). La Régie propose un défi d'en­
vergure à sa directrice générale ou son directeur généra). 
Défi de concertation et de mobilisation des acteurs du 
réseau et hors réseau et de la population autour de la trans­
formation du système et des objectifs de santé et bien-être. 

Fonction: 
Sous l'autorité du conseil d'administration, vous serez 
responsable de l'administration et du fonctionnement de la 
Régie régionale dans le cadre de ses règlements. Vous par­
ticiperez étroitement ô la définition de ses orientations, de 
ses objectifs et de ses stratégies d'Intervention. En plus 
d'appuyer le conseil d'administration et veier à l'exécution 
de ses décisions, vous oeuvrerez dans un contexte de 
décentralisation et de transformation du réseau au profit de 
la santé et du bisn-étre des citoyennes et citoyens, en oon-
oertation avec les diverses instances du réeau et en com­
plémentarité avec les autres secteurs d'activité (éducation, 
justice, munteipalté). 

Qualifications: 
Vous possédez un diplôme universitaire de deuxième cycle 
ou l'équivalent dans une discipline Jugée pertinente ainsi 
qu'une expérience de plusieurs années dans un poste d'en­
vergure. Capable d'intégrer les objectifs de la loi et les 
orientations de la transformation du réseau, vous êtes un 
leader qui avez démontré des capacités supérieures de 
concertation, de mobilisation et de communication, et des 
aptitudes à gérer avec succès des mandats complexes et 
nécessitant diplomatie, innovation et dynamisme. 

Rémunération: 
La rémunération et les conditions de travail sont conformas 
aux normes du ministère de la Santé et des Services 
sociaux (classe 24). 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vrtae avant le 8 sep­
tembre 1995 à 16h30, sous pli confidentiel, a l'adresse 
suivante: 

Concourt "Poète de directrice générale ou 
directeur général" 

Présidente du comité de sélection 
49, rue St-Jean-Baptlste Ouest 
Rimouskl (Québec) G5L4J2 

Notre bureau de Laval, en pleine 
croissance, est à la recherche de personnes 

qualifiées ayant développé un sens aigu du 
service à la clientèle, pour combler huit 

postes de professionnels en vérification et 
de techniciens en comptabilité. 

P R O F E S S I O N N E L S 
Vérification 
Techniciens en comptabilité 

Nous recherchons des candidats possédant de une à dix 
années d'expérience. 

Les professionnels feront du service à la clientèle une affaire 
d'excellence en établissant et en développant de très bonnes 

relations avec les clients. La qualité et la facilité d'expression 
verbale et écrite sont de mise. Le bilinguisme constitue un atout. 

Toutes les candidatures reçues seront traitées de façon strictement 
confidentielle. Veuillez faire parvenir votre curriculum vite (avec 
relevé de notes pour les postes de stagiaire et de technicien) à 
l'adresse suivante : 

Sylvie Bonnier 
Samson Bélair/Deloitte & Touche 
4, Place Laval 
Bureau 500 
Laval (Québec) H7N 5Y3 

Samson Bélair 
Deloitte & 

Touche 

Professeurs et professeurs 
Le Collège Ahuntsic recherche des rjersortnes qui assumeront des charges 
à l'enseignement régulier de jour pour la session d'automne 1995. 

Infographie en préimpression, 
option traitement de limage 
Vous devez maîtriser les éléments suivants : traitement complexe 
d'images; contrôle des couleurs par densitométrie; traitement d'images 
couleur et contraintes d'impression; évaluation d'une image 
photographique; retouche électronique d'images couleur; résolution 
de problèmes complexes d'imposition sur presse; autres connaissances 
connexes. 

Vous possédez un diplôme universitaire de premier cycle dans la 
discipline appropriée ou des antécédents pouvant compenser cette 
formation. De plus, une expérience en enseignement au collégial et en 
milieu professionnel est essentielle. 

Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum vitae. 
sa plus taré le vendredi 1 * sspttmbrt 1995 i 16 h. au Service des 
ressources humaines. Collège Ahuntsic. 9155. rue Saint-Hubert, 
Montréal (Québec) H2M 1Y8. 

Banque de candidates et candidats 
à l'enseignement 
Dans le but de constituer une banque de candidat(e)s pour Tannée 
1995-1996. dans les disciplines suivantes : infographie, 
préimpression, conception typographique, impression, finition et gestion 
d'imprimerie, nous désirons recevoir le curriculum vits des personnes 
intéressées, è l'adresse mentionnée ci-dessus. 

Le Collège applique une politique d'accès à l'égalité en emploi pour les 
femmes 

C O L L È G E A H U N T S I C 

L'essentiel, c'est de communiquer. 

ERICSSON 
i 

Le reste, c'est de la technologie. 

Établie dans plus de 100 pays et 

comptant 76 000 employés, 

ERICSSON est un véritable chef de 

file international dans les 

télécommunications. Chaque année, 

les venta, allant des systèmes 

cellulaires et réseaux de données 

mobiles aux téléphones par satellite et 

systèmes de commutation, atteignent 

les 10 milliards de dollars. Au 

premier rang de la téléphonie 

cellulaire avec 40 % des abonnés 

mondiaux, et travaillant toujours à 

maintenir son avance technologique, 

l'entreprise est fin 

prête pour le XXIe siècle. 

La division RECHERCHE 

ERICSSON CANADA, dont le 

siège social est à Montréal, a le 

mandat de définir les paramètres et 

de développer les logiciels pour le 

volet commutation du système 

cellulaire d'Amérique du Nord. 

Conçu pour accroître la capacité et la 

performance des réseaux, ce système 

nous permettra d'évoluer vers 

l'objectif ultime : 

des communications personnelles 

à la portée de tous, partout 

et en tout temps. 

Nous sommes actuellement à évaluer 

nos besoins en ressources humaines et 

aimerions recevoir des curriculum 

vita pour les postes suivants 

Spécialistes, 
s imulat ion et outils (Réf. M-TM3) 
Votre rôle consistera à développer et à maintenir des 

outils pour soutenir les procèdes de production et de 

vérification de logiciels. Un minimum de quatre ans 

d'expérience en automatisation des procédés de vérification 

et (ou) en simulation de trafic téléphonique est requis. Une 

expérience en C/C++ et en UNIX et une connaissance 

approfondie des outils existants sont nécessaires. Une 

expérience dans le domaine cellulaire est un atout. 

Formateur, rédacteur 
technique (Réf. M-TTD 
Vous veillerez a planifier les besoins en formation et à 

préparer la documentation nécessaire. Vous aurez à 

concevoir la documentation des procédés et produits. 

Vous possédez un baccalauréat dans un domaine pertinent 

et avez acquis un minimum de deux ans d'expérience en 

rédaction technique. Excellent communicateur, vous 

appréciez faire des présentations et êtes à l'aise avec 

l'informatique. 

Coordonnateur, 
validation des méthodes 

quantitatives - concept ion 

logicielle (Réf. D-MCD 
Vous établirez les méthodes quantitatives, analyserez lo 

résultats obtenus et mettrez sur pied une base de données 

des mesures de conception. Idéalement, vous avez une 

formation universitaire avec spécialisation en 

mathématiques-statistiques jumelée à un minimum de 

deux ans d'exposition à différents modèles de 

développement de logiciels. Vous devez également 

connaître UNIX, les chiffriers et les bases de données. 

Administrateurs de 
systèmes SUN (Réf. OL-IS2> 
Vous aurez à gérer un réseau de 600 postes de travail SUN 

et HP. Vous assurerez les fonctions d'installation, de 

configuration et de soutien de logiciels Ericsson ou 

externes. Vous possédez un baccalauréat en informatique 

et au moins cinq ans d'expérience UNIX sur réseaux de 

grande envergure. La connaissance des éléments suivants 

est également recherchée : NIS, NFS, DNS, Automount, 

Solaris, Sybase, FramcMaker, Remcdy, WWW, Wingz et 

Bourne-ShclJ. 

Spécialistes 
en réseaux PC (Réf.o-isu 
De multiples projets d'envergure doivent être entrepris. 

En vous joignant à ."équipe d'administration de systèmes-

PC, vous aurez à relever les défis suivants : migration de 

plates-formes de même qu'installation, optimisation et 

configuration de réseaux De plus, vous fournirez un 

soutien aux applications dans un environnement de 

multiples plates-formes comptant 700 utilisateurs. Fort 

d'une formation universitaire, vous possédez cinq ans 

d'expérience en gestion de réseaux LAN et WAN ainsi 

qu'en topologie de réseaux et acheminement de données. 

Ingénieurs, 
intégration et vérification 

(Réf. B-IV10) 
Ce groupe est responsable de rédiger les procédures et 

instructions pour les essais de nos logiciels et de préparer 

les procédures d'installation. Par la suite, les rapports des 

résultats de vérification d'assemblage seront produits. 
Ingénieur en génie électrique, vous possédez jusqu'à trois 

ans d'expérience en télécommunications, en conception ou 

en vérification. La connaissance de la téléphonie cellulaire 

est un atout. Vous désirez évoluer dans un environnement 

de programmation en temps réel. 

Ingénieurs en soutien 
technique (Réf. T-SE3) 
L'équipe dynamique du soutien technique recherche 

actuellement des candidats dont la mission sera de 

résoudre rapidement et efficacement les problèmes des 

opérateurs de réseaux cellulaires et de répondre à leurs 

besoins techniques, et ce, pour l'Amérique du Nord. 

Ingénieur en génie électrique ou informatique, vous 

possédez d'excellentes aptitudes pour la communication et 

êtes disponible pour des déplacements fréquents ainsi que 

pour porter un télé-avertisseur. De l'expérience en 

télécommunications et(ou) en service à la clientèle sera 

hautement considérée. 

Ingénieur 
des procédés (Réf.SPE2> 
Vous aurez à coordonner le développement, l'intégration et 

l'entretien des procédés de conception et de mise en 

service des systèmes de communication sans fd. Nous 

recherchons une formation universitaire, en ingénierie ou 

en informatique, avec spécialisation pertinente au 

développement logiciel en télécommunications. Vous 

possédez de deux à cinq années d'expérience en analyse de 

systèmes incluant la détermination et la vérification de 

procédés. Vous êtes familiarisé avec l'orienté-objet et les 

concepts de configuration logicielle et d'assurance qualité. 

Pour tous ces postes, vous devez être bilingue. Les personnes ayant obtenu leur diplôme récemment sont priées d'induré un relevé de notes. Si vous possédez la 

détermination pour réussir, nous aimerions faire votre connaissance. Nous offrons une rémunération intéressante ainsi que des possibilités d'avancement et de 

développement professionnel. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vita* en toute confiance, en indiquant le code de référence du poste visé, aux 

Ressources humaines, Communications Ericsson Inc., 8 4 0 0 , boni. Décarie, Mont-Royal (Québec) H4P 2N2. 

Votre intérêt pour Ericsson est grandement apprécié. 

Nous tenons à souligner que nous communiquerons seulement avec les personnes convoquées en entrevue. 

Prière de ne pas téléphoner. Les agences sont priées de s'abstenir. 

m 
A 

Avec plus de 85% du marché nord-américain, 
Stoivio Inc. est un chef de file dans le domaine 
des systèmes collaboratifs pour le traitement 
des réclamations concernant les accidents 
d'automobile. Nos produits sont utilisés pour 
supporter les négociations entre compagnies 
d'assurances et ateliers de carrosserie, en les 

' ^ • — ^ # reliant électroniquement pour la transmission 
^ V ^ / ^ / j f f / r l d'image» vidéo et l'estimation des dommages, 
"kjM^tfrmMJ permettant ainsi d'en arriver à un accord rapide 

et précis. 
Ingénieur(e) - Logiciel 

Steivio Inc. est à la recherche d'un Ingénieur Logiciel. Vous 
devez posséder un baccalauréat en génie électr ique ou 
informatique avec de 1 à 2 années d'expérience pertinente. Vous 
avez une connaissance approfondie d'une méthodologie O-O, de 
C++, et des APIs Microsoft Windows et O S / 2 PM. Des 
connaissances en systèmes de communication, WANs, conception 
et implantation de BD et traitement d'image constituent un atout. Le 
bilinguisme français / anglais est essentiel. Le candidat sélectionné 
participera à la conception, au développement, à la documentation 
et à la mise à l'essai de logiciels. M h . M . p ^ ^ ^ g 

Stelvfo Inc. est situé dans le Vieux Montréal Steivio Inc. a 

430 Ste. Hélène, #602 
Montréal, Québec H2Y 2K7 

ef offre un environnement sans fumée. 
Prière de ne pas téléphoner. Agencos s'abstenir. Seuls tes 

candidats sélectionnés pour une entrevue seront contactés. 

Depuis prés de 50 ans. Les systèmes McBee du Canada Inc. a pour mission 
de produire et défaire la mise en marché de formulaires d'affaires pour la 
petite entreprise avec un engagement total de qualité, de service rapide et 
personnalisé Nous sommes présentement d la recherche, pour la région de 
Laval et environs, d'un 

• • • I • v • I | 11111 • • • • • • 

Représentant aux ventes 
déterminés à mettre à profit leur dynamisme cl leurs apticudesau se in d'une entreprise 
qui saura reconnaître leurs talents. Si vous aimez relever des défis, vous pourriez bien 
faire partie de noue equ ipe de 95 représentants dont les succès reflètent la prospérité 
de notre firme. 

Nous vous offrons : 
- une formation rémunérée, 
- un revenu de 33 000 $ et plus dès 

la première année; 
- une gamme complète d'avantages 

sociaux; 
- un soutien de vente professionnel. 
- une clientèle de base établie. 
- des possibilités de promotion 

Vous devez posséder. 
- un diplôme universitaire ou d'études 

collégiales; 
- de la facilité à communiquer. 
- la volonté d'atteindre \ os objectifs. 
- la capacité de travailler seul: 
- une expérience de travail pertinente. 
- le bilinguisme et la connaissance 

de b tenue de livres, un atout 

Passez à l'action et faites parvenir votre curriculum vi tx à l'attention de 
Service des ressources humaines, 4030, Côte-Vertu, bureau 104, Ville Saint-
Laurent (Québec) H4R IV4. Télécopieur : (514) 745-2747 

Ces postes sont offerts également 
aux hummes et aux femmes 

POSTE OUTREMER 
TELECEL INTERNATIONAL LIMITED 

Une société de télécommunications opérant des réseaux sans fil et par satellite 
est à la recherche d'un : 

DIRECTEUR GENERAL 
pour une importante filiale 

Le candidat recherché devra avoir un minimum de 10 ans d'expérience en ges­
tion de réseaux de télécommunications. Il devrait en outre posséder les aptitu­
des suivantes : 
- Formation en télécommunications (Bacc. en ingénierie et MBA sont des 

atouts) 
- Excellentes notions et expérience en administration, management et finance 
- Expérience en milieu international 
- Facilité d'adaptation à différentes conditions 
- Parfait bilingue (français / anglais) 
- Bon communicateur pouvant aider au transfert de connaissances 
- Pas de contraintes pour les voyages et déplacements outre-mer. 
Les conditions reliées è ce poste sont celles d'un statut d'expatrié avec une ex­
cellente rémunération et certains avantages tels logement, mobilisation, assu­
rance-santé, etc. 
Les candidats intéressés doivent faire parvenir leur curriculum vitae avec copte 
en français ET en anglais au plus tard le vendredi 1er septembre 1995 à 
l adresse suivante 

TELECEL INTERNATIONAL LIMITED 
P.O. BOX 815 

NEW CANAAN, CT 06840 USA 
OU PAR FAX AU : (203) 966-7477 8 

An. du Service du personnel 
Employeur offrant l'équité en matière d'emploi. 8 

DMsion de Industriel de kiointenonce Empire Inc. spécialisée dam la consultation et h 
perfectionnement en entretien sanitaire et en environnement 

COORDONNAIEUR(TRKE) 
SERVICE À LA CLIENTÈLE 

En plus de collaborer à rocaoissement des affaires dans le cadre d'un programme de 
tèléaiorkeling tt de soutien à la promotion, vous assumerez les tâches administratives 
curantes. 

f «sonne bilingue, créative et capable de s'adopter aux chonacments du marché, vous êtes 
également autonome et bien organisé(e). Par ailleurs, votre diplôme en techniques administra­
tives ou de secrétariat se combine à deux années d'expérience pertinente, à des aptitudes pour 
la promotion directe de services et à la maîtrisé de l'édition électronique. 

Nous offrons une rémunération concurrentielle Faites parvenir votre curriculum vitae et une 
lettre de présentation écrite à la min résumant les raisons pour lesquelles vous croyez être 
la personne recherchée, avont le 6 septembre 1995 et en indiquant le titre du poste, à Otaries 
C Dafres»*, cr.i., vice arériéW, ressources h—kk% ISO, Maatée de Liesse, 
Meatréal (Québec) H4T1N7. 

trière éê ne pas téléphoner. Mous offrons é$$ chances d'emploi éeshs ê foes. Saules les 
dont la candidature sera retenue recevront un accusé de réception 
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Formateur 
en mécanique, 

gins 
lourds V 

n consortium Inter­
national qui exploite l'une des 
pins grandes mines de bauxite 
an monde, dans la République 
de Guinée, en Afrique occidentale, 
recherche un candidat pour 
combler ce poste. 

Relevant du coordonnateur de 
la formation, maintenance et 
production, vous aurez à former, à 
perfectionner ou à recycler les 
mécaniciens d'entretien et de 
réparation des engins lourds, afin 
d'améliorer leur performance au 
travail. De plus, vous participerez 
au recrutement, à l'évaluation et à 
l'orientation du personnel 
d'exécution et d'encadrement de 
votre domaine professionnel. 

Vous posséder une formation 
de niveau B.T.S. en mécanique diesel, une expérience pertinente 
de dix ans en entretien et réparation d'équipements de travaux 
publics et(ou) d'exploitation minière, des compétences en méthodes 
de formation des adultes et des jeunes stagiaires ainsi que de très 
bonnes connaissances en électricité engin et en hydraulique sur de 
l'équipement mobile. Bon communicateur, vous maîtrisez 
parfaitement le français, parié et écrit, et faites preuve de motivation, 
d'esprit d'équipe et du sens de l'analyse. 

Les avantages rattachés à ce poste, dont le contrat initial est de 
deux ans. consistent notamment en un logement moderne, meublé 
et climatisé, une assurance-vie sans prime, des installations 
médicales et six semaines de vacances par année. Votre salaire 
vous sera versé en dollars américains et peut être libre d'impôt, 
vous donnant ainsi l'occasion d'accumuler un capital substantiel. 
En outre, vous recevrez des allocations en devises locales. Il est 
possible d'envoyer vos enfants dans une école privée jusqu'au 
secondaire ni. De plus, des indemnités généreuses vous seront 
accordées pour l'éducation de vos enfants à des niveaux supérieurs 
du secondaire hors de l'Afrique occidentale. 

Les personnes qualifiées sont priées de faire parvenir, le plus tôt 
possible, un curriculumvitae détaillé à M. Cy H*rrU. par télécopieur 
au (514) 842-8313 ou par courrier au 

1110, rue Sherbrooke Ouest 
Bureau 1808 
Montréal (Québec) 
H3A1G8 C O W A N 

personnel 

Les Experts-Conseils FPC inc. 
6994, rue St-Denis 
Montréal (Québec) 

H2S 2S4 

Suite à une croissance de ses activités, FPC crée un nouveau poste de: 

CONSEILLER EN GESTION DE LA 

SANTÉ-SÉCURITÉ/CONTRÔLE DES PERTES 

FPC a pour mission d'aider les entreprises à atteindre l'excellence 
en prévenant les pertes accidentelles de toute nature. FPC oeuvre 
au Québec et en Europe depuis plus de 15 ans et est l'agent exclu­
sif de DNV (Det Norske Veritas) et à ce titre est seule à offrir au 
Québec, en français, tous les services du Système International 
d'Évaluation de la Sécurité (SIES). La qualité de ses services de 
format ion, d'évaluation et de conseils a permis à FPC de détenir une 
posit ion de chef de file en ce domaine. 

LE CANDIDAT RETENU DEVRA: 
• Diriger, avec succès, des mandats élaborés à l'intérieur de systè­

mes organisationnels souvent complexes. 
• Conseiller les clients dans la mise en place de pratiques de 

gestion en matière de Contrôle des pertes. 
• • Poser des diagnostics, élaborer des programmes de formation et 

exercer un rôle conseil. 

EXIGENCES PRINCIPALES: 
• Avoir une formation universitaire (en ingénierie). 
• Expérience de gestion en milieu industriel. 
• Habileté à travailler avec le personnel d'encadrement de tous les 

niveaux. 
• Aptitude à communiquer verbalement et par écrit. 
• Disponibilité pour voyager. 
• Le bilinguisme et la connaissance du SIES sont des atouts. 

FPC offre des avantages concurrentiels. Faire parvenir, votre c.v. et 
une lettre indiquant les raisons de votre intérêt pour ce poste, à 
l 'adresse indiquée avant le 31 août 1995. 

Nous accuserons réception des candidatures qui auront été rete­
nues pour la deuxième étape de notre sélection. 

Nous offrons des chances d'emploi égales à tous. f 4 

o 

COORDONNATEURS, 
SANTÉ-SÉCURITÉ ET ENVIRONNEMENT 

PRATT& WHTMEY 

CANADA, une des 

plus importâmes 

firmes 

aéronautiques au 

Canada, est un 

leader mondial 

clans le domaine de 

la turbine à gaz. 

1 
\jO\iSt 

M A N D A T 
Coordonner et promouvoir l'amélioration en matière 
de santé-sécurité et environnement. Identifier, 
prévenir, contrôler et surveiller les questions 
environnementales. Conseiller et soutenir 
techniquement les organisations internes dans 
l'atteinte des objectifs en SST et environnement. 
Soutenir et encadrer la supervision sur les sujets en 
santé-sécurité et environnement. (Réf. : 1000-13) 

P R O F I L 
Connaissances de base des lois et règlements en 
santé-sécurité et/ou environnement. DEC en sciences 
avec au moins trois ans d'expérience en santé-
sécuritô ou environnement en milieu industriel. 
Certains postes requièrent un baccalauréat en 
sciences. 

C O N D I T I O N S 
Nou3 offrons un salaire intéressant, une vaste 
gamme d'avantages sociaux ainsi que d'excellentes 
perspectives de carrière. Si l'éventualité d'un travail 
dans une équipe d'envergure internationale vous 
sourit, envoyez votre curriculum vitaa. en toute 
confiance, è 
Rayneld Coté. Prett & Whltney Canada. 
Dotat ion et Administration ( O I L C I ) , 
1000 boul . Marie-VIctorln, Longueull (Québec) 
J4Q 1 A l 

PRATT & WHITNEY 
CANADA 

Praff | VAiànÊ^CmÊ^êousctiauçinrKiç^déq^ an matière d'emploi y 

/7JrW 

MERCHANDISER 
Un distributeur /étalagiste desservant les pharmacies au niveau national 
est à la recherche d'un merchandiser. 
FONCTIONS: 
• Responsable de l'élaboration des planogrammes en pharmacies; 

— Agencement physique des produits 
— Planogramme avec logiciel «Spaceman» 

• Gestion du développement des catégories au sein des comptes exis­
tants. 

EXIGENCES: 
• Expérience en merchandising dans le domaine de la pharmacie, ali­

mentation ou grande surface. 
• Connaissance d'un logiciel de merchandising. 
• Bilingue. 
Lieu de travail: Ville St-Laurent. 
Veuillez envoyer les C. V. à: 

LA PRESSE, Réf.: 31676 
C.P. 6041, suce, centre-ville 

Montréal (Québec) 
H3C3E3 

OOORDONNATEUR(TRICE) 
DES APPROVISIONNEMENTS 
I 

Établissement : 
P A P I E R S F INS D E S P É C I A L I T É D O M T A R 
D t z M u n n n i ^ u i o (UUCDCO) 

Mandat : 
Relevant du d i recteur de l 'us ine, vous serez responsable de 
la ges t ion des approv is ionnements , de la récept ion des mar­
chand ises , d u magas in de p ièces et de la planif icat ion d e la 
p roduc t ion . Vous négocierez les pr ix et serez appelé à dé­
ve lopper des relat ions de par tenaire avec les fourn isseurs 
impor tan ts . Dans le contex te d e plus en p lus internat ional de 
l 'é tabl issement, vous aurez à ef fectuer des achats out re­
mer et à é laborer les pol i t iques et p rocédures nécessaires 
pour se con former aux ex igences des no rmes ISO 9000. 

Compétences : 
Dip lômé universi ta ire, vous possédez p lus de c inq (5) an­
nées d 'expér ience en ges t ion des approv is ionnements dans 
l ' industr ie manufactur ière , autant pour les secteurs de fabr i ­
cat ion que de l 'entret ien ; la conna issance des fourn isseurs 
de produi ts ch imiques pour l ' industr ie des pâtes et papiers 
et des systèmes d 'achats e t de gest ion d' inventaire sera un 
a tout important . Personne in tègre, vous avez développé des 
habi letés de négociat ion e t des relat ions étroi tes avec vos 
fourn isseurs . La conna issance de logiciels de t ra i tement de 
tex tes et chi f f r iers é lec t ron iques est essent iel le. Vous êtes 
m e m b r e d 'une assoc iat ion pro fess ionnel le reconnue dans 
ce champs de compétences . Le f rançais et l 'anglais par lés 
et écr i ts , sont ex igés. 

Envoi des demandes d'emploi : 
Papiers fins de spécialité Domtar 
Service des ressources humaines 
19, rue Mi II, Beauharnois (Québec) J6N 3B5 
Tél . : (514) 225-7247 FAX : (514) 225-7259 

Domtar souscrit à un programme d'équité en emploi. Seules les 
candidatures retenues en entrevue seront répondues par lettre. 

DOMTAR 
H 
C4 

ENTREPRENEUR: 
VENTILATION /CLIMATISATION 

VENTILABEC INC., une importante société oeuvrant dans les sec­
teurs commercial, institutionnel et industriel, est à la recherche de: 
Contrôleur 
• Responsabilité: Supervision du service de la comptabilité, prépa­

ration des dossiers de vérif ication, analyse des états financiers et 
une étroite collaboration avec la direction. 

• Exigences: 3 à 5 ans d'expérience pertinente, bilingue et titre de 
CMA OU CGA. 

Technic ien en mécanique du bât iment 
• Responsabilités: Assistance à l'ingénieur, calcul de charge, 

conception, vente, réalisation et développement clientèle. 
• Exigences: 3 à 5 ans d'expérience pertinente, bilingue et 

connaissance des logiciels spécialisés. 
Dessinateurs intermédiaire et senior 
• Responsabilités: Préparation des plans de fabrication et d'inter­

férence, coordination des installations, gérance de certaines acti­
vités et travail d'équipe. 

• Exigences: Possède une expérience d'au moins 3 ans chez un 
entrepreneur spécialisé en ventilation, climatisation et connais­
sance de l 'AUTOCAD est un atout. 

Gérant de projets 
• Responsabilités: Planifier, organiser, diriger et coordonner les 

activités des projets. 
• Exigences: 5 à 8 ans d'expérience dans notre spécialité, bilingue 

de préférence. 
Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir un curricu­
lum vitae en français avant le 6 septembre 1995 a/s de Mme Louise 
Brien, Ventilabec Inc., 1955, boul. St-EIzéar Ouest, Chomedey, Laval. 
Québec H7L 3N7. 
Note: Prière de ne pas téléphoner, seules les personnes sélect ion­
nées pour une entrevue recevront une réponse. 
Nous offrons des chances d'emploi égales à tous. 

^ V E N T I L A B E C j 
ENTREPRENEUR EN VENTILATION <• 

8 ao 

L O S I N C . 

UNE AFFAIRE D'AVENIR 
Le groupe LGS inc. est une entreprise-conseil dans le domaine des 
technologies de l'information. Nous avons accédé à une position enviable 
sur le marché en offrant des solutions innovatrices et en nous affirmant, à 
titre de partenaire d'affaires de nos clients. 

ANALYSTE FONCTIONNEL - Québec 
Vous possédez un minimum de huit années d'expérience, êtes parfaitement 
bilingue et avez l'expertise en modélisation des traitements, en arrimage des 
modèles de traitements et de données, en systèmes de prêts et en système de 
gestion de l'assurance. Une connaissance de P+ serait un atout. 

ANALYSTES-PROGRAMMEURS - Québec 
Vous possédez un minimum de deux années d'expérience dans un 
environnement client-serveur avec l'une des technologies suivantes: 

- Visual Basic - Ms Access - Powerbuilder - Visual C++ - Ingrès 
(sous Unix ou mini) - Progress - Oracle 7 

SPÉCIALISTES TECHNIQUES - Québec. Montréal. Chicoutimi 
Vous possédez un minimum de trois années d'expérience dans les 
technologies suivantes: 

- Dos - Windows - OS2 - NT et Novel 3x/4x. télécommunications, 
gestion de réseaux locaux et étendus (IPX. SNA. IP. Frame Relay 
X25, etc.). technologies de raccordement (ponts, aiguilleurs, passerelles) 

et vous travaillez au niveau du support technique, de l'architecture 
technologique ou de la gestion de réseau. 

Faites parvenir votre curriculum vitae à: Groupe LGS Inc. Service des 
ressources humaines. 2700, boul. Laurier, 4e étage, Sainte-Foy (Québec) 
Gl V 4K5. Veuillez indiquer clairement vos préférences quant au lieu de 
travail. 

Nous remercions tous les candidats pour leur intérêt; toutefois, 
les communications seront limitées aux seuls candidats retenus. 
Groupe LGS inc. offre des chances d'emploi égales à tous. 

Les Systèmes de Vision Modulaire MVS Inc., chef 
de file mondial dans le développement et la 
fabrication de systèmes de vision 3D au laser, sont 
présentement a la recherche de candidats pour 
combler les postes suivants: 

I 

Ingénieur(e) senior en conception électronique (réf. 19063) 
Vous aurez à développer de nouveaux produits reliés au domaine 
de la vision artificielle et du traitement d' images. 
Titulaire d'un B.Sc.A en génie électronique, vous possédez plus 
de 5 ans d'expérience en conception de circuits numériques et 
analogiques d'imagerie dans l'environnement PC. Vous maîtrisez 
les technologies PLD, FPGA (Xylinx et IPLSi) et la famille 
T M S 3 2 0 C 3 0 / 4 0 / 8 0 . Le bilinguisme est un prérequis essentiel. 

Ingénieur(e) en support à la production (réf. 19064) 
Vous aurez la responsabilité de générer les outils de tests et la 
documentat ion nécessaires à la fabrication et aux tests de 
c i rcu i ts /systèmes électroniques. Vous devrez fournir un support 
technique aux personnels de tests et d'assemblage. 
Titulaire d'un B.Sc.A. en génie électronique, vous possédez de 3 à 
5 ans d'expérience en ingénierie de production. Vous maîtrisez 
l'électronique numérique et analogique et les langages C et C ++. 
Le bilinguisme est un prérequis essentiel. 
Si ce défi vous intéresse, veuillez faire parvenir votre curriculum 
vitae avant le 9 septembre 1995 à: 

MVS, Les Systèmes de Vision Modulaire Inc. 
Directeur du personnel: # de référence 

4830, Cousens 
Ville St-Laurent (Québec) H4S 1X 7 S 

Fax: 514-333-8636 

Publicité confidentielle 
Notre client, société en pleine croissance œuvrant dans le 
secteur alimentaire, cherche à combler les deux postes 
suivants : 

Chef de production 
Relevant du directeur général vous assumerez la gestion 
de toutes les activités concernant la planification et la 
gestion de la production. 

Bilingue, vous possédez idéalement un diplôme d études 
collégiales et comptez un minimum de cinq années 
d'expérience, dont au moins deux à un poste de gestion de 
production. 

Contrôleur 
Relevant du président, vous aurez la responsabilité de la 
comptabilité générale, de la trésorerie et du système 
d'information de gestion de l'entreprise. 

Vous possédez un diplôme universitaire, un titre comptable 
reconnu ainsi qu'un minimum de quatre années 
d'expérience au sein d'une entreprise manufacturière. 

Nous ne ferons qu'acheminer votre curriculum vitae, qui 
doit porter le numéro 107, à notre client. Veuillez 
soumettre votre candidature avant le 8 septembre 1995 et 
indiquer les sociétés o ù vous ne désirez pas postuler. 
Prière de ne pas téléphoner. 

Notre client offre des chances d'emploi égales à tous. 

' Communications en 
ressources humaines 
Publicité confidentielle. 107 
&3, rue de Brésoles 

1 Montréal (Québec) H2Y1V7 

Concepteur principal 
Marchandises 

Relevant du superviseur, production design, vous élaborerez et 
dessinerez avec A u t o C A D la présentation des marchandises ainsi que 
les plans d ' é t a l a g e . Vous collaborerez avec les acheteurs afin d'amé­

liorer le flux des marchandises et de mieux utiliser l ' espace alloué. 

Titulaire d'un D.E.C., vous avez réussi un programme en dessin 
assisté par ordinateur et comptez au moins cinq années d'expérience 
en conception d'étalage de commerce de détail à l ' a ide d ' A u t o C A D . 

Vous possédez une connaissance approfondie des stratégies de 
disposition des marchandises en magasin. Vous connaissez les 

systèmes Excel et(ou) Lotus. 

Zellers est une filiale à part entière de la Compagnie de la Baie 
d'Hudson. À ce t i tre, elle offre de grandes possibilités de développe­
ment personnel et d'avancement, ainsi qu'un programme de rémuné­

rat ion, d'intéressement et d'avantages sociaux qui figure parmi les 
plus concurrentiels au Canada. 

Prenez la bonne décision... et envoyez votre curriculum v i t» en toute 
confiance, avant le mercredi 6 septembre 1995, 

en indiquant le numéro de référence 015, au 

Directeur des ressources humaines, 
Zellers Inc., 51(10, bou t de Maîsonneuve Ouest, 

Montréal (Québec) H 4 A 1Y6. 

Zellers applique un programme d'équité en matière d'emploi et désire 
recevoir la candidature de toutes les personnes qualifiées, y compris 
les femmes, les autochtones, les membres des minorités visibles ti les 

personnes handicapées. 

I ! 

Exportez votre savoir-faire! 

Dans le cadre de son expansion, SCII Technologies Inc. société d'un Groupe International de 
plus de 200 personnes, spécialisée dans le conseil et le service en informatique de gestion 
recherche des informaticiens confirmés bilingues, 

Analyste-Programmeurs confirmés avec 3 à S ans d'expérience. 

pour des projets d'envergure situés à Paris, France 

sous environnements 
VAX / VMS, RMS, DECF0RMS, DCL PATHWORKS 
PARADOX, NATUfe AL / ADABAS, P0WERH0USE 

Nous vous remercions d'adresser votre curriculum vitae et lettre de candidature à l'aitemon de : 
Gilles Dorai Directeur, réf. V2608 

SOI Technologies inc., 1 ; Place Ville-Marie, suite 183S 
Montréal (Québec) H3B 4A9 ou par télécopie au (514) 393-4122 

E-Mail sdHech@interlink.net 

Nous offrons des chances d'emplois égales à tous. 

TECHNOLOGIES 

Heures de tombée 

CARRIÈRES ET 
PROFESSIONS 

JtCOUOOfvSJtaDOu* 
par tetocoptaur 

PARUTION RESERVATION MATERIEL COMPLET 

SAMEDI MERCREDI 11 M MERCREDI 16 h 

DIMANCHE JEUOI 1 5 h VENDREDI ttft 
LUNDI JEUDI 16 h VENDREDI 12h 

MARDI VENORE0I 16 h LUNDI 12 h 

MERCREDI LUNDI 16 H MARDI 12h 

JCUOI MAROl 16 H MERCREDI 12h 

VtNOREDl MERCREDI 16 a JEUDI 12 h 

285-7320 o u 499-2053 
(code régional 514) (coda règwnal 514) 

file:///jO/iSt
mailto:sdHech@interlink.net
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I Instructeur 
• en 

u. consortium international 
qui exploit* l'une des plus 
grandes mines de batodte au 
monde, dans 1a République de 

^ Guinée t en Afrique occidentale, 
I recherche un candidat pour 

combler ce poste. 
Relevant du surintendant, 

production minière, vous aiderez 
à améliorer l'efficacité du 
dynamitage et conseillerez le 
superviseur du dynamitage et du 
forage. Ce nouveau poste 
d'expert-conseil vous amènera à 
surveiller et contrôler le travail de 
dynamitage et de forage de façon 
à ce que les normes les plus 
élevées de l'industrie soient 
respectées. Au besoin, vous aurez 
à mettre à jour et à remanier les 

méthodes de dynamitage et de forage. Les principales 
responsabilités du poste seront le contrôle de la qualité, la 
conservation de l'énergie, la constance et l'amélioration de la 
fragmentation. 

Possédant au moins dix années d'expérience en dynamitage et 
en forage ainsi qu'un permis valide de dynamitage, vous savez 
transmettre vos connaissances et votre expertise aux autres. La 
préférence sera accordée aux candidats ayant une expérience dans 
la direction des activités d'une installation de concassage. La 
maîtrise du français est essentielle. 

Les avantages rattachés à ce poste, dont le contrat initial est de 
deux ans. consistent notamment en un logement moderne, meublé 
et climatisé, une assurance-vie sans prime, des installaUons 
médicales, un supermarché des plus modernes et six semaines de 
vacances par année. Votre salaire vous sera versé en dollars 
américains et peut être libre d'impôt, vous donnant ainsi l'occasion 
d'accumuler un capital substantiel. En outre, vous recevrez des 
allocations en devises locales. De plus, une allocation généreuse 
vous sera accordée pour l'éducation d'enfants à votre charge hors 
de l'Afrique occidentale. Il n'y a aucun établissement d'enseignement 
près de la mine. 

Les personnes qualifiées sont priées de faire parvenir, le plus tôt 
possible, un curriculum vitae détaillé à M. CyHarr l t . par télécopieur 
au (514) 842-8313 ou par courrier au 

1110, Sherbrooke Ouest 
Bureau 1808 
Montréal (Québec) 
H3A 1G8 C O W A N 

ersonnel 

Le Croupe Conseil OSI inc., 
services conseils en informatique et en 

gestion, participe actuellement à la réalisation de 
plusieurs projets d'envergure. Nous cherchons des : 

PROGRAMMEURS-ANALYSTES 
ANALYSTES 

ADMINISTRATEURS RÉSEAUX 
ADMINISTRATEURS BASES DE DONNÉES 

SPÉCIALISTES SUPPORT BUREAUTIQUE 
Dans plusieurs environnements tels que : 

• UNIX, NOVELL, NT, MS-OFFICE, VISUAL BASIC, 
C++, VISUAL C++, POWERBUILDER, ORACLE, 

COBOL, CICS, IMS, DB2, IDMS, DATACOM 
• Logiciels clients-serveurs 

• Partagiciels, Entrepôt de données 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae en 
précisant le poste choisi par télécopieur au 

(514) 847-0454 ou par courrier à : 

Groupe Conseil OSI inc. 

376, rue Sherbrooke est 

Montréal (Québec) 

H2X 1E6 

' A, r, V 

* 4 * I * U S » 

Nous pratiquons l'équité 
en matière d'emploi. 

Service de la tarification 
Conseiller(ère) principal(e) 

en tarification 

Manuvie est l'une des plus importantes sociétés financières au Canada 
et notre succès repose sur un engagement de tous les instants envers 
la qualité et l'excellence. Nous sommes actuellement À la recherche 
d'un(e) conseiller(ère) principal(e) en tarification. 

À ce titre, vous aurez la responsabilité d'appliquer les stratégies de 
tarification, de concevoir les produits et d'en contrôler les coûts, afin que 
le bureau de Montréal atteigne ses objectifs de rentabilité et d'expan­
sion. Vous serez appelé à participer, avec le directeur, à la formation, au 
recrutement et au développement des conseillers et coordinateurs. 

Vous devez posséder plus de cinq années d'expérience en tarification 
d'assurances collectives sur la base de résultats techniques. De plus, 
vous démontrez d'excellentes aptitudes en communication et un bon 
esprit d'analyse, ainsi q une maîtrise parfaite du français et de l'anglais. 
Une connaissance de Lotus 1-2-3 et WordPerfect serait un atout. 

La personne retenue se verra offrir une rémunération concurrentielle 
incluant une gamme complète d'avantages sociaux. 

Si vous désirez mettre vos compétences à contribution au sein d'une 
équipe dynamique axée vers l'excellence, veuillez faire parvenir votre 
curriculum. vitee. avant le 5 septembre 1995» au Service des Ressour­
ces humaines. 

Financière Manuvie 
3333, boul. Graham, bureau 500 
Mont-Royal (Québec) H3R 3L6 

Financière 
Manuv ie 

m 
La financière Manuvie souscrit au principe d'égalité d'accès à l'emploi. 

DURO-TEST CANADA INC. 

R E P R É S E N T A N T E ) , V E N D E U R ( S E ) 

Nous sommes: • établi depuis plus de 60 ans ; 
• fabricant d'une envergure internationale; 
• produits exclusifs et brevetés; 
• spécialiste et chef de file dans le domaine de 

l'éclairage industriel et commercial. 

• commiss ions et bonis de rendement; 
• comptes protégés; 
• entraînement et suivi professionnels. 
• prime voyage: 
• assurance-vie; 
• fonds de pension. 

-VOUS PRÊTA RELEVER LE DÉFI?» 
Pour une entrevue personnelle et confidentielle 
communiquez avec J E A N - G U Y L E F E B V R E au: 

(514) 374-9633 lundi et mardi de 9 h à 16 h 

Nous offrons: 

« 

i 

Notre entreprise en pleine expansion recherche un 

RESPONSABLE DES ACHATS ET 
ADJOINT EN RECHERCHE ET DÉVELOPPEMENT 

Ce poste comporte deux volets où vous pourrez mettre vos connaissan­
ces à contribution. Relevant directement du Vice-Président vous verrez 
à la mise en place d'un système d'approvisionnement informatisé et 
serez en charge des achats. Également, vous participerez activement 
à la recherche et au développement, ainsi qu à l'élaboration de projets 
spéciaux. 
Prérequis : 
— diplôme en génie mécanique ou production 
— expérience en gestion des achats 
— connaissances en procédés de fabrication de métal en feuille 
— connaissances en injection de polyuréthane un atout. 
Votre profil se complète par votre bilinguisme, votre autonomie et votre 
sens de I organisation. 
Sv.p. faire parvenir votre C V. à : S Y S T È M E S NORBEC INC. 

MANUFACTURIER PANNEAUX 
ISOLANTS MODULAIRES 
97, DE VAUDREUIL 
BOUCHERVILLE (QUÉBEC) J4B 1K7 
ATT. : M. J E A N - P I E R R E G I N G R A S 

P R I O R DATA SCIENCES... 

L'EXCELLENCE EN TEMPS RÉEL 

PRIOR s'est bit une réputation enviable dans le développement de logiciels 
en temps réel pour des applications commerciales et gouvernementales, 
notamment dans les communications, la gestion de la circulation aérienne, 
la défense et le contrôle de procédés industriels. Résolument engagée 
dans la production de logiciels de qualité, PRIOR fut l'une des premières 
entreprises canadiennes à être homologuée ISO 9001 pour le 
développement de logiciels Comme nous accumulons les succès depuis 
18 ans, et que nous grandissons toujours, nous sommes en mesure d'offrir 
des salaires concurrentiels, des avantages sociaux complets et des 
perspectives exceptionnelles d'avancement professionnel 

PROFESSIONNELS EN LOGICIELS 

En raison de notre expansion et de notre succès continus, nous 
recherchons des professionnels de talent qui se joindront à notre équipe 
de systèmes en temps réel et de développement de logiciels. Les postes, 
qui doivent être comblés immédiatement, couvrent tous les niveaux 
d'expérience et sont situés à Montréal, San Diego et Vancouver. 

• : ATM, SNMP, X.25, ISDN, Frame Relay, CMIP, NMS. 
Sonet LAN/Wan Interconnect 

00A/00D : Rumbaugh, Booch, Visual Age, ObjecTime 

QUI : X/Motif. UIM/X, MS-Windows 

Systém#t d'exploitation : Unix, NT, Windows, 0S/1 pS0S+. QNX. VrTX 

U n g a p ! : C/C++, Smalltalk, Assembleur, SQL 

Logiciels d'sssai : Software IV et V 

B a s » ! a* donné*! : Oracle, Sybase.mtSrmk ... 

AH Montréal position! rsqurre bilw<jiH>r*snvaiid résumas must ba sant in 

bot h English and French N } \ 

Si vous possédez des compétences reconnues touchant un ou plusieurs 
des domaines mentionnés ci-dessus et que vous désire? vous joindre à une 
équipe dynamique faisant partie d'une entreprise eh pleine croissance, 
faites parvenir votre curriculum vitaa en toute confiance, en indiquant le 
poste visé, ê 

i / } x \ V 
PRIOR Data Sciences liée, 6600. route Trenscanadienne, 
bureau 750, Pointe-Claire (Québec) H9R 4S2. Téléc. : (514) 697-0186. 
courrelecL: lirkmo*t'eal@prior.ca 

; " • • • • • . . • • • • • \ 
» > \ s \ 

Halifax • Ottawa • Toronto • Montréal •Vancouver 

S 
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dë l'équité dans l'emploi 

A S P A R C O M P 

Chef de file en matière dé l'équité dans l'emploi 

Chef de file à l'échelle du Québec pour la qualité de ses 
produits laitiers portant entre autres les marques Québon 
et Laval, Natrel inc. entend figurer au rang des entreprises 
de classe mondiale. Pour l'aider dans cette démarche, 
Natrel désire s'adjoindre un(c) 

Représentant(e), 
service alimentaire 
Montréal et Rive-Sud 

En poste à Saint-Bruno, vous aurez à promouvoir la 
vente des produits Natrel, en maximisant le volume et la 
distribution sur un territoire donné, auprès des restaurants, 
hôtels et autres institutions. Vous assurerez la satisfaction 
de la clientèle tout en couvrant votre territoire de façon 
efficace et économique. 

Vous possédez un baccalauréat en marketing jumelé 
à un minimum de quatre années d'expérience à un 
poste de vente en service alimentaire. Vous devez être 
familiarisée) avec le marché et le produit, en plus d'avoir 
certaines connaissances culinaires. Le bilinguisme est 
souhaitable. 

Si vous êtes prêt(e) à relever ce défi, 
faites parvenir votre curriculum vitx avant le 

1 e r septembre 1995 au Service des ressources 
humaines, 101, boul. Roland-The n i en, 

bureau 600, Longueui l (Québec) J4H 4B9. 

Natrel 
La force du lait 

Nous croyons à l'égalité des chances dam l'emploi. 

/aval 

Notre client PME manufacturière située sur la nve sud de Montréal, recherche un 
cadre dynamique pour diriger ses opérations de production, d'achat de contrôle 
des stocks et d'expédition. 

Directeur d'usine 
Vous possédez un diplôme en génie mdustnel ainsi qu'une expérience pertinente 
de trois à cinq années en gestion de la production et en amélioration de procédé 
continu de fabrication en milieu syndiqué. Enfin, votre carnet de route démontre 
des résultats concrets d'implantation de systèmes de planification de production, 
de gestion d'inventaire et de gestion de l'expédition ainsi que de contrôle des coûts. 
Bon communicateur, vous recherchez de nouveaux défis dans une entnepnsc en 
pleine évolution. 

Notre client offre une rémunération compétitive. 

Veuillez faire parvenir votre cumeuium vitae avant le 8 septembre 1995 à 
M"* Thérèse Legros, Innova Centre de carrière Inc., 920, rue Victoria, 
bureau 100, Greenfleld Park (Québec) J4V IM9 . Télécopieur : (514) 
465-6216. Prière de ne pas téléphoner. 

Seules les personnes dont la candidature sera retenue recevront un accusé de réception. 
Notre citent et nous souscrivons au principe de l'éouité en matière d'emploi. 

Assurance vie 
Desjardins-Laurentienne 

Assurance vie DesjardinS'iaurenùenne, une des filiales du Mouvement 
des caisses Desjardins, est la compagnie d'assurance de personnes la plus 
importante au Québec, tant en raison du nombre d'assurés que de son 
volume d'affaires. File distribue ses services d'assurance et d'autres services 
financiers dans tout le Canada, par l'entremise de différents réseau* 

C O N S E I L L E R 
EN ASSURANCES ET RENTES 
DES CAISSES DESJARDINS (réf. 95-91) 

Votre rôle 

Sous l'autorité du directeur principal, vous développerez de nouvel­
les affaires et agirez comme porte-parole officiel auprès des caisses. 
De plus, vous assurerez un excellent service à la clientèle par la 
satisfaction sur la qualité des produits et services. Vos principales 
fonctions seront : 

• faire la promotion et la vente des produits d'assurance-prêt et 
épargne, d'assurance voyage et autres; 

• élaborer des stratégies originales de développement pour accroître 
les ventes de produits et services; 

• présenter les nouveaux produits, les modifications, les nouveaux 
outils administratifs et les campagnes de promotion; 

• aider à la planification des besoins de formation du personnel cadre 
et technique et assurer la diffusion des programmes de formation 
développés. 

Vos forces 

Vous détenez un diplôme universitaire de 1** cycle en marketing ou 
administration, jumelé à cinq années d'expérience pertinente dans la 
vente de produits et service. Dynamique, vous avez un esprit d'initia­
tive et d'équipe, des talents de créateur et d'innovateur, de même que 
des capacités démontrées dans votre domaine. 

T É L É P H O N I S T E P R I N C I P A L E 
SERVICE À LA CLIENTÈLE ET PRESTATIONS 
(CLIENTÈLE ANGLOPHONE) (réf. 95-92) 

Votre rôle 
Sous l'autorité de la directrice Administration, vous assurerez un 
service téléphonique de première qualité pour tous les produits de 
votre secteur. Vos principales fonctions seront : 

• répondre aux demandes de renseignements; 

• coordonner les agents affectés à votre secteur et, au besoin, former 
le personnel. 

Vos forces 

Vous détenez un diplôme d'études collégiales (DEC), jumelé à cinq 
années d'expérience pertinente. Parfaitement bilingue, vous avez suivi 
les cours Loma 1 ,2 et ICS et êtes familier avec les produits d'assurance 
de personnes et les termes médicaux. Dynamique, vous avez un 
excellent sens du service à la clientèle. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae avant le 8 septembre 
1995, en indiquant la référence appropriée. Seules les personnes 
sélectionnées pour une entrevue recevront un accusé de réception 

la direction des Ressources humâmes 
Assurance vie 
Desjardins-Laurentienne 

le Mouvement dn CMMTS Oojjrriim uiirv des c/unc» d'emptot èg*Ua à tous 

1100, boul. René-Lévesque Ouest 
15' étage 

Montréal H3B 4N4 

MM Desjard ins L'incroyable force de la coopération. 
^^^^ » . 

2* C O N C O U R S 
LE C O L L È G E MONT-SAINT-LOUIS 

A S S O C I A T I O N C O O P É R A T I V E 
établissement privé d'enseignement secondaire 

(clientèle mixte) 
SOLLICITATION DE CANDIDATURES 

au poste de 

DIRECTEUR / DIRECTRICE DES SERVICES ÉDUCATIFS 
NATURE DU TRAVAIL 
Sous l autorité du directeur gênerai, le directeur des services éduca­
tifs: 
— participe à l'élaboration des objectifs du Collège 
— définit les objectifs et les politiques propres aux services éducatifs, 

compte tenu des politiques et des règlements du Collège: 
— établit des programmes d'enseignement et des services complé­

mentaires offerts aux élèves, la répartition des responsabilités et 
des standards et les procédures de réalisation des programmes: 

— évalue les résultats de la réalisation des programmes: 
— assiste le directeur général relativement aux services sous sa res­

ponsabilité, de même que les cadres des autres services et ni­
veaux; 

— dirige et anime le personnel affecté à son service et évalue l at­
teinte des objectifs du service par les membres du personnel sous 
sa juridiction; 

— accomplit toute autre tâche connexe. 

QUALIFICATIONS MINIMALES REQUISES: 
— Diplôme universitaire terminal de premier cycle mais de préférence 

de deuxième cycle dans un champ de spécialisation approprie. 
— Autorisation légale d'enseigner ou r équivalent: 
— Huit (8) années d'expérience pertinente, dont au moins trois (3) 

dans un poste de cadre. 

ENTRÉE EN FONCTIONS: Septembre 1995 

DATE LIMITE DE MISE EN CANDIDATURE: Le vendredi 1~ septembre 
1995 
Prière de faire parvenir votre curriculum vitae complet et les motifs 
vous incitant à poser votre candidature à: 

M. Ralph Smith 
Directeur général 

Collège Mont-Saint-Louis 
1700, boulevard Henh-Bourassa Est 

Montréal (Québec) 
H2C 1J3 

Valmet Canada Inc., homologuée ISO 9001 depuis juillet 1992, est la filiale canadienne de 
la société internationale VALMET, cnef de file en conception et en fabrication de machines 
à papier. Nous désirons présentement nous adjoindre un(e) 

Coordonnateur(triïce) 
contrôle de la qualité 

Vous veillerez à l'amélioraton et au maintien des méthodes, procédures et processus 
standard de contrôle de la qualité. Vous aiderez le directeur, système qualité, dans la 
réalisation des objectifs du service. Vous appuierez également les autres directeurs ainsi 
que les contremaîtres en ce qui concerne le contrôle et l'amélioration de la qualité. Vous 
devrez vous occuper de la coordination des ressources de la fonction qualité dans la 
production, des systèmes d'actions préventives et correctives de même que de la 
formation et de la sensibilisation en matière de qualité. 

Titulaire d'un diplôme universitaire en génie industriel ou mécanique, vous avez un bagage 
minimal de cinq années dans un milieu de production, d'Inspection ou d'assurance-qualité, 
notamment en ce qui a trait à l'application des normes ISO 9000. Vos antécédents en 
fabrication portent entre autres sur l'usinage et l'assemblage. Vous avez déjà travaillé en 
milieu syndiqué, ainsi que comme superviseuse) de premier niveau pendant au moins 
deux ans. Vous connaissez bien les logiciels de micro-informatique, possédez une 
expérience dans le secteur des pâtes et papiers, et êtes en mesure de communiquer en 
anglais et en français. Des antécédents à titre de formateur(trice) constituent un atout. 
Enfin, vous vous distinguez par votre leadership, votre sens des priorités et votre facilité 
à travailler en équipe tout en faisant respecter des normes établies. 

SI vous possédez les qualifications requises et êtes Intéressé(e) par ce poste, veuillez 
envoyer votre curriculum vitae avant te 8 septembre 1995, à : 

i î £ VALMET 
Valmet Canada Inc., Service des ressources humaines 

1, rat Prévost, Lacllne (Québec) H8S 4H? 

Nous otlrons des chances d'emploi égales à tous. 
Seules les personnes convoquées à une entrevue 

recevront une confirmation écrite. Prière de ne pas téléphoner. 

u 

I 

mailto:eal@prior.ca


de services lanciers 

LA PRESSE, MONTRÉAL. SAMEDI 26 AOÛT 1995 

MFQ Vie désire combler immédiatement plusieurs postes de représentant 
et se constituer une banque de candidats dynamiques pour des postes 
éventuels partout au Québec. 

Montréal métropolitain, Rive-Sud, Laval, Chfiteauguay et 
Valloyfield, St-Jérdme, Mont-Laurier et L'Annonciation, Abitibi, 
Drummondvillejrois-Rivières. 

ous êtes à la 
recherche d'une 

carrière enrichissante 
et pleine de défis? MFQ 

Vie, une institution finan­
cière au service exclusif des 
employés des secteurs public et 
parapublic du Québec, vous offre 
l'occasion de donner votre pleine 
mesure. 

Dans le cadre de notre programme 
d'expansion, nous sommes à la 
recherche de candidat(e)s possé­
dant de l'entregent un grand 
sens de l'autonomie et beaucoup 
de détermination afin d'offrir 
l'ensemble de nos services finan­
ciers à une clientèle bien précise. 

Un programme complet de forma­
tion, entièrement assumé par 
l'entreprise et axé exclusivement 
sur les secteurs public et para-
public du Québec, vous familiari­
sera avec nos produits (assurance-
vie, assurance générale, épargne, 
placements, fonds d'investissement). 

La rémunération de nos repré­
sentants se compose d'une allo­
cation de territoire à laquelle 
s'ajoutent les commissions sur les 
ventes et des possibilités de bonis. 

Au cours des dernières années, la 
rémunération moyenne de nos 
représentants de plus d'un an 
était de 47 500$. 

Nous vous offrons également une 
gamme complète d'avantages 
sociaux assortie d'un système de 
stabilisation de la rémunération. 

Cette carrière représente une 
avenue très intéressante pour 
ceux et celles qui désirent un 
revenu au-dessus de la moyenne 
et qui détiennent un DEC ou une 
formation universitaire. 

Toute candidature sera tenue 
strictement confidentielle et 
devra être expédiée avant le 
1 e r septembre 1995 à l'adresse 
suivante: 

Direction des ventes 
MFQ Vie, corporation d'assurance 
C.P. 16040 
Québec (Québec) 
61K7X8 

M F Q Vie 
corporation d'assurance 

Centre hospitalier Malartic inc. 

CHEF D'UNITÉS 
DE SOINS INFIRMIERS SPÉCIALISÉS 

LE CENTRE HOSPITALIER MALARTIC est un établissement public à 
vocation psychiatrique qui offre des services d'hospitalisation et des 
services externes. 

NOUS RECHERCHONS un chef d'unités de soins infirmiers dont le mandat 
sera d'organiser, de coordonner, de contrôler et d'évaluer les activités 
relatives au programme et à la dispensation des soins infirmiers 
psychiatriques. La personne assumera également la gestion des ressources 
humaines, financières, matérielles et informationnelles sous sa 
responsabilité. 
EXIGENCES: 
• être membre en règle de l'O.I.I.Q.; 
• baccalauréat en sciences infirmières ou DEC accompagné d'un certificat 

en santé meniale ou postscolaire; 
• connaître la philosophie et la pratique de la psychiatrie communautaire en 

fonction des programms; 
• posséder une expérience de gestion des groupes; 
• connaître les modes de communication et savoir les appliquer dans le 

cadre d'une gestion participative; 
• posséder une expérience de 3 à 5 ans en soins infirmiers spécialisés et. 

avoir exercé une fonction de gestion pendant 3 à 5 ans. 
CONDITIONS DE TRAVAIL: 
Selon les normes en vigueur dans le réseau de la santé et des services 
sociaux applicables aux cadres. 
STATUT: Temps complet permanent. 
LES PERSONNES INTÉRESSÉES doivent faire parvenir leur curriculum 
vitae avant le 16 septembre 1995, à l'adresse suivante: 

Direction de l'administration 
Service des ressources humaines 
CENTRE HOSPITALIER MALARTIC 

1141, rue Royale C.P. 800 
Malartic (Québec) J0Y 1Z0 

Téléphone: (819) 757-4342 Télécopieur: (819) 757-4330 
• -

PSYCHOLOGUE 
NATURE DU POSTE: 
Dans le contexte de la communauté autochtone de Weymontachie, la 
personne agira à titre de psychologue clinique et interviendra auprès de la 
clientèle des services de santé, des services sociaux et des services de 
l'éducation. 
DESCRIPTION: 
• Participe entre autres à l'élaboration et l'application de programmes 

curatifs et préventifs touchant les problématiques de santé mentale et de 
troubles de comportement d'une clientèle jeune et adulte; 

• Procède à l'évaluation et assure le suivi des cas qui lui sont attribués; 
• Collabore avec les organismes du milieu et agit comme personne-res­

source. 
EXIGENCES: 
• Diplôme de deuxième cycle en psychologie clinique. 
• Membre en règle de la corporation des Psychologues du Québec. 
• Deux (2) années d'expérience dans au moins un des champs mentionnés 

(Santé, Services sociaux, Éducation). 
• Expérience et connaissance du milieu autochtone ou la pratique inter­

culturelle. 
• Capacité à travailler en équipe muttidisciplinaire. 
• Familiarité avec l'approche psychosociale. 
• Capacité d'intervenir auprès de clients présentant des problèmes liés: 

— aux relations parents-jeunes. 
— aux comportements suicidaires et violents. 
— aux abus sexuels. 
— autonomie, flexibilité et sens de l'initiation. 

CONDITIONS: 
Temps complet, contractuel jusqu'au 30 juin 1996. Salaire et conditions com­
parables à celles en vigueur dans le réseau de la santé et des services 
sociaux. 
Toute personne intéressée doit faire parvenir son curriculum vitae avant le 
8 septembre 1995 à l'adresse mentionnée en titre à l'attention de: 

Madame Agathe Connelly, dir. Services santé 
Téléphone: 819-886-2241 Télécopieur. 819-666-2181 

DERRIÈRE LES PAGES... DES GENS TALENTUEUX 
Avec plus de 6000produits de marque et plus de 55 magasins à travers le pays, BUREAU 
EN GROS domine le marché en offrant la plus grande variété de produits à des prix 
incroyablement bas. Pour notre siège social à Toronto, nous sommes actuellement à la 
recherche d'une personne créatrice et vigilante pour assurer la production efficace de 
nos catalogues. 

Superviseuse) à la rédaction 
bilingue 

Grâce à votre aptitude perfectxxnôe pour la communication et votre minutie, vous serez chargée) 
delà rédaction, la révision et la lecture d'épreuves de nos catalogues en versions française et 
anglaise. La fonction englobe également la coordination des renseignements pertinents, la 
traduction de l'anglais vers le français et la mise à jour des données ainsi que la recherche 
terminologique. 
En plus d'un diplôme universitaire en langue française, en littérature ou en traduction, vous 
comptez de 5 à 10 années d'expérience en traduction de l'anglais vers le français, idéalement 
au sein d'un environnement dynamique dans l'industrie de détail. Un diplôme en marketing, en 
pubierté ou en journalisme double des connaissances linguistiques appropriées serait également 
acceptable. Rnalement vous devez connaître à fond te domaine de la production imprimée et 
les applications informatiques pertinentes. 

Veuillez faire parvenir votre c.v. en toute confidentialité, à : 
Kathleen Donmth/, Directrice. Catalogues, BUREAU EN 
GROS. Référence MLP W5.38 Csnbmn Drive, 
106.Markham,ON L3R8B9 Télécopieur:(905)9 

LaoberMmrégrtésontlaforffà 

BUREAU 

E N G R O S 

ha mission de Les Outres d'Accueil Laval consiste à offrir à une clien- I 
tèle en perte d'autonomie des services d'hébergement et de soins de longue I 
durée, dans 3 établissements situés sur le territoire de la MRC de Laval. I 
Constituant un centre public d'une capacité de 350 lits, Les Centres I 
d'Accueil Laval accueillent aussi des usagers en Centre de jour. | 
Nouvellement inspirés par son code d'étliique, les intervenants s'assurent 
d'offrir respect et dignité à l'ensemble des usagers. Nous sommes à la 
recherche d'un: 

COORDONNATEUR DE LA GESTION 
DES SERVICES FINANCIERS, 

DES APPROVISIONNEMENTS ET 
DE L'INFORMATIQUE 

Sommaire des responsabilités: Sous l'autorité du directeur général, 
le coordonnâtes sera responsable de l'ensemble de la gestion financière 
de l'établissement, de contrôles internes, du suivi budgétaire, de la pré­
paration des rapports financiers, des approvisionnements et du 
développement des outils informatiques. En plus de superviser une 
équipe de travail, le coordonnâtes participera à l'ensemble des décisions 
de la direction. 

Les qualifications requises: 
• Diplôme d'études universitaires de 1" cycle en sciences comptables ou 

administratives. 
• Être membre en règle de l'Ordre des comptables du Québec ou de l'Ordre 

des C.G.A. 
• Connaissances et expérience en informatique de gestion, notamment dans 

l'exploitation des systèmes financiers et statistiques. S'ajoutent à cela des 
habiletés à comprendre des bases de données et des applications. 

• Expérience d'une durée minimale de S ans en gestion. 

Conditions: Selon les règles applicables au personnel cadre du réseau de la 
santé et des services sociaux (classe 14). 

Les candidats intéressés à ce poste à temps complet doivent faire parvenir 
leur curriculum vitae, avant le 8 septembre 1995, à l'attention du 
Directeur général, CENTRE D'ACCUEIL FERNAND LAROCQUE, 
543d, bouL Lévesque, St-Vincent-de-Paul, Laval (Québec) H7C1N7. 

U générique masculin utilisé dans cette parution désigne aussi bien les hommes que les 
femmes. Seules les personnes dont la candidature sera retenue recevront une réponse écrite. 

Toys *R# Us. le plus grand et le plus fructueux détaillant spécialisé en jouets au monde, 
reenerene présentement un(e): 

£ t é r a n t ( e ) 

f e s R 

m a I n e s 

e s s o u r c e s 

Pour Test du 
Canada 

Leda) candidat(e) idéale(e) est une 
personne qui aime bien se trouver «là où 
l'action se joue», au sein d'une entrepnse 
capable de bien utiliser son expérience, 
ses connaissances et ses habiletés de 
communication dans les deux langues offi -
délies. Si vous comptez au moins 5 années 
d'expérience à titre de généraliste en 
gestion des ressources humaines, idéale­
ment dans un environnement de vente 
au détail avec un accent sur le recrute­
ment, l'interprétation des lois et la 
diffusion de programmes de formation, 
ce poste peutôtre celui qui vous convient. 

Nous offrons un forfait de rémunération 
intéressant, comprenant un salaire 
concurrentiel et des options d'achat 

d'actions, des primes au rendement, des avantages sociaux souples et un programme 
de participation aux bénéfices. De plus, vous aurez plaisir à travailler dans un des 
environnements de vente au détail les plus fructueux au monde. 

Si cette occasion correspond à vos objectifs de carrière, veuillez poster ou télécopier 
votre curriculum vitae à: Directeur général . Toys " R" us (Canada) L tée . 7125. bout. 
N e w m a n . Suite 202. Lasaiie (Québec) H8N 2X3. T É L É C O P I E U R : (514) 365-7423 

Nous remercions tous ceux et celles qui nous soumettent leur candidature. 
Toutefois, nous ne communiquerons qu'avec les candldat(e)s présélectionnées. 

•c*y$ sus 
Toys "R" Us encourage toutes les personnes qualifiées, hommes S 
ou femmes, é poser leur candidature, y compris les membres des ç-
mlnorites visibles, les personnes handicapées et les autochtones. £j 

ELECTROMEGA LTÉE 
requiert les services d'un 

TECHNICIEN EN ÉLECTRONIQUE 
Electromega oeuvre dans le domaine du contrôle des feux de circula­
tion, du stationnement et de la sécurité, pour la conception, vente, 
installation, entretien en laboratoire et sur le chantier. 

Le poste est ouvert pour un 

TECHNICIEN SENIOR 
Qualifications requises: 
— 3 à 5 ans d'expérience 
— gradué d'une école reconnue 
— disposé à travailler à l'extérieur et à l'intérieur 
— connaissance des techniques digitales et des micro-processeurs 

DÉDIÉS. 
Le poste est disponible immédiatement et la rémunération sera établie 
en fonction de l'expérience et des aptitudes. 
Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à: 

ELECTROMEGA LTÉE 
105, avenue Liberté 
Candiac, Québec 
J5R 3X8 
e/s de Christian Anctil C2276745 

CARRIÈRES ET 
PROFESSIONS 
..un coup de fil suffit pour 
réserver votre espace par télécopieur 

285-7320 ou 499-2053 
(code régional: 514) (code régional: 514) 

La Presse 

FACILITE 
INFORMATIQUE 
(CONSEILLERS EN INFORMATIQUE) 

Nous sommes une dynamique société de services-conseils 
internationale basée à Montréal et à Paris. Nous 
recherchons des conseillers en informatique pour répondre 
aux besoins de nos clients. 

Vous êtes diplômé et avez plus d'une année d'expérience. 
Vous avez l'expertise pour l'un des mandats suivants; nous! 
sommes intéressés à vous rencontrer : 

PARIS 
PARIS 
PARIS 
PARIS 
PARIS 
PARIS 
PARIS et Mtl: 
E-U et Mtl : 
MONTRÉAL: 
MONTRÉAL: 
MONTRÉAL: 
MONTRÉAL: 

DB2, C I C S , COBOL (2 postes) 
SUN/OS, SOLARIS 
Représantant Commercial 
AS/400, Logiciel JD Edwards 
TANDEM, Monétique base 24 
A C C E S S , VB, PC/EXPRESS 
POWERBUILDER, SYBASE (2postes) 
UNIFACE (3 postes) 
FOXPRO (4 postes), C (3 postes) 
INGRES, ORACLE, INFORMIX 
WINDOWS NT, UNIX, COBOL, C I C S 
MÉTHODE O O , MODÉLISATION 

Veuillez, s'il vous plaît, nous envoyer votre CV sous la 
référence LL0895 à : FACILITÉ INFORMATIQUE 

360 St-Jacques ouest, suite 1715, Montréal, Qc H2Y 1PS 
Tél. :(514) 284-9529 Fax : (514) 284-9529 

Adresse Internet : facifte@jnterlink.net 

COWAHSMW. 
LA VILLE DE COWANSVILLE, une ville pittoresque ayant près de 
13 000 habitants, sise '•'ans un cadre historique enchanteur 
longeant la rivière Yamaska, est à la recherche d'une personne 
dynamique, aimant relever les défis pour combler le poste suivant; 

SURINTENDANT EN TRAITEMENT DES EAUX 
FONCTION : 
Sous la direction du directeur des travaux publics et de génie, le 
surintendant planifie, coordonne et supervise les différentes 
phases d'opération de l'usine de filtration, des stations de 
pompage et des réservoirs d'eau potable. Est directement 
responsable du contrôle de la qualité et du traitement des eaux 
potables ainsi que de la gestion des ressources financières et 
humaines de sa division. Il sera également appelé à seconder le 
directeur dans les tâches reliées au contrôle et à la vérification du 
contrat d'exploitation de l'usine d'épuration et des ouvrages 
d'assainissement des eaux. 

QUALIFICATIONS : 
— Diplôme universitaire en génie civil ou diplôme d'études 

collégiales en techniques d'assainissement des eaux avec 
environ cinq (5) ans d'expérience pertinente, ou l'équivalent. 

— Le candidat est détenteur d'une carte de la C.S.S.T. et d'un 
permis de conduire. 

— Connaissance en mécanique, électricité, instrumentation et 
contrôle est un atout. 

TRAITEMENT : 
Selon la politique salariale des cadres en vigueur. 

Toute personne intéressée devra faire parvenir son curriculum 
vitae avant le 9 septembre 1995 à l'adresse suivante : 

VILLE DE COWANSVILLE 
Service du personnel 
220, place Municipale 
Cowansville 
(Québec) J2K 1T4 

VENDEUR(SE) PROFESSIONNEL(LE) 
(carrière dans le secteur résidentiel) 

HÉNEAULT & GOSSELIN INC., chef de file depuis 1964 dans 
les travaux de réparation de fondation, recherche un(e) ven­
deuse) pour la vente de produits et services en rénovation 
spécialisée. 

Profil du (de la) candidate): 
• Expérience de 5 ans et plus dans la vente auprès de 

clients résidentiels, couronnée de succès 
• Avoir déjà fait de la prospection pour le développement 

d'un territoire 
• Des réalisations concrètes et des antécédents profession­

nels stables 
• Expérience en rénovation, en architecture et en fondations 

est un atout 
• Bilinguisme essentiel et aptitude à préconiser le travail 

d'équipe 

Conditions de travail et rémunération: 
• Disponibilité à ajuster son horaire 
• Possibilité salariale entre 30 000 $ et 50 000 $ 
• Programme de formation intensif de 3 mois 
• Gamme complète d'avantages sociaux 

Faire parvenir C.V.: HÉNEAULT & GOSSELIN INC. au 4100. rue Notre-Dame Est. 
Montréal (Québec) H1V 3T5. Att.: Mme Marie-Claire Dumont, avant le 1er 
septembre 1995. 

Seules les personnes retenues recevront un accusé réception. 

PYDERI9N 
Gestion Pydérion Limitée est une compagnie qui se spécialise dans le 
développement de solutions intégrées pour les centres d'appel. Nous 
sommes à la recherche de personnes ayant le souci de la qualité et 
désirant relever de nouveau défis pour notre centre de Recherche et de 
Développement de Montréal. 

Programmeur(s) / Analyste(s) 
— Baccalauréat en informatique ou D.E.C en informatique. 
— Minimum de deux (2) années d'expérience en développement 

d'application sous Visual C ou C++ et Visual Basic. 
— Minimum de deux (2) années d'expérience dans l'utilisation des 

bases de données relationnelles. Une connaissance pratique de 
FoxPro est un atout. 

— Connaissance pratique de l'architecture clientfserveur. 
— Connaissance pratique de Windows NT, ainsi que des réseaux 

locaux. 
— Être parfaitement bilingue. 
— Une connaissance des systèmes téléphonique., de la gestion d'un 

centre d'appel est un atout. 
Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curriculum 
vitae, au plus tard le 15 septembre 1995, sous pli confidentiel à: 

Gestion Pydérion Limitée 
Attention: Mme Louise Dèsilets 
2555, avenue Dollard, Suite 202 

LaSalle (Québec) H8N 1S2 
Télécopieur (514) 364-3682 \ 

Prière de vous abstenir de téléphoner. Seules les personnes dont la 
candidature sera retenue recevront un accusé de réception. 
Nous souscrivons au principe d'équité en matière d'emploi. 

mailto:facifte@jnterlink.net
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I Seagram 
S E A G R A M C A N A D A , leader dans la production et la commer­

cial isa t ion de spiritueux, de vins et de coolers, recherche un 

| Programme ttr-axiaiy s te 
intermédiaire 

(contrat de un on avec possibilité de prolongation) 
!Vou8 devez avoir acquis deux années d'expérience en 
'"programmation et en analyse et être très habile dans l'utilisation 
,de Visual Basic. Vous faites preuve d'initiative et êtes en 
•'-mesure de communiquer avec les clients de façon autonome 
.T pour la définition de leurs besoins, la mise à l'essai ainsi que 
«l'implantation. Des antécédents ayant trait aux systèmes 
^financiers constituent un atout De plus, il est préférable 

d'avoir suivi une formation structurée en informatique. Vous 
"devez disposer d'une voiture, car vous vous déplacerez 

régulièrement dans la région de Montréal. 

H est également essentiel de parler couramment l'anglais, le 
projet en cause rayonnant dans toute l'Amérique du Nord. 

Si ce poste vous intéresse et que vous répondez aux exigences, 
veuillez faire parvenir votre curriculum vitae en toute confiance, 
avant le 1 e r septembre 1995, à M . H . Riad, directeur» 
développement des systèmes, Seagram Canada, 1800, av. 
McGil l Collège, bureau 2000, Montréal (Québec) H3A 3 J 6 . 

.Seules les personnes retenues pour une entrevue seront 
contactées. Seagram Canada est une société qui offre l'égalité 
des chances dans l'emploi 

CERTIFIED 

La vente, vous l'avez 
dans le sang! 

Oans le monde agité de la vente, ce n'est pas nécessairement l'expérience 
qui fait les bons vendeurs.. . Plus souvent qu'autrement, la façon de se 
présenter, le pouvoir de conviction et un travail acharné sont les éléments-
clés qui gagneront un nouveau client. 

Notre entreprise, les Produits de Laboratoires Certifiés, fabrique depuis 1919 
des produits pétrochimiques et de lubrification industrielle, spécialisée. Grâce 
à une équipe de vendeurs triés sur le volet, elle les répartit avec succès sur 
les marchés de l'industrie, des municipalités, des entreprises et des institutions. 
Nous sommes présentement à la recherche de représentants locaux pour la 
région de Montréal et ses environs pour occuper le poste de Représentants 
des ventes. 

Dès la première année, vous pourrez vous attendre à des revenus de 45 000$ 
à 60 000$. En outre, à cause de notre excellent taux de croissance annuelle, 
vous n'aurez pas à espérer bien longtemps les occasions d'avancement. 

Bien qu'une certaine expérience de la vente soit souhaitable, nous sommes 
. surtout intéressés par les personnes qui font preuve d'un talent naturel dans 
ce domaine. De fait, si votre candidature est retenue, nous n'épargnerons ni 

! le temps, ni l'argent, ni les efforts, pour vous fournir la formation qui vous 
mènera à la réussite. 

er 

Si cette offre vous intéresse, nous serons heureux de vous rencontrer. Pour 
obtenir une entrevue locale, veuillez téléphoner à: Fern Lanle l le lundi 
28 août 1995 entre 9 h et 12 h ou 13 h et 17 h au (514) 735-8420 ou sans frais 
au 1-800-361-1815. 

Si vous ne pouvez téléphoner, veuillez écrire à: Fern Lanlel, PRODUITS DE 
LABORATOIRES CERTIFIÉS, 1320, boul. Graham, bureau 131 , Mont-Royal 
(Québec) H3P 3C8. Télécopieur: (514) 735-4390. C 2 2 7 7 8 4 b 

CHEF DE PRODUITS 
(CONTRAT — minimum de 6 mois) 

Nous s o m m e s un chef de f i le dans l ' industr ie des p rodu i t s de beau té . 

Relevant de la Directr ice de marke t ing , les responsab i l i tés de ce pos te 
.sont les su ivan tes : 
• déve lopper et exécu te r les p r o g r a m m e s marke t i ng s a d r e s s a n t aux 

c o n s o m m a t e u r s , et ce à l 'échel le nat ionale 
• coo rdonne r les campagnes publ ic i ta i res, l 'embal lage des p rodu i ts 

ainsi q u e les p r o g r a m m e s d 'envo is d i rec ts 
• gérer les budge ts et les prév is ions 
• gérer les lancements de nouveaux p rodu i t s 
• t ravai l ler à la c réat ion du matér ie l p romot ionne l 

Exigences : 
• m i n i m u m de 3 années d 'expér ience d a n s ia ges t ion de produi ts 
. • par fa i tement b i l ingue 
• d ip lôme univers i ta i re en m a r k e t i n g / a d m i n i s t r a t i o n 
• par fa i te conna issance des logiciels W i n d o w s , W o r d . Excel e t / o u 

Quat t ro Pro , M S Mai l 

Faites parvenir votre curriculum vitae à : 
Corporation Pharmaooutiquo Professionnelle, a s du : 
Service des ressources humaines 9200, Côte de Liesse, Montréal (Québec) MIT 1 Al 

Neutrogena* 

I N F O R M A T I Q U E 
Dtr. proj.: 
Base données: 
Concepteur: 
Architecte: 
Adm. Syst.: 
A n a l . - P r o g . : 

Conseiller: 

Prod./distr., Fin., Cl./Serv., SAP, BAAN. 
Dév./BD, Interf. 00, C++, Modélisat., Windows. 
C++, Windows. DDE, OLE, OOD, OOP. 
Interf.' Utilisateur, BD, Réseau, C++. 
Windows NT, Unix. 
Foxpro. Cl./Serv., BD Rel., Unix, Windows. 
Assembler, Cobol, Cics. 

Jacques van der Heyden 
conseils en recherche de cadres 1253. avenue McGill Collège 

Bureau 490 
Montréal. Québec H 3 B 2 Y 5 
(514) 871-9757 

hiRECTÎON 
Direction informatique recherche 

une ou un 

Journaliste 
pour occuper un peste à temps pWn au sein de l'équipe 

. de rédaction du foumaJ. La personne que nous recherchons devra posséder une bonne connaissance de 
Informatique et du journalisme, être dynamique et avoir de l'initiative. Une formation unrvenytalre est requise, 
le connaissance d'un traitement de texte et de Windows sont nécessaires; être familier avec les reseaux et les 
télécommunications consatue un atout Important. Le bilinguisme, un esprit de recherche et de synthèse, une 
capacité à rédiger rapidement et efficacement sont également au nombre des qualités recherchées Direction 
' informatique est une publcatJon spécialisée en technologies de nnformttJon. membre du groupe Ptesman 

PuWcaUons Ltee qui fêle, cette année, son vlngOéme amhrersatre 
Fartes parvenir votre cumeuium vftae accompagné d'exemples de textes de votre crû en indiquant vos 

attentes salariales, avant le 5 septembre 1995. S : 

Patnce-Guy Martin. 
Direction informatique 
1470 rus Real, bureau 305 
Montréal. QC. H3A1T1 

en chef par télécopieur au : 
(514) 288-9125 
par Internet S : redactloo@direction -
in f orma t lque. qc. ca 

Simdev Électronique Inc., une compagnie reconnue dans le domaine de la 
simulation, est à la recherche d'un 

CONCEPTEUR DE LOGICIELS 
avec 5 ans d'expérience. Le candidat sera appelé à développer les interfa­
ces util isateurs graphiques destinées aux simulateurs de la compagnie. Le 
candidat idéal aura un minimum de 3 ans d'expérience avec les outils de 
fenétrage X-Wmdows et Motif ainsi qu'avec le langage de programmation 
C++ Une bonne compréhension des systèmes fonctionnant en temps réel 
sera considérée un atout. 
Prière de ne pas téléphoner, ni d'envoyer de C.V. par fax. Seuls les candi­

d a t s considérés pour une entrevue recevront un accusé de réception 

Simdev Électronique Inc. 
222, boul. Brunswick 

Pointe-Claire (Québec) H9R 1A6 
•Le genre masculin est utilisé afin d'alléger le texte. 

Kôtel-Dieu de Montréal 
L'Hôtel-Dteu de Montréal, reconnu internationalement, est un centre 
hospitalier universitaire affilié à l'Université de Montréal et associé à l'Institut 
de recherches cliniques de Montréal. 

Premier hôpital à Montréal, sa réputation est basée fondamentalement sur la 
qualité et l'humanisation des soins dispensés par son personnel hautement 
compétent. La mission de l'Institution est d'accroître constamment l'excellence 
de la qualité de ses soins de santé spécialisés et ultraspécialIsés dispensés à la epulatlon par la recherche, l'enseignement et l'évaluation des technologies de 

santé. 

L'Hôtel-Dieu de Montréal recherche des partenaires oui partagent et visent la 
réalisation des objectifs avec un haut niveau d'excellence, et cela pour le 
développement optimal de l'institution. 

COORDONNATEUR(TRICE) 
MÉDICAL(E) 

ADMISSIONS; SÉJOUR ET SERVICES AMBULATOIRES 

Relevant du directeur des services professionnels et hospitaliers, vous 
assurerez 2e respect des règlements concernant les admissions, les départs 
et les transferts des patients. Vous participerez à l'élaboration et à la 
mise en place de l'unité des soins ambulatoires et contribuerez à l'utilisa­
tion optimale de celle-ci. De plus, vous exercerez une fonction conseil 
auprès de votre directeur, des chefs de département, de tous les membres 
du conseil des médecins, dentistes et pharmaciens ainsi que des autres 
instances hospitalières concernées. Vous êtes membre de la Corporation 
professionnelle des médecins du Québec (C.P.M.Q.) et avez, de préfé­
rence, une expérience médico-administrative. 

Votre rémunération et vos conditions de travail seront déterminées 
selon les normes du ministère de la Santé et des Services sociaux. 
Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curriculum 
vitae, avant le 8 septembre 1995,16 h 30, à la : 

DIRECTION DES SERVICES PROFESSIONNELS ET 
HOSPITALIERS 
Hôtel-Dieu de Montréal 
3840, rue Saint-Urbain 
Montréal (Québec) 
H2W 1T8 

Nous respectons l'équité en matière d'emploi. 
N.B. : Seules les personnes retenues recevront une réponse écrite. 

M 

S L = C 1 R C) L I N E 

Équipement Electroline Inc.. chef de file innovateur dans la fabnea-
tion d'appareils de câblodistnbution et de téléphonie, est en pleine 
expansion. Une occasion de carrière intéressante est offerte à un : 

SPÉCIALISTE EN FABRICATION 
DE PRODUITS ÉLECTRONIQUES 
Responsabilités : 
• Voit à l'amélioration de procédés d'assemblage de circuits impri­

més et de produits finis; 
• Contribue au perfectionnement, à la rédaction et à l'implantation 

de méthodes de fabrication; 
• Effectue des études de temps et mouvements. 

Qualifications : 
• Cinq années d'expérience dans un environnement manufacturier 

du secteur électronique; 
• Connaissances des standards IPC, du procédé de soudure à vague 

et des techniques de génie industriel; 
• Expérience dans les études de temps et mouvements. 
Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae au : 

Service de Production 
Équipement Electroline Inc. 

8 2 6 5 . boul. St-Michel 
Montréal (Québec) H1Z 3E4 

S.V.P. pas d'appels téléphoniques. 
Seul(e)s les candidat(e)s retenu(e)s seront contactées. 

Le Centre de Counselling Mlnto 
est à la recherche d'un(e) 

THÉRAPEUTE EN SANTÉ MENTALE 
Le Centre de Counselling Minto est un centre en santé mentale com­
munautaire subventionné par le ministère de la Santé. 
Les tâches de ce poste incluent : 
— Provision de services cliniques à une clientèle adulte présentant 

des difficultés de santé mentale, tels dépression majeure et dé­
sordres de personnalité, etc. 

— Éducation communautaire. 
Qualifications : 
— Maîtrise en psychologie clinique ou travail social. 
— Bilinguisme. 
— Minimum de 2 années d'expérience dans un travail connexe. 
— Bonne connaissance des techniques d'intervention. 
— Permis de conduire et l'usage d'un véhicule sont requis. 
Les curriculum vitae doivent être soumis avant le 8 septembre 1995 
à: 

Micheline Gagnon 
Directrice générale 

Centre de Counselling Minto 
C.P. 2 2 9 8 

Cochrane. Ontario 
P0L 1CG 

Merci a tous (toutes) les candidat(e)s. Seulement les candidat(e)s s 
retenu(e)s seront contactées. 

DEUX INGÉNIEURS EN AUTOMATISATION 
3 5 OOO $ — 6 0 0 0 0 $ 

Notre client, firme d'experts-conseils, recherche deux ingénieurs en 
automatisation avec un minimum de trois à dix années d'expérience 
pertinente. Vous possédez un diplôme universitaire en génie ainsi 
qu'une personnalité dynamique et autonome. Tâches principales : 
programmation d'automates programmables (Allen Bradley, Modicon, 
Siemens); programmation de systèmes de contrôle distribué (Foxboro 
I A, Bailey, Fisher Provox); analyse des besoins de la clientèle; coordina­
tion d'une équipe de travail. 

SHEILA VENKATESH 
TÉL. : (514) 842-5555 TÉLÉC. 1 (514) 849-8846 

INTERNET 1 sheilav@vircom.com 
Montréal • Toronto • Ottawa • Québec • Fredericton • New York 

B u r e a u 1800 
2000, av . M c G i l l Co l lège 
M o n t r é a l ( Q u é b e c ) H3A 3 H 3 

L E C R O U P E guontum 

REPRÉSENTANTES DES VENTES 
Une entreprise solidement implantée dans le domaine de la déco­
ration, le textile et les accessoires de salle de bain, recherche des 
personnes bilingues pour la région de Montréal. Nous recherchons 
des personnes pouvant travailler de façon indépendante, ayant de 
la discipline personnelle, disponibilité, l'initiative, ainsi qu'un bon 
sens de l'organisation et de la planification. 

Une expérience de 3 ans dans le domaine de la vente aux maga­
sins de détail et quincailleries serait un atout. 
Veuillez faire parvenir votre C.V. aux soins de: 

M. YVES G. PATRY 
PARO LTÉE 

387, place de Louvain ouest 
H2N 1A1 s 
I I 

Le C.H.S.L.D. Dollard-de<-Ormeaux, centre d'hébergement et 
de soins de longue durée d'une capacité de 160 lits et spécialisé 

dans les soins pour personnes âgées, recherche un(e) : 

Coordonnateur(trice) 
Temps partiel occasionnel (jour-soir) 

Rémunération selon les normes en vigueur dans le réseau de la santé et des 
services sociaux. F .Mrs parvenir votre offre de service, au 197, rue Thornhi l l , 
Dollard-des-Ormeaux (Québec) H9B 3H8. 

L'employeur accorde l'égilitt des chances d*ns I emploi 

Commission scolaire 
de Sainte-Thérèse 

DIRECTRICE des services de l'enseignement ou 
DIRECTEUR des services de l'enseignement 

La Commission scolaire de Sainte-Thérèse dispense des se r v i ces 
éducatifs à plus de 13 500 élevés répartis dans 22 écoles p r i m a i ­
res, 6 écoles secondaires et 3 centres de formation profession­
nelle. L'enseignement dispensé est de n i v e a u x préscolaire 
primaire et secondaire, tant général que professionnel. E l le e m ­
ploie environ 1 400 personnes, dont 1 250 employés réguliers. E l le 
administre un budget de fonctionnement e t d i n v e s t i s s e m e n t d e 
quelque 90 M $. 
Nature du poste: 
L'emploi de directrice o u directeur d e s services d e l enseignement 
consiste à assumer l'administration e t la gestion d e I e n s e m b l e 
des programmes et des moyens d'enseignement, d e s p r o g r a m ­
mes d'études, de l'évaluation et de la m e s u r e d e I apprentissage et 
des ressources qui y sont affectées. 
Qualifications minimales requises: 
• Diplôme universitaire terminal de premier c y c l e d a n s un c h a m p 

de spécialisation approprié; 
• Huit (8) années d'expérience pertinente dont au m o i n s t ro is (3) 

ans dans un emploi de cadre du réseau de l'éducation: 
• Autorisation personnelle permanente d enseigner décernée par 

le ministre de l'Éducation. 
Conditions d'emploi: 
Les conditions de travail sont régies par le règlement su r les c o n ­
ditions d'emploi des administrateurs des commissions scolaires 
pour catholiques. 
Entrée en fonction: à discuter 
Toute personne répondant aux exigences du poste et intéressée a 
soumettre sa candidature doit le faire par écrit, en y joignant son 
curriculum vitae. et le faire parvenir au plus tard le 1er septembre 
1995, à 16 heures, à l'adresse suivante: 

Concours (DSE) 
Commission scolaire de Sainte-Thérèse 

à l'attention du directeur général 
6, rue Tassé, C.P. 390 

SAINTE-THÉRÈSE (Québec) J7E 4J6 
Tél.: (514) 433-4601 

Téléc.: (514) 433-4626 

ï 

TECHNIC IENS ET INGÉNIEURS 
SENIORS 

Nous recherchons du personnel avec un m i n i m u m de t ro is années 
d'expérience se qualifiant dans l'un des c h a m p s a act iv i té su ivants 
• Automatisation 
• Montage et conception de panneaux électriques 
• Programmation industrielle 
• Électronique industrielle 
• Électrodynamique 
• Installation industrielle 
• Instrumentation et contrôle 
Une expérience en gestion de projets serait un atout 

C o m p o s e de deux par tenai res. C A D E C A U T O M A T I S A T I O N et L IAISON 
PLC-PC oeuvrent respect ivement d a n s les sphères du gén ie électr ique 
et du gén ie in fo rmat ique au n iveau indust r ie l . 

Veuillez nous faire parvenir votre curriculum vitae avant le 5 septembre 
1 9 9 5 a : GROUPE CADEC 

a / s du Service des ressources humaines 
546, chemin du Parc industriel 

Bromptonville (Québec) 
JOB 1H0 

LES ENTREPRISES MO fi A LIN INC. 
Entreprise de Magog. oeuvrant dans le domaine de la transformation de produits 
manufacturiers de caoutchouc pour le secteur de l'automobile, désire combler le 
poste de : 

TECHNICIEN EN CONTRÔLE DE LA QUALITÉ 
Responsabi l i tés : 
Le candidat recherché sera responsable de l implantation et du SUIVI des con­
trôles de qualité et collaborera à l 'obtention de la norme OS900Q. Travaillant 
sur le quart de travail de soir, vous devrez également effectuer une supervi­
sion du personnel de production 
Exigences : 
Vous devez posséder un D.E.C. avec spécialisation de préférence en assu­
rance qualité et une expérience de travail pertinente a ce domaine L'expé­
rience en supervision et dans le secteur de l 'automobile sont des atouts Par 
vos responsabil i tés antérieures, vous avez démontre vos qualités de lea­
dership et d'autonomie. Vous travaillez bien en équipe, connaissez l ' informati­
que et êtes bilingue. 
Nous offrons une rémunération concurrentielle ainsi qu 'une gamme d avanta­
ges sociaux. 
Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur candidature avant le 61 
septembre 1995 à : Les entreprises Moral in Inc., 1494. boul Industriel. MagogE 
(Québec) J1X4V9 , 
Seules les personnes retenues seront contactées Nous offrons i égalité dans§ 
les chances d'emploi. 

Spécialiste 
en micro-informatique 
Vos pr incipales responsabil ités seront l ' implantat ion et le soutien du 
.réseau informat ique. Vous possédez un d ip lôme universitaire dans une 
d isc ip l ine appropriée et une expér ience d 'au moins c i nq années en 
réseau et soutien informatiques. Bi l ingue, vous excel lez dans le service 
à la c l ientèle. Une cert i f icat ion en réseau (Novel l ou W i n d o w s NT) est 
considérée comme un atout 

Si le poste vous interesse, veui l lez taire parvenir 
votre cu r r i cu lum vitae d ' i c i le 1 " septembre 1995 
au Serv ice des ressources h u m a i n e s , CFCF 12 , 
405 , rue Ogi lvy , M o n t r é a l (Québec) H 3 N 1M4. 
Télécopieur : (514) 276-9399 

Nous offrons des chances d'emploi égales .i tous. 
Seules les personnes retenues seront contactées 

CFCF 

Carrière dam la vente 

PRODUITS ET SERVICES FINANCIERS 
En raison de l'expansion phénoménale de notre marché, et afin de nous aider à 
atteindre notre objectif de cinq milliards de dollar» pour Tan 2000, nous offrons une 
carrière exceptionnelle dans la vente. 

Avan tages : Excellent revenu • Bonis d'encouragement • Formation Intensive • 
Revenu viager après seulement 15 ans de service * Avancement à un poste de 
direction des ventes 

Pour obtenir une entrevue confidentielle, veuillez faire parvenir votre curriculum vi 
au Comi té de sélection, Groupe financier Empire» 100, boul. Alexl t -Nlhon, 
bureau 150. Saint-Laurent (Québec) H 4 M 2H6. 

GROUPE FINANCIER EMPIRE 

Programmeur^ e) versatile en Microsoft C /C++ sous Windows 3.1 
ACME Multimédia inc est une |eune compagnie dynamique oeuvrant dans le domaine 
des systèmes multimédias intégres Elle est présentement à la recherche d'unie] candi­
date) pour combler un poste de programmeur concepteur en développement informati­
que d applications multimédias : 

• Élaboration complète d applications interactives. 
• Structures de banque de données et systèmes de communication 
• Interfaces usager et interlaces de périphériques 

La personne recherchée sera très autonome, dynamique et surtout très deoroui'iarcr 
Être bilingue est un atout Elle dort posséder au moins 2 années d expérience en dévelop­
pement sous Windows 

• C C+ + . Visual C - C++ et « kernel 1 Windows 
e Microsoft ACCESS. Visual Basic Macromind Authorware Dirccto' Ungo. protocole 

Internet (HTML) 

ACME Multimédia inc.. 170. Montee-de-Liesse. St-Leurent 'Québec) H4T 1N6 

mailto:sheilav@vircom.com
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Renaissance Montréal, jeune entreprise d'insertion dynamique spé­
cialisée dans la préparation et la formation à l'emploi des assistés 
sociaux et des chômeurs à l'intérieur d'un contexte commercial et 
industriel, est à la recherche de personnel pour combler les postes 
suivants : 

Directeur de la formation 
À ce poste clé, vous verrez à l 'élaboration, à l'application et à la 
prestation de programmes de formation personnelle et profession­
nelle dest inés à permettre aux participants un retour rapide sur le 
marché du travail. Vous travaillerez en collaboration étroite avec 
une équipe multidisciplinaire et serez occasionnellement appelé(e) à 
suivre des séminaires de formation au Canada et aux États-Unis. 

Éducateur ou formateur de métier, diplômé(ej universitaire et bil in­
gue, vous êtes une personne hautement créatrice et dynamique, 
douée d'une expérience en gestion d'une équipe de formation. Vous 
avez un tempérament de pionnier et êtes prêt à investir ce qu'il est 
nécessaire pour atteindre vos objectifs. 

Gérant des ventes 
Relevant directement du directeur général, vous aurez à dévelop­
per, à gérer et à promouvoir l' implantation d'un réseau de magasins 
de vente au détail de vêtements dans la région métropolitaine. 

Bilingue, le (la) candidat(e) idéal(e) pour ce poste fait preuve de lea­
dership et de dynamisme; détient un minimum de dix années d'ex­
périence pertinente; possède une formation universitaire de premier 
cycle dans une discipline appropriée (ou une expérience équiva­
lente); montre des réalisations tangibles dans le domaine des ven­
tes; a une disponibilité à suivre des séminaires occasionnels de 
formation au Canada et aux États-Unis. 

Faire parvenir votre curriculum vitae avant le 8 septembre à : 

Renaissance Montréal 
a / s de : Pierre Legault 
7250, boul. St-Laurent 
Montréal (Québec) 
H2R 2X9 o 

RESPONSABLE OES RESSOURCES HUMAINES 
A. Girardin inc. distributeur d'autobus scolaires est présente­
ment à la recherche d'un responsable des ressources humai­
nes dont le rôle et les responsabilités se définissent comme 
suit: 
— Mettre sur pied des politiques d'embauché, de contrôle et 

de formation des employés; 
— Établir et maintenir à jour des systèmes de tâches; 
— Élaborer des programmes en santé et sécurité au travail; 
— Contribuer à la qualité des relations patronalest>uvrières; 
— Apporter un support aux gestionnaires et aux employés 

dans son domaine de compétence. 
EXIGENCES DE BASE: 
— Posséder une formation en gestion des ressources humai­

nes ou en relation de travail; 
— Posséder un minimum de 3 ans d'expérience; 
— Être polyvalent dans tous les domaines de la gestion des 

ressources humaines; 
— Maîtriser les langues françaises et anglaise; 
— La personne devra demeurer dans les limites de Drum-

mondville. 
Toute personne intéressée par ce poste est priée de faire par­
venir son curriculum vitae avant le îer septembre 1995 à l'at­
tention de madame Lina Landry. 

R o u t e T r a n s c a n a d i e n n e 
D r u m m o n d v i l l e (Québec) J 2 B 6V4 

La Commission scolaire Kativik, au service des collectivités inuit du 
Nunavik (Nord québécois), est à la recherche d'un 

Conseil ler pédagogique au secondaire 
If concours 

Dossiers • initiation à la technologie 
• Secteur professionnel 

Cheminement particulier 
Projets « L'école avant tout » 

Exigences : L'expérience du Nord et le bilinguisme (français - anglais) sont essentiels; la 
connaissance de l'inuttitut serait un atout. Vous devez posséder un baccalauréat en 
éducation. De nombreux déplacements dans le Nunavik seront nécessaires. 

Lieu de travail : Dorval 

Salaire : entre 30 345 $ et 57 527 $, selon les compétences 

Entrée en fonction : Septembre 1995 

Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur 
curriculum vitae avant 17 h. le 8 septembre 1995, au Service des 

ressources humaines, Commission scolaire de Kativik, 
Concours CPED-0009/95-96, 305, avenue Mimosa, 

Dorval (Québec) H9S3K5. 

Grand 
Nord 

québéco is 

Les enveloppes ne mentionnant pas le numéro de concours 
indiqué ci-dessus seront rejetées. Prière de ne pas 
téléphoner. 

La Commission scolaire Kativik offre des 
chances d'emploi égales à tous. 

Fournisseur informatique et centre autorisé de service de mar­
ques connues, ainsi que fabricant d'ordinateurs compatibles, notre 
entreprise désire combler les postes suivants: 

REPRÉSENTANT DES VENTES dynamique et axé sur les résul­
tats. Le candidat idéal possède au moins 3 ans d'expérience dans 
la vente de produits tels qu ' IBM, COMPAQ, HP. TOSHIBA, etc. Un 
diplôme universitaire ou collégial serait un atout. 

TECHNICIEN ayant une connaissance pratique des réseaux. Mini­
mum 3 ans d'expérience. 
— apte à effectuer l'installation, la configuration, le dépannage 
des réseaux NOVELL, WINDOWS NT, IBM et autres, auprès de 
nos clients. DEC en système ordiné ou autre serait un atout. 

Les candidats à ces postes doivent être bilingues, avoir l'esprit 
d'équipe et être doués d'une attitude orientée vers le service au 
client. 

Prière de faire parvenir votre C.V. à l'adresse suivante: 

LA PRESSE, réf. : 31674 
C.P. 6041, suce, centre-vil le 
Montréal (Québec) 
H3C 3E3 

%plaiK 
Aliments Ultima inc., chef de file canadien dans 

les domaines manufacturier, de mise en marché et de 
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Yoplait, désire combler le poste de 

Agent de R & D 
Vos principales responsabilités seront de plani­

fier, coordonner et participer aux activités de recher­
che, de développement, de mise au point de nouveaux 
produits et procédés et de veiller à l'amélioration et à 
l'optimisation des produits et procédés existants. 

Vous détenez un baccalauréat en sciences dans 
un domaine compatible avec le poste doublé d'une ex­
périence de 5 à 7 ans en recherche et développement 
dans le secteur alimentaire. Le bilinguisme, une forte 
capacité d'analyse et la capacité d'entretenir de bonnes 
relations interpersonnelles sont essentiels. 

Prière de faire parvenir votre curriculum vitae au 
Service des ressources humaines, 1400, rue Palerme, 
Brossard (Québec) J4W 1L4. 

Aliments ULTIMA inc. 
Nous souscrivons aux principes d'égalité des chances en emploi. 

Une compagnie de Québec se spécialisant dans lorganisation et la distri­
bution de produits et services de loisirs québécois (ski-golf-hôbergement) 
est à la recherche d'un ou d'une 

DIRECTEUR(TRICE) DU MARKETING 
( r é g i o n d e M o n t r é a l ) 

Sous la responsabilité du vice-président vente et marketing, le ou la can­
didate) ideal(e) aura la responsabilité d'élaborer un plan de marketing in­
novateur pour la région de Montréal, de développer une structure de 
partenariat économique avec les différents agents du milieu, aura un mi­
nimum de 3 ans d'expérience dans un domaine connexe et sera bilingue. 
Le salaire sera déterminé en fonction de vos qualifications et de votre ex­
périence. 
Si ce défi vous intéresse, veuillez faire parvenir votre curriculum vitae 
avant le 5 septembre 1995 prochain en toute confiance à: 

M. Pierre Emond, C.P. 38027, Québec (Québec) G1S 4W8 

CONSEILLER(ERE)S EN RADIO-COMMUNICATIONS 
Chef de file dans la radio-communication recherche des personnes 
dynamiques pour le département des ventes. 
Exigences requises : 
— Expérience de la vente — Bilingue 
— Ambitieux, motivé et — Disposer dune voiture 

dynamique — Possibilité de 30 000$ et plus 
Faites parvenir votre c.v. à . 

Gaetano Patuano.dir. des ventes 
METRO COM CANADA 

600, boul. Chomedey, Tour C, Suite 120 
Chomodey, Laval (Québec) H7V 3Y4 

Bell Mobilité 
Agent cellulaire autorisé 

Notre société, une des plus importantes entreprises 
de gestion finanoiàre an Canada, recherche un(e) 

COORDONNATEUR (TRICE) EN ACTIONS CANADIENNES 
Le titulaire participe au processus de gestion de portefeuille par la pré­
paration de programmes d'achats et ventes d'actions canadiennes en 
tenant compte des mouvements de marché, des mouvements relatifs 
et absolus des titres, des politiques d'investissement, ainsi que des 
lois et règlements applicables. De plus, il prépare, analyse et com­
mente les rapports de conformité et participe à des projets spéciaux 

Profil recherché: 
• Baccalauréat en administration, option finance ou comptabilité; 
• Minimum 5 ans d'expérience en investissement, préférablement en 

actions canadiennes; 
• Très bonne connaissance d'Excel; 
• Connaissance de FMC/Pacer/Vertex, un atout majeur; 
• Habiletés mathématiques très développées; 
• Bilinguisme parlé et écrit; 
• Esprit d'équipe et autonomie; 
• Sens de l'organisation et capacité à travailler sous pression. 

Notre firme offre un salaire concurrentiel et un excellent programme 
d'avantages sociaux. Elle encourage l'initiative, le développement per­
sonnel et l'esprit d'entrepreneurship. Vous êtes invité(e) à faire parve­
nir votre curriculum vitae* avant le 2 septembre 1995 à: 

Directrice des ressources humaines 
Les Placements T.A.L. Itèe 

1000, de la Gauchetiére Ouest, bureau 3100 
Montréal (Québec) H3B 4W5 

T.A.L. offre des chances d emploi égales à tous 

*T.âX. «oit rratrcM éê vttrt ttttrét, ttMttfwt teilt i lis cinddaturet telf ctitintas r t w r u t I M rsptnit. 
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L'Institut Armand-Frappier est une institution de recherche et d'enseignement universitaire 
affiliée au réseau de l'Université du Québec (Canada) qui dispense des programmes de for-
mation de T et 3* cycle dans les domaines de la microbiologie appliquée, la virologie et 
immunologie. 

PROFESSEUR EN IMMUNOLOGIE MOLÉCULAIRE 
Le défl : le Centre de recherche en immunologie (CRI) souhaite s'adjoindre les services d'une 
personne qualifiée en immunologie et en biologie moléculaire et «'intéressant particulièrement 
à la transmission des signaux intracellulaires dans les cellules immunitaires. En plus de déve­
lopper ses propres projets de recherche en immunologie moléculaire, la personne embauchée 
devra aussi établir des collaborations avec les autres immunologistes du groupe de manière à 
permettre l'intégration de nouveaux volets de recherche aux programmes en cours. La per­
sonne embauchée sera aussi appelée à exercer des tâches d'enseignement et à encadrer des 
étudiants de 2* et 3" cycle et des stagiaires postdoctoraux. Ce poste régulier donne accès À la 
permanence. 

Exigences : la formation de base pour ce poste est un doctorat (Ph.D.) en immunologie ou en 
biologie moléculaire ou l'équivalent et une formation postdoctorale complémentaire. Une con­
naissance d'usage de la langue française est nécessaire. Le poste s'adresse en priorité aux 
citoyen(ne)s canadien(ne)s et aux immigrant(e)s reçu(e)s. 

Traitement : le rang universitaire et le traitement seront établis en fonction de l'expérience 
selon l'échelle de salaire en vigueur à l'institut Armand-Frappier. 

SI vous ôtes intéressé(e) par ce poste, veuillez adresser votre curriculum vi t» , la liste de vos 
publications et le nom de trois (3) personnes pouvant témoigner de vos compétences, avant 
le 15 septembre 1995 à : Madame Michèle Gauthier, Directeur du service des ressources 
humaines et de l'Informatique, Institut Armand-Frappier, 531, boulevard dea Prairies, 
U v a l (Québec) H7V1B7 ou par télécopieur : (514) 686-5446. 

Université du Québec 
Institut Armand-Frappier 

REPRÉSENTANTS 
DES VENTES 

Not re client, une compagnie chevronné dans le domaine de 
service recherche un professionnel pour leur bureau situé à 
Montréal. 

Pour remplir ce poste stimulant, vous devez être un profes­
sionnel, possédant au moins trois années d'expérience en 
vente, et un diplôme d'études poste secondaires, et être 
capable d'atteindre des quotas de ventes. Si vous êtes prêt à 
consacrer autant d'heures de travail qu'il le faut à la réussite, 
vous bénéficierez d'une généreuse rémunération de base, d'un 
régime d'intéressant lié au rendement, d'une voiture de fonction 
et d'un ensemble complet d'avantages sociaux. Si vous posséder 
les qualifications nécessaires, faites parvenir vo t re curriculum 
vitae ainsi que vos attentes salariales a: 

D ^ A M mSêi D o s s i e r S F . - 8 0 4 4 
iw£jt ÊmJÈr-\ ^ S e r v i c e - r é p o n s e c o n f i d e n t i e l 
• % w ' ^ ^ a T ÛfU 60 , r u e B l o o r o u e s t , b u r e a u 1400 
Advortising inc j T o r o n t o ( O n t a r i o ) M 4 W 3 B 8 
Service-réponses confidentiel (Pas d'appels téléphoniques s'il-voui-plaîV 

Seuls ceux e t celles qui seront pris en considération seront contactés 
par notre client. Veuillez inclure une liste de toutes les compagnies 
auxquelles vous ne souhaitez pas soumettre votre curriculum vitae. 

• • • 

ASTORIA, un transporteur aérien en pleine croissance, est à la 
recherche de pilotes qualifiés sur Boeing 737 répondant aux 
critères suivants 
Commandant 
5 000 h de vol dont 1 000 effectuées sur avion à réaction. 
1er officier 
3 000 h de vol dont 1 000 sur avion à réaction e t / o u turbopro-
pulseur. 
Les candidats doivent aussi posséder une qualification valide 
sur Boeing 737 en plus d'un diplôme d'études collégiales ou 
l'équivalent. Le bilinguisme (français et anglais) est essentiel. 
Veuillez faire parvenir votre Ô.V., au plus tard le 15 septembre, 
à l'attention du chef pilote. Nous offrons des chances égales à 
tous et respectons le principe de l'équité en matière d'emploi. 

Chef pi lote (fax (514) 733-6370) 
ASTORIA 

6665, Côte-de-Llesse 
Ville St-Laurent (Québec) 

H4T1Z5 

>6plaiF 
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Aliments Ultima inc., chef de file canadien dans les 
domaines manufacturier, de mise en marché et de distri-
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désire combler le poste de 

Chef de produits 
Sous l'autorité de la vice-présidente marketing, 

vous serez responsable de développer et de recomman­
der un plan d'action marketing pour la mise en marché de 
certaines marques Yoplait, de coordonner la mise en place 
de toutes les activités marketing des gammes de produits 
telles que emballage, recherche consommateurs, etc. 

Le titulaire doit posséder un baccalauréat en mar­
keting en plus d'une expérience de 6 à 8 ans en gestion 
de biens de consommation. De plus, le bilinguisme et la 
connaissance du marché alimentaire canadien sont essen­
tiels. La connaissance du Lotus 1-2-3 sur environnement 
Windows est un atout. 

Prière de faire parvenir votre curriculum vitae au 
Service des ressources humaines, 1400, rue Palerme, 
Brossard (Québec) J4W1L4. 

Aliments ULTIMA inc. 

Nous souscrivons aux principes d'égalité des chances en emploi. 

SERVICES AUDIO-VISUELS 
Nous sommes une entreprise d'envergure nationale 
spécialisée en audio-visuel. Nous recherchons pour 

nos bureaux de Montréal un 

PROFESSIONNEL DE LA VENTE 
(Audio-visuel et systèmes vidéo) 

À vos solides connaissances des technologies en audio-visuel, 
vidéo et multimédias viennent s'ajouter des talents démontrés dans 
le domaine de la vente. Le poste exige le bilinguisme et le souci 
du détail. 

Si vous êtes une personne résolument axée sur les résultats, en 
mesure de travailler de façon autonome, nous aimerions recevoir 
votre candidature. 

Nous vous offrons d'excel lentes condit ions de t ravai l , une 
rémunération exceptionnelle et des avantages très intéressants, 
au sein d'une équipe dynamique et professionnelle, dans une 
compagnie reconnue et florissante. 

Veuillez soumettre votre curriculum vitae, accompagné d'une lettre 
manuscrite, sous pli confidentiel, expliquant pourquoi vous êtes la 
personne idéale pour combler ce poste à : 

Directeur des Ventes 
TELAV Services audio-visuels 

90, Montée de Liesse 
Montréal (Québec) H4T1N4 

Nous souscrivons à l'équité en matière d'emploi. 
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LES CONTRÔLES BRIAN, chef de file canadien dans la distribution 
d'instrumentation industrielle, avec des bureaux à travers le 

Canada, cherche actuellement un 

REPRÉSENTANT TECHNIQUE 
HYGIÈNE INDUSTRIEL!! ET ENVIRONNEMENTALE 

Basé à nos bureaux de Montréal, vous aurez la responsabilité 
des territoires du Québec et de l'est de l'Ontario. 

Vous possédez une expérience dans la vente ainsi qu'une bonne 
connaissance du marché sur le territoire à couvrir. Le bilinguisme 

(français et anglais) est essentiel alors qu'un diplôme collégial ou une 
formation technique constitue un atout certain. 

Peacock, Inc. offre un plan de rémunération et d'avantaçjes sociaux des 
plus attrayants. Si vous désirez vous joindre à une équipe dynamique, 

veuillez faire parvenir votre curriculum vitae, au : Ç i r e c t e u r d e s 
r e s s o u r c e s h u m a i n e s , LES CONTROLES B R I A N . , 
D i v i s i o n d e P e a c o c k , Inc . , 8 6 0 0 , r u e S t - P a t r i c k , 

LaSa l ie (Québec ) H 8 N 1 V 1 . 

LES CONTRÔLES BRIAN 
U N E D I V I S I O N D E 

Peacock, Inc. participe à un programme d'équité en emploi. 

Bechtel, chef de file dans le domaine de l'Ingénierie et de la construc­
tion, recherche des pei tonnes qualifiées afin de combler plusieurs 
postes è Ane w en Algérie pour un vaste projet de gaz naturel liquéfié. 

A D M I N I S T R A T E U R S 
D E CONTRAT 

Nous exigeons un minimum de cinq années d'expérience dans 
l'administration de contrats d'envergure ainsi que le bilinguisme français-
anglais. 

Seulement les candidats retenus auront la possibilité de déménager et 
devront être prêts è partir moins de deux semaines après leur 
engagement 

Bechtel offre des salaires concurrentiels et une vaste gamme d'avantages 
sociaux. Nous analyserons votre demande dès que nous aurons reçu 
votre curriculum vitae è: 

B e c h t e l C o r p o r a t i o n 
E m p l o y a i e n t D e p t . B B S 3 - O - l B 
P . O . B o x 1 9 3 9 6 5 - 3 9 6 5 
S a n F r a n c i s c o , C A 9 4 1 
F A X : ( 4 1 5 ) 7 6 8 - 9 0 3 8 

Emptoyux offrant r igiEÉ 

u 

RESPONSABLE DÉPARTEMENT D'ASSEMBLAGE 
Autolog Inc.. une compagnie spécial isée dans l 'automat isat ion des usines de 
sciage, es t a la recherche d 'une personne responsable du dépar tement d'as­
semblage. 
Descript ion : 
Gérer le dépar tement d 'assemblage des panneaux d 'automates . Planifier la 
production selon des échéanciers précis, gérer un groupe de techniciens, col­
laborer avec le dépar tement des achats , d e l'ingénierie et du dessin , être res­
ponsable des livraisons. 
Exigences : 
• DEC en électro- technique ou l 'équivalent; 
• 5 ans d'expérience dans le domaine du contrôle industnel; 
• apt i tudes pour diriger et motiver une équipe de techniciens: 
• bonne connaissance en électronique industnel le; 
• parier anglais serait un atout . 
Faire parvenir votre curriculum vitae à : 

AUTOLOG INC. 
a / s de : Daniel Ethier 
3477, boul. Industriel 

Laval (Québec) 
H7L 4S3 

Aucun appel te lepnonique ne sera pns e n considérat ion. 
Seuls les candidats sélect ionnés pour une entrevue seront contactés .  

• 
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Les bons vendeurs 
sont rares! 

Territoires disponibles pour Laval et l'est de Montréal 
Ils doivent être choisis un à un. Nous sommes une organisation internationale 
prestigieuse qui est au Canada depuis plus de 32 ans. Nous nous spécialisons 
dans la fabrication et la vente de produits chimiques. Nos clients sont les marchés 
industriels, commerciaux, municipaux ainsi que les institutions. 

Nous avons besoin d'employés qualifiés dans le domaine de la vente ainsi que 
dans la supervision des ventes. Les employés sont choisis sur une base 
individuelle. Une expérience antérieure dans le domaine de la vente constitue 
un atout mais nous nous intéressons davantage à votre personnalité ainsi qu'à 
votre aisance à vous entretenir avec les gens. Dans le cas où vous vous sentiriez 
conforme à nos attentes, nous sommes prêts à fournir le temps, l'argent ainsi 
que les efforts nécessaires afin de vous donner un entraînement qui vous mènera 
droit au succès. 

Notre taux de croissance annuel est excellent. En tant que membre de notre 
équipe, votre revenu sera autour des 40 000 S après seulement un an à l'emploi 
de notre compagnie et vous aurez également des possibilités d'avancement 
rapide de carrière. 

Pour obtenir une entrevue locale, veuillez téléphoner à : Claude Desrochers, 
le lundi 28 août, 1995, entre 9 h et 17 h au (514) 735-6500 ou sans frais au 
1-800*361 -5694 
Si vous ne pouvez téléphoner, veuillez écrire à : 

Claude Desrochers, CIR, 1320, boul. Graham, bureau 134, 
Mont-Royal (Québec) H3P 3C8. 
Télécopieur: (514) 735-4390. 

DIRECTEUR(E) 
ASSURANCE QUALITÉ 

Importante entreprise de produits alimentaires désire s adjoindre un(e) 
Directeur(tnce) Assurance Qualité. 
La personne choisie possédera les qualifications suivantes : diplôme de 
premier cycle en sciences; minimum de 5 ans d'expérience dans la 
gestion d'un service d'assurance qualité; expérience dans le domaine 

| alimentaire obligatoire. 
Si vous désirez relever de nouveaux défis, veuillez faire parvenir votre 
curriculum vitae à : 

LA PRESSE, réf. :31677 
C.P. 6041, suce, centre-ville 

Montréal (Québec) 
H3C 3E3 

0 QUASIMODO LTEE 
CONSEILLERS EN INFORMATIQUE 

Programmeur analyste senior 
Le profil de cette personne est l'autonomie et l'expérience perti­
nente en analyse et conception, une connaissance des environne­
ments suivants: 

Progress, SGBDR, GUI, SQL, WINDQWS 

Vous êtes invité à soumettre votre curriculum vitae au: 
8572, boul. Pie-IX 

Montréal (Québec) H1Z 4Q2 
Ou par fax: 729-0784 

K 

K. 

H Ci U 

Entreprise de fabrication de la région de Montréal est à la recherche d'un(e) 
candidat(e) pour le poste suivant : 

RESPONSABLE DU SERVICE À LA CLIENTÈLE 
Vos tâches consisteront à superviser une équipe de techniciens et de téléphonistes 
au Québec et à coordonner le travail de centres de services indépendants a travers 
le Canada. Vous serez responsable de la gestion et du contrôle de l'ensemble des 
activités reliées au service après-vente. 
Exigences : 
• Posséder de bonnes connaissances administratives 
• Capacité de communiquer en français et en anglais (parie et écrit) 
• Faire preuve de qualités de chef et démontrer des aptitudes dans la gestion du 

personnel 

• Posséder des connaissances en informatique ou en ingénierie (atout) 

S V P faire parvenir votre curriculum vitae avant le 9 septembre 1995 à : 

LA PRESSE, Réf.: 31673 
C.P. 6041 , suce. Centre-ville 
Montréal (Québec) H3C 3E3 
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harmaceuticals 
FISONS 
CORPORATION 
LIMITED est une 
entreprise commerciale 
cryromtque, reconnue 
pour la qualité 
supérieure de ses 
produits qui traitent 
efficocemenl l'asthme, 
les allergies et les 
troubles respiratoires. 

Nous sommes 
présentement à la 
recherche d'un 
excellent professionel 
de la vente qui partage 
notre philosophie 
sur le mieux-être 
et la recherche 
de l'excellence. 

I Représentant commercial, 
I produits pharmaceutiques 

Le candidat idéal défient un diplôme universitaire en 
sciences de la santé, en administration des affaires ou 
en marketing, ou expérience de travail équivalent. Il 
possède de deux à trois ans d'expérience dans le 
domaine des ventes de produits pharmaceutiques, 
beaucoup d'entregent ainsi que d'excellentes habiletés 
en communication et en organisation. En poste à 
Sherbrooke, votre territoire englobe les Cantons de 
l'Est et la région de l'Est rie. Votre mandat consiste à 
assurer la promotion et la commercialisation efficace 
de nos produits auprès des médecins, des spécialistes 
et des pharmacies de détail. 

En contrepartie, nous offrons un salaire concurrentiel, 
une gamme complète d'avantages sociaux et 
d'intéressantes possibilités d'avancement professionnel. 

Nous remercions tous les postulants de leur intérêt et les avisons que 
nous n'entrerons en communication au'avec les candidats retenus pour 
une entrevue. Pour poser votre candidature, veuillez faire parvenir votre 
curriculum vitae avant le 8 septembre, en toute confidentialité, en 
précisant le n° de dossier 9526, au : Service des ressources 
humaines, Fisons Corporation Limited, 2235 Sheppard Ave. East, 
Atria H, 18th Floor, Norfh York (Ontario) M2J 5B5. N ° de télécopieur : 
(416) 497-8689. 

Veuillez noter que l'emploi du masculin a pour but d'alléger le texte. 
Le poste s'adresse aussi bien aux femmes qu'aux hommes. 

Nous remercions tous les candidats de leur intérêt, mais avisons que f 
seules les personnes convoquées à une entrevue seront contactées. % 

NOUS SOUSCRIVONS AU PRINCIPE DE L'EQUITE EN MATIERE D'EMPLOI. PRIERE 
DE NE PAS TÉLÉPHONER. PAS D'INTERMEDIAIRE S.V.P. 

/Vous sommes une importante entreprise de fabrication d'appareillages 
électriques de moyenne tension, et nous recherchons un 

I Acheteur 
Relevant du directeur d'usine, vous aurez pour mandat d'assurer 
l'achat et l'approvisionnement des matières premières ainsi que des 
biens et services en plus de maintenir de bonnes relations avec les 
fournisseurs. 

Pour postuler, vous devez posséder un diplôme universitaire en 
administration ou dans toute autre discipline connexe et un minimum 
de cinq ans d'expérience en approvisionnement dans un milieu 
manufacturier, en plus de maîtriser les deux langues officielles. Une 
expérience des méthodes d'approvisionnement informatisées serait 
un atout. 

Nous offrons une gamme complète d'avantages sociaux de même 
qu'un salaire proportionnel aux compétences et à l'expérience. 

Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curricu­
lum vitae en toute confiance à : 

Les Appareillages Électriques Kearney 
Services administratifs 
9 2 4 0 , boul. Langelier 
Saint-Léonard (Québec) H 1 P 2 E 1 

Nous otfrons des chances d'emploi'égales à tous. 

Corporation Stone-Consofcdated • un des 
nnjs importants fabricant* de papier journal 
au monde, est a la recherche pour sa 
division Laurentide (Grand Me ,e) et 
Wayagamacfc (Trois- Rivières), de 
personnes dynamiques et compétentes 
pour combler les postes de 

TECHNICIENS-ÉLECTRO-INSTRUMENTATION 
Les titulaires auront comme responsabilités principales de diagnosti­
quer, réparer, entretenir et installer les différents équipements 
d'instrumentation, électrique, étectrortkioe «t aystèmM ordinateurs 
en usage dans l'usine. Ils devront travailler sur les relèves De plus le 
travail se réalise dans un contexte de flexibilité 
Les candidats intéressés par ce poste doivent posséder un D E C en 
instrumentation et contrôle de même qu'une licence v C Les candi­
dats détenant en plus un D E C . en électrotechnique option é*ectrody-
namique auront un atout certain. 
Les personnes intéressées doivent faire parvenir leur curriculum vitae 
avant le 8 septembre 1995 en mentionnant le numéro de dossier LvV-
T E I / 9 5 à 

Corporation Stone-Consolidated 
Division Laurentide 

Service des Ressources humaines 
Case postale 500 

Grand-Mère (Québec) G9T 5L2 

Seules les personnes dont la candidature sera retenue recevront une • 
réponse écrite. 
Nous offrons l'égalité des chances dans l'emploi 

4 4 A A 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 A 4 4 

I Corporation 
v l3 Stone-Consolidated 

TECHNICIEN EN OPTIQUE 1 
Notre compagnie oriente ses (onctions dans la finition des lunettes. 
Notre expansion actuelle nous fait rechercher de nouveaux employés 
pour combler des postes au sein de notre laboratoire optique. 

Votre esprit d'éauipe et votre souci du détail font de vous un candi­
dat dont les qualités combleraient nos attentes. Vous êtes disponible 
un minimum de 25 heures par semaine et détenez une expérience 
d'au moins 6 mois. ^3 

N'hésitez pas à nous faire parvenir votre curriculum vitae à 

OPTI-lAB, 3825, Transcanadienne, Pointe-Claire (Québec) H9R 1B4 

Nous offrons des chances égales d'emploi. 

OPTHAB, 
une division de 

Prke Costco Canada 

«Concessionnaire de voitures 
nord-américaines de Montréal» 

recherche 
DIRECTEUR 

DIRECTEUR ADJOINT 
DES VENTES 

Besoin d'une personne motivée 
et dynamique qui aime travailler 
en équipe 
Envoyer C. V a 

LA PRESSE, Réf.: 31681 
C.P. 6041, Suce. Centre-ville 

Montréal (Québec) | 
H3C 3E3 g 

1 o 

CARRIÈRES ET 
PROFESSIONS 
*%anvmnDK* p»«r télécopieur 

285-7320 . 499-2053 
(code ragenai Si4) (code région* ftt4J 

v o t r e 
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HORIZONTALEMENT 
1. Rubrique de presse. 
2. Effaces progressivement — Ante 

meridiem. 
3. D'une locution signifiant chacun 

son tour — Danse d'origine grec­
que. 

4. Francium — Négation — Flam-
berge. 

; 5. Ressemblance — Bigrement. 
6. Reptile dont la chair est estimée 

— Actinium — Il est jaune bril­
lant. 

7. Coq de bruyère — D'une locution 
signifiant volontairement. 

8. Jouait du piano — Chambres. 
9. Réciter avec monotonie — Cé­

réale. 
10. Risquas — Poussent dans le jar­

din. 
1 1 . Peut être fait de crin — Poire 

qui sert au lavage du conduit au­
ditif. 

12. Mouvement intérieur spontané 
— Celui de Nantes date de 1598 
— Entre docteur et sciences. 

VERTICALEMENT 
1 . Crime abominable — Quantité 

quelconque. 
2. Autochtones. 
3. Arrose Strasbourg — Chou-navet. 

4. Qui t'appartient — Il exerce un 
métier manuel. 

5. Abréviation chrétienne — Volcan 
italien. 

6. Servent â jouer — Ne trouble 
pas. 

7. Nacré — Colère. 
8. Helminthe — Epopée familiale 

quasi légendaire — Monnaies. 
9. Ville d'Italie — Brutalement. 

10. Fruit — Nommer. 
11 . Boisson japonaise — Aminci. 
12. Qui manquent de vigueur — Ta­

mis. 

SOLUTION LUNDI 
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SOLUTION DU DERNIER NUMERO 

H O R O S C O P E 
VIERGE du 24 AOUT au 22 SEPTEMBRE 

Oans le domaine du travail, ne laissez pas 
passer la chance qui vous sera offerte; elle 
vous permettra de marquer des points et 
de gagner l'estime d'un être qui jusqu'ici ne 
vous était guère favorable. Ne rêvez pas 
trop et examinez votre travail. Côte du 
coeur, vous aurez tendance a faire part de 
vos états d ame sans vraiment écouter ceux 
exprimes par l'être cher. 

BALANCE du 23 SEPTEMBRE au 23 OCTOBRE 

Pas de soucis graves sur le plan du coeur. 
Vous aurez quelques préoccupations mais 
pas d'ennuis sérieux à redouter. Evitez de 
faire des scènes sans motif valable. Répri­
mez votre tendance actuelle de trop parler 
de vous-même. Au travail, vous réfléchirez 
avant de passer à l'action. Vous démontre­
rez que vous n'êtes ni manière, ni pédant. 
Vous ferez preuve d'intelligence pratique. 

SCORPION du 24 OCTOBRE au 22 NOVEMBRE 

Au travail, vous vous montrerez pratique, 
positif et vous ne vous laisserez pas égarer 
par les théories plus ou moins utopiques. 
Certaines personnes auraient intérêt a faire 
échouer vos tentatives et elles s'y emploie­
ront de bon coeur, mais malheureusement 
pour elles, vous saurez vous remuer. En 
amour, vous saurez réveiller l'enthousiasme 
de la personne aimée. 

t2 SAGITTAIRE du 23 NOVEMBRE as 21 DECEMBRE 

Ne reprochez pas à la personne aimée ce 
que vous vous reprochez à vous-même. Vo­
tre vie sentimentale dépendra beaucoup de 
vous et il faudrait vous montrer dispose a la 
tendresse. Évitez les discussions pour des 
détails insignifiants. Au travail, soyez ra­
tionnel dans vos agissements. Votre thème 
indique un gain inespéré si vous consentez 
a vous fatiguer un peu plus. 

g CAPRICORNE du 22 DECEMBRE au 20 JANVIER 

Au travail, vous bénéficierez de mesures 
touchant la collectivité. Vous vous mettrez 
au travail avec entrain. Vous saurez mettre 
de côte votre amour-propre si cela peut 
vous aider a réussir. Période de stabilité 
amoureuse. Vous saurez mieux gagner la 
confiance et l'amour. Vous aurez du doigte 
et de la diplomatie. Vous verrez les choses 
avec les mêmes yeux que l'être aime 

VERSEAU du 21 JANVIER au 19 FÉVRIER 

Vous trouverez que le travail est monotone 
et même déplaisant. Vous ne trouverez pas 
le temps de tout régler. Vous observerez 
des actions furtives et des menées sourdes 
dans votre entourage. Gardez votre opti­
misme. En amitié, vous aurez à réagir con­
tre les tendances déprimantes d'une 
personne amie. En amour, vous devinerez 
les sentiments, les pensées et les désirs de 
l'être aimé. 

POISSONS du 20 FEVRIER au 20 MARS 

l 

Au travail, la chance vous soutiendra et 
vous permettra de trouver les appuis indis­
pensables. Attaquez les obstacles de front 
et croyez au succès. Sur le plan sentimen­
tal, si vous prononcez les paroles que l'être 
aime attend de vous, votre vie amoureuse 
sera très harmonieuse. Les célibataires se 
montreront sous leur meilleur jour Les ren­
contres seront très joyeuses. 

BELIER du 21 MARS au 20 AVRIL 

Sur le plan du coeur, n en demandez pas trop; 
vous ne pourrez pas être tout a fait heureux, 
car vous serez domine par un sentiment de 
culpabilité sans raison. Les hésitations ne vous 
vaudront rien; peu a peu vous retrouverez vo­
tre équilibre. Au travail, vous agirez avec plus 
de détermination et vous prendrez des initia­
tives qui seront bien vues. Ne traitez rien a la 
légère. 

TAUREAU du 21 AVRIL au 20 MAI 

Votre thème astral indique que vous vous re­
trouverez surcharge de travail et que vos ef­
forts, si vous en faites, ne seront pas vains. 
Vous serez volontaire et le succès vous attend. 
En amour, vous serez très nuance, subtil, 
calme et relativement heureux. Si vous êtes 
marie, vous saurez faire les concessionsindis-
pensables a la paix de votre foyer. Si vous êtes 
libre, amour sans nuage. 

gĵ  GEMEAUX du 21 MAI au 21 JUIN 

Au travail, sans même vous en rendre compte, 
vous trouverez des prétextes excellents pour 
ne pas faire ce que vous devriez pourtant ten­
ter. Vous manquerez d'entrain. Si vous avez 
des remarques a passer, mieux vaudra y met­
tre la pédale douce. En amour comme en ami­
tié, vous manifesterez de la mauvaise foi dans 
les discussions et vous risquez de gaffer en 
parlant trop vite. 

CANCER du 22 JUIN au 22 JUILLET 

Du côté du coeur, vous rechercherez la stabi­
lité et vous ferez preuve de bonne volonté 
dans vos rapports avec la personne aimée. 
Vous vous montrerez même très conciliant et 
une belle entente amoureuse régnera. Une 
amitié se montrera pointilleuse. Au travail, ne 
courez pas plusieurs lièvres à la fois. Vous réus­
sirez en concentrant tous vos efforts vers un 
but précis. 

LION du 23 JULLET au 23 AOÛT 

Vous tenterez un rapprochement avec un ami 
qui s'éloigne et il semble que vous y parvien­
drez. En amour, tout ira bien. Si votre coeur 
est libre, vous allez tomber amoureux ou vous 
allez retrouver un être aimé avec la même 
joie, la même jeunesse de coeur quel que soit 
votre âge. Au travail, servez-vous de votre in­
tuition mais surtout de votre connaissance 
des êtres. 

RÉPONSE À VOS 
QUESTIONS 

• Je suis née a Montréal le 4 juin 1958 a 16 h 
OO. J aimerais connaître mon Ascendant et ce 
que me reserve I avenir. 
• Ascendant Balance. Cette année se poursui­
vra (et se terminera) une influence qui a dé­
bute en 1994, et qui rend votre 
communication avec les autres difficile. Beau­
coup d'intolérance et de rigidité intellectuelle 
de votre part envers les autres ou de la part 
des autres envers vous. Par conséquent, exer­
cez-vous a la tolérance si vous avez tendance à 
ne pas laisser les autres penser par eux-mêmes 
ou, dans l'autre cas, défendez fermement et 
courageusement vos opinions, vos valeurs con­
tre des intégristes de tout genre. Même si 
vous suivez ces recommandations, il sera pres­
que impossible que vous n'ayez pas au moins 
quelques conflits avec d'autres, dont au moins 
un touchera votre travail et vos finances per­
sonnelles. Conflit possible avec un conjoint ou 
un associé à propos de la gestion de vos biens 
et finances partages. Cela pourra avoir des 
conséquences sur votre vie au foyer, car une 
autre influence montre qu'en 1995 et 1996, 
vous déménagerez au moins une fors et soudai­
nement — probablement au début de l'année 
Votre vie familiale changera elle aussi très rapi­
dement (divorce, accident, nouveau style de 
vie). Cela bougera énormément et vous aurez 
intérêt a ne pas vous accrocher au statu quo 
Soyez flexible Acceptez de bouger, de tenter 
de nouvelles choses dans votre vie intime vo­
tre foyer. A court et moyen termes, vous ré­
colterez une vie plus libre et plus intéressante. 

• 

• Je suis née a Rimouski le 9 février 1957 a 
7 h 53 le matin. Quel est mon Ascendant? 
Oue me réserve la fin de la trentaine? Je 
ressens plein de choses parfois excitantes, 
parfois angoissantes. 
• Ascendant Poissons. En 1995 et 1996 
tout le côte logique et rationnel de votre 
pensée sera embrumé, brasse. Vous ne serez 
plus sûre de rien. Vous remettrez tout en 
question et vous trouverez un côte étrange 
nouveau, a presque tout. Apres les éclairs 
les épreuves que vous avez traversées en 
1994 et au tout début de 1995 voici ur)e 
période intellectuelle plus lente, rêveuse, in 
tuitive et parfois aussi compliquée et con­
fuse. Par conséquent, mauvaise période 
pour prendre d importantes décisions, de 
vous lier a long terme, d'engager dimpor 
tantes sommes d argent. Mauvaise période 
pour les transactions financières en gênerai 
Il faudra être très claire et prudentequand 
vous communiquerez avec les autres Vos. 
pensées seront complexes, désorganisées 
difficiles a exprimer et a traduire en termes 
clairs. C'est pourquoi il faudra vous efforcez 
de rejoindre les autres et vérifier si ceux-ci 
ont réellement compris, saisi ce que vous 
venez de leur dire. Il y a aussi un cote plus 
positif a tout cela : une plus grande recepti 
vite à diverses influences fines, subtiles, 
autour de vous. Ce ne seront pas des illu 
sions mais d'authentiques aspects de la rea 
lité. Mais il sera difficile, durant cette 
période, de communiquer aux autres en ter 
mes clairs ce que vous percevez. Apres 
1996, vous trouverez probablement la 
bonne façon d'y arriver. Ajoutons qu'a par­
tir de 1995 et pendant plus de trois ans. 
vous prendrez vos distances par rapport a 
votre vie professionnelle qui vous a fort oc­
cupée durant les sept dernières années 
Vous vous occuperez davantage de votre vie 
privée et plongerez dans une sérieuse ana­
lyse de vous-même. Cela ne vous empêchera 
pas de connaître en 1996 de très agréables 
succès financiers et professionnels, des suc 
ces passagers. 

• Je suis née en Pologne le 4 mars 1981 a 9 
h 40 le matin. J'aimerais savoir quel est 
mon Ascendant et ce que pourrait bien me 
reserver l'avenir. 
• Ascendant Cancer. Vie sociale impor 
tante. Ouverture sur le monde. Du charisme, 
de l'initiative et une grande solidarité avec 
les autres. Dons pour les hautes études, les 
langues étrangères, l'écriture, les relations 
publiques, la politique. Vie professionnelle 
marquée par l'autonomie, des techniques de 
pointe, l'informatique, une part importante 
de créativité. Vous n acceptez pas facile­
ment les contraintes les méthodes routinie 
res, la monotonie dans un milieu de travail 
Plus vous êtes obligée de fonctionner dans 
de telles contraintes, plus vous devenez ner 
veuse et impulsive. Évidemment, il vous fau 
dra trouver les moyens de vous 
autodiscipliner et de vous intégrer a la so 
ciéte tout en mettant de l'avant vos besoins 
d'autonomie et de créativité. Le travail, en 
soi, ne vous fait pas peur. En 1995 et 1996 
parallèlement a vos études, vous réfléchirez 
sérieusement a votre avenir, vos espoirs, 
vos ambitions, à votre rôle dans la sociétp 
Vous aurez, dans certaines activités, un rôle 
de personne-ressource, de chef de file. Vous 
ferez l'expérience d'avoir. mér,ie dans une 
sphère réduite, de I autorité, un pouvoir de 
décision. Ce sera la une expérience très for­
matrice. Durant cette période, vous serez 
également en contact avec des personnes 
agees. Vous vous identifierez presque ror<» 
lement a vos études, a vos activités hors du 
foyer, a tout ce qui vous met en contact 
avec la société. Votre vie intime sera un peu 
en retrait de toute cette activité en 1995 
1996. 

• & vous recherche* la reponte à une question M rapportant • 
r astrologie, il suffit d serve a VOTRE HOROSCOPE L$ O i m 
7. rus Saint Jacquet, Montréal. M2Y 1K9, sn noubas* pas de 
mentionner l'heure, le jour i année et le teu dt votre latssanct 

I 
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Le bridge 

Où apprendre le bridge cet automne 
ANDRÉ 
TRUDKLLE 

L ors des der­
niers cham­

pionna ts nord-
américains d'été» 
à la Nouvelle-Or­
léans , l ' équipe 
formée de Bob 
Hamman, Bobby 

Wolff. Jeff Meckstroth, Eric 
Rodwell, Nick Nickell et Ri­
chard Freeman a établi un 
nouveau record en enlevant le 
Spingold pour la troisième fois 
d'affilée. Cette équipe a vaincu 
par seulement sept IMPs ( 1 2 2 
à 115 ) le quatuor de Chip Mar­
tel . Lew Stansby, Zia Mah-
mood et Michael Rosenberg, 
dirigé par Seymon Deutsch. 

Plus tôt en juillet, à Bali. en 
Indonésie, la Grande-Bretagne 
avait remporté le titre junior 
mondial en battant la Nouvel­
le-Zélande par 276 à 152 dans 
une finale de 96 mains. Le Ca­
nada a pris la quatrième place, 
b a t t u pa r l e D a n e m a r k 
145-192. 

Le Canada étaiut représenté 

Ear Jeff Blond, Darrell Kovacz, 
>avid Levy, Fred Pollack, Mike 

Roberts et Eric Sutherland. 
Pollack, qui faisait partie de 
l'équipe gagnante du Grand 
National à la Nouvelle-Orléans, 
en compagnie de Marc-André 
Fourcaudot, Larry Crevier et 
Sylvain Descôteaux, a bien 
aimé vivre l'expérience de Bali. 

« Les joueurs juniors euro­
péens ont une coche sur nous, 
les Nord-Américains, a-t-il dit. 
Je pense que les pays européens 
sont si près les uns des autres 
que les compétitions sont plus 
fréquentes et d'un haut ni­
veau. » 

LES PROFESSEURS 
• Tel qu'annoncé, voici la liste 
des professeurs qui offriront 
des cours de bridge à compter 
du mois prochain. Les noms 
sont publiés dans un certain 
ordre alphabétique. 

Le c e r c l e des a i n e s de 
Saint-Joseph de Mont-Royal 
offrira des cours à compter du 
2 octobre, à 13h. Les lundis et 
mardis pour joueurs avancés, 
les mercredis pour intermédiai­
res forts ; les jeudis pour inter­
médiaires faibles ; les vendredis 
pour débutants. Clo Patenaude 
sera le prof attitré. Renseigne­

ments : Jean Lamoureux au 
733-6562. 

Le c lub de br idge Place 
d'Anjou offre des cours pour 
débutants et intermédiaires à 
compter du 18 septembre. Les 
cours seront donnés au club, 
7301 rue Saint-Zotique est, à 
Anjou, par Pierre Ferron. Ren­
seignements : Pierre Ferron au 
585-7917. 

L'Association des Retraités 
d 'Ahunts ic offre des cours 
d'initiation au bridge, le mardi, 
à 9h30, à compter de la fin de 
septembre et des cours de jeu 
de la carte, le mardi, à 13h. 
Seules les personnes âgées de 
55 ans et plus sont admissibles 
à ces cours s ' i l s hab i t en t 
Ahuntsic. Les inscriptions se­
ront acceptées les 6 et 7 sep­
tembre au centre Berthiaume-
DuTremblay, ou se donnent les 
cours, aux heures d'ouverture 
des bureaux. Au téléphone : 
382-0310. 

Rendez-vous Bellerive, si­
tué au 845 rue Maple, à Lon-
gueuil. propose des cours de 
bridge pour débutants d'une 
durée de 10 semaines, les lun­
dis, de 19hl5 à 21h45 dispen­
sés par Jean Beaulieu. Rensei­
gnements : 670-1055. 

Pierre Bélisle donnera des 
cours pour débutants en 12 
rencontres à LaSalle et à Ver­
dun. Une première session 
prendra l'affiche de septembre 
à décembre et la seconde de 
janvier à avril. À LaSalle, les 
cours se donneront le mardi, 
de 9h30 à 11 h 30 ou le mercre­
di, de 19h à 21h. À Verdun, le 
mercredi, de 9h30 à 11 h 30. Si 
le nombre détudiants est suffi­
sant, il est possible d'offrir des 
cours à Lachine et à Dorval, se­
lon la demande. Renseigne­
ments: 366-1093. 

Marie Bernard, psychoso­
ciologue, propose des cours de 
bridge appliqué ( jeu supervisé ) 
pour paires ou équipe de qua­
tre. Renseignements : ( 514 ) 
271-6519. 

Michael Beyrouti , profes­
seur accrédité par l'ACBL, of­
frira trois cours pour débutants 
à l'automne : l'un à l'île des 
Soeurs, l'autre au Centre des 
aînés de Côte-des-Neiges et le 
troisième à Dollard-des-Or-
m e a u x . Au t é l é p h o n e : 
761-4722. 

Le club de bridge de Bros-
sard .donnera des cours pour 
débutants dès le mois de sep­
tembre. Monique Villeneuve 
( 444-8882 ) enseignera aux dé-

butants et Kevin Grégoire 
( 466-2983 ) aux joueurs plus 
avancés. 

Jacques Doucet offre des 
cours de bridge pour débutants 
au sous-sol de l'église Saint-
Jude, à Ahuntsic, à compter de 
la mi-septembre. Renseigne­
ments : 387-3756. 

L'École de bridge Gaétan 
Thibault propose des cours pri­
vés ou de groupes en initiation, 
pour novices, intermédiaires et 
joueurs avancés. Aussi, jeu de 
la carte et immersions. En plus, 
bridge dirigé pour les débu­
tants les lundis et mardis à 19h 
et les mercredis et jeudis à 13h. 
L'école est située au 24 rue 
Saint-Florent, à Pont-Viau. 
R e n s e i g n e m e n t s : ( 5 1 4 ) 
6 6 8 - 3 3 6 8 ou fax au ( 5 1 4 ) 
437-6431. 

Kamel Fergani , l'un des 
meilleurs joueurs au pays, offre 
des cours de bridge de tous les 
niveaux, à Outremont, dès sep­
tembre. Renseignements auprès 
de Louise Berthiaume au ( 514 ) 
674-2516. 

Horizon 4 5 - 6 5 offrira des 
cours d'initiation le mardi soir, 
à 19h30 et des cours du jeu de 
la carte le jeudi soir à 19h30 
également à compter de la fin 
de septembre ou du début d'oc­
tobre. Les cours sont dispensés 
au centre Berthiaume-DuTrem-
blay situé au 1474, est, rue 
Fleury. La limite d'âge est très 
importante. Par contre, moyen­
nant un léger supplément, des 
intéressés non membres ou 
d'un autre district seront ac­
ceptés. Professeur : André Tru-
delle. Les inscriptions seront 
acceptées les 5 et 6 septembre, 
entre 19h et 21 h. Renseigne­
ments: 382-0310, poste 22, en­
tre 9h 30 et Uh45. 

Mon Club, situé au 10807 
rue Millen, donnera des cours 
de br idge aux débu tan t s , 
joueurs intermédiaires et avan­
cés, les lundis et mercredis, de 
19h à 22h, et un cours pour dé­
butants, le mercredi, de 13h à 
16h. à partir du 6 septembre. 
François Gauthier est le res­
ponsable des cours et Michel 
Frankland, professeur de car­
rière, le prof attitré. Renseigne­
ments : 332-4913. 

Marthe Morier donnerades 
cours de bridge au collège An-
toine-Girouard, à Saint-Hyacin­
the. Les inscriptions seront ac­
ceptées les 5 et 12 septembre 
aux numéros suivants : ( 514 ) 
773-7834, chez Marthe, ou au 
collège au ( 514 ) 773-4334. 

Monique et Gaston Nadon, 
avantageusement connus dans 
le domaine du bridge, propo­
sent des cours pour débutants, 
à Montréal-Nord, le jeudi soir. 
Renseignements : Thérèse au 
3 2 2 - 3 9 3 9 ou Monique , au 
328-6008. Cours pour débu­
tants à Ville Saint-Laurent, les 
lundi et mardis, l'après-midi, 
Renseignements : Monique au 
328-6008. 

Mariette Paquette offre la 
série Trèfle, pour débutants et 
la série Carreau ( jeu de la car­
te ) au centre communautaire 
Saint-Pierre, à Drummondville. 
Les cours débutent le 11 sep­
tembre à 19h 15 ( pour la série 
K ) et le 13 à la même heure 
pour la série Trèfle. Cette der­
nière série sera aussi offerte le 
mardi à 13h 15 au centre com­
munautaire de Drummondvil-
le-Sud. Renseignements : Ma­
riette Paquette ( 819 ) 472-5378. 

Le groupe de loisirs La Re­
lance, situé au 3235 est boul. 
Saint-Martin, à Laval, offre des 
cours d'initiation en deux pha­
ses de dix leçons. Lors de la 
première phase les cours sont 
donnés deux fois la semaine, 
l'avant-midi, le mercredi et le 
vendredi. Lors de la deuxième 
phase, 8 leçons le mercredi 
avant-midi, suivies d'exercices 
facultatifs l'après-midi. Profes­
seur : Marcel Brisebois au 
661-1775. 

Le club de bridge des Ri-
chelaîns. situé au 136 A Jac­
ques-Cartier N., à Saint-Jean 
sur le Richelieu, invite tous les 
intéressés de la région à s'ini­
tier au bridge. Alfred Morin 
sera le responsable des cours 
qui seront offerts les lundis de 
13h30 à 15h30. Les cours sont 
gratui ts . Renseignements : 
347-7622 ou 347-7233. 

À compter du début de sep­
tembre, le club de bridge de 
Saint-Lambert offrira toute 
une gamme de cours donnés 
par des professeurs qualifiés. 
Les cours seront donnés le jeu­
di soir, certains après-midi ou 
le samedi matin selon le nom­
bre des inscriptions. Renseigne-
m e n t s : R o l a n d C ô t é au 
672-8458. 

Jacques Vallerand ( 5 1 4 ) 
229-5862. professeur diplômé 
de l'ACBL, offre des cours de 
bridge ( Standard américain ) 
dans le confort de votre foyer. 

Jean-J. Villeneuve offre des 
cours privés à domicile pour 
débutants ou intermédiaires. 
Renseignements : Jean-J. Ville­
neuve au 661-9376. 

Les échecs 

• 

K A R P O V 
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PHOTO La Presse 

Les temps changent... Sur cette photo, on voit viktor Korchnoï et Anatoly Karpov s'affrontant lors du championnat du monde de 
1978. aux Philippines. Aujourd'hui. Karpov n'est plus champion du monde, et il a été battu récemment par le jeune Vladimir Kram-
nik. Quant à Korchnoï. son équipe de vétérans a été vaincue à Prague par l'équipe des meilleures joueuses au monde. 

Vladimir Kramnik bat Karpov à Dortmund 
SYLVAIN 

collaboration spéciale 

ans ce tour­
noi de caté­

gorie XVII ( cote 
moyenne 2 665 ), 
le russe Vladimir 
Kramnik a signé 
la plus belle vic­
toire de sa jeune 

carrière. Il a devancé d'un de­
mi-point l 'ex-champion du 
monde Anatoly Karpov. Son 
total de sept points inclut cinq 
victoires et quatre nulles pour 
une c o t e pe r fo rmance de 
2 877! 

Impressionnant n'est-ce pas ? 
Et bien ce n'était pas assez 
pour retenir l'attention des mé­
dias et du public présents sur 
les lieux qui n'en avaient que 
pour la nouvelle merveille hon­
groise de 15 ans. Peter Leko. À 
son en t rée dans les hautes 
sphères échiquéennes, Leko a 

4 

surpris en prenant la troisième 
place en compagnie de Vassily 
Ivanchuk. Il n'a subi qu'une 
seule défaite, gagné deux fois 
et accepté six nulles pour une 
performance de 2 714 ! Ce qui 
veut dire que sa cote de 2 605 
( ! ) devrait encore monter. 

Le jeune homme a déjà fait 
part de ses intentions de détrô­
ner Kasparov d'ici l'an 2000 ! 
Retenez bien ce nom qui re­
viendra souvent dans l'actuali­
té. 

PRAGUE 
• L'équipe des meil leures 
joueuses au monde a eu raison 
des vétérans par la marque de 
26,5 à 23,5. 

Menées par Pia Cramling et 
Judith Polgar, fiches identiques 
de 6,5/10, les femmes ont résis­
té à une remontée de dernière 
minute pour s'imposer. 

Chez les vétérans, Kortchnoi 
a obtenu le meilleur pointage 
avec 5,5 points, soit un demi-
point de mieux que les ex­
champions du monde Vassily 
Smyslov et Boris Spassky. 

L'événement était comman­
dité par le mécène hollandais 
Joop van Oosterom. 

LA PARTIE DE LA SEMAINE 

Blancs : Vladimir Kramnik 
Noirs : Nigel Short 

l.Cf3 d5 2 d 4 Cf6 3 c 4 e6 
4.Cc3 Fe7 5.Dc2 ( Une variante 
secondaire du gambit-dame po­
pularisée par le GM Eingorn ) 
O-O 6.Fg5 h6 ( Les autres pos­
sibilités : 6...c5, 6...Ca6, 6...Ce4, 
6 . . .dxc4 , 6 . . . 6 6 , 6. . .Cbd7 ) 
7.Fxf6 Fxf6 8.Tdl ( Moins pro­
voquant que 8 . 0 - 0 - 0 ce coup 
pose de difficiles problèmes 
aux noirs ) g6 9.e3 c6 ( Les 
noirs adoptent une formation 
passive où le développement de 
leur aile-dame sera laborieux ) 
10Fd3 dxc4 11.Fxc4 Cd7 12h4 
( Annonçant ses intentions de 
travailler à l'aile-roi ) Fg7 13.a3 
( Pour permettre la manoeuvre 
Fa2-bl ) De7 14Fa2 b6 15.Fbl 
h5 ( Une concession majeure ; 
vu que l5...Cf6 I6.h5 g5 17Ce4 
favorise les blancs, il fallait 
tenter 15. . .Td8) 1 6 . 0 - 0 Fb7 

17.Cg5 ( Une première consé­
quence de 15...h5 ) Tfd8 18.Fa2 
( Pointant les faiblesses noi­
res... ) Cf6? ( . . . que les noirs 
semblent ignorer ; 18...Cf8, sur­
protégeant e6 et g6, était une 
excellente mesure prophylacti­
que, la position passive qui en 
résulterait n'était toutefois pas 
au goût de Short ) 19.e4 Cg4 
20.e5 Td7 21Ce2 ! ( meilleur 
que 21.Ce4 qui viserait des ca­
ses noires déjà bien protégées, 
ce coup prépare la combinai­
son finale sur les cases blan­
ches ) Tad8 22.Fxe6 ! ( Sacrifice 
de démolition ) fxe6 23.Dxg6 
Cxe5 ( Les noirs sont impuis­
sants face à la menace 24.Dh7 
Rf8 25 Cf4 ) 2 4 . D h 7 Rf8 
25.Cf4 et les noirs ont aban­
donné puisqu'après 25. Re8 
( force sinon 26.Cfxe6 Re8 
27.Dg8 va aussi permettre la 
capture du Ce5 ) 26.dxe5 Txdl 
2 7 D g 6 Rf8 28 Cfxe6 Rg8 
29.Dh7 mat. 

Une belle démonstration de 
jeu énergique qui nous est of­
ferte par Kramnik. 

Philatélie 

Postes Canada a émis il y a dix 
jours 3 750 000 timbres ayant pour 
thème la migration du martin-
pécheur. Comme on peut le voir 
sur l'agrandissement cl-dessus. Il 
manque un « f » au mot « faune ». 

Le « f » manquant 

a Poste cana­
dienne va of­

frir d'ici quel­
ques semaines 
une version cor­
rigée d'un tim­
bre émis il y a 
dix jours avec 

une erreur d'orthographe. À 
la surprise générale, la lettre 
« f » du mot faune a été omise 
dans le texte français décri­
vant le martin-pêcheur, une 
espèce d'oiseau migrateur, sur 
un timbre de 45 cents. 

Un porte-parole de la So­
ciété canadienne des postes, 
Tom McGurrin, a expliqué 
que les stocks de timbres en 
q u a n t i t é de 15 m i l l i o n s 
d'exemplaires avaient déjà été 
livrés aux bureaux de poste et 
autres points de vente lorsque 
l'erreur a été relevée. Au lieu 
de rappeler les timbres, l'Ad­
ministration a préféré conti­
nuer la vente comme si rien 
n'était puisque l 'anomalie 
n'infirme pas sa validité, mais 
elle a décidé de commander 
chez l'imprimeur, la Cana-
dian Bank Note, d'Ottawa, 
une nouvelle quantité de tim­
bres sur lesquels la lettre « f » 
aura retrouvé sa place. La 
réimpression sera de l'ordre 
de 3 750 000 exemplaires, soit 
la quantité nécessaire pour sa­
tisfaire les ventes philatéli-
ques. Il n'a pas été précisé si 
seulement le timbre fautif se­
rait réimprimé ou si l'on re­
mettra toute la feuille sur les 
presses. 

Chacun des quatre sujets 
représentés sur les feuillets de 
timbres émis le 15 août, exis­
te en effet dans cette quantité 
puisque le tirage global est de 
15 millions d'exemplaires ( à 
diviser par quatre pour cha­
cun des sujets ). L'erreur rele­
vée sur le timbre « martin-pê­
cheur » s'est donc multipliée 
au n o m b r e de 3 7 5 0 0 0 0 
exemplaires, ce qui est beau­
coup trop pour constituer une 
rareté philatélique. 

Le porte-parole de l'Admi­
nistration postale n'a pas pu 
préciser non plus à quelle 
date les nouveaux timbres en 
version corrigée seraient dis­
ponibles. Les philatélistes et 
autres collectionneurs pour­
ront se les procurer au Centre 
national de philatélie, à Anti-
gonish ( un simple appel télé­
phonique « 800 » suffit ) ainsi 
qu'aux différents comptoirs 
philatéliques de la Société ca­
nadienne des postes. 

Un cas unique 
La réimpression du timbre 

fautif est un cas unique dans 
l'histoire de la Poste cana­
dienne. Toutefois, en 1950, 
une nouvelle version des tim­
bres à l'effigie de George VI 
avait été offerte dans les bu­
reaux de poste après épuise­
ment des premiers stocks qui 
ne comportaient pas la légen­
de bilingue Postes-Postage et 
cela constituait une entorse à 
la politique de bilinguisme 
des timbres en vigueur depuis 
1927 . Ces t imbres ont la 
même valeur ( infime ) dans 
les deux versions puisqu'il 
s'agissait d'un tirage continu 
pour usage courant. 

sur cette illustration, qui figure sur une enveloppe pré-af­
franchie émise par Postes Canada, on peut voir le traversier 
Lomer-Couin amarré à son quai devant Ouébec. 

Le « Lomer-Couin » 
sur entier postal 
• L'archiviste maritime Ar­
mand Therrien, de Québec, 
nous sert encore une trouvail­
le de son cru en nous don­
nant le nom du traversier ap­
paraissant sur un t imbre 
imprimé sur une enveloppe 
N° 10 pré-affranchie qui a été 
émise par la Poste le 31 juillet 
dernier. 

L'enveloppe fait voir une 
vue de la Vieille Capitale avec 
le recul que l'on pourrait 
avoir du milieu du fleuve. Au 
pied du Cap Diamant ( et du 
Château F r o n t e n a c ) , est 
amarré l'un des deux traver­
siez qui font actuellement la 
navette entre Québec et Lévis. 
Selon Armand Therrien, la 
photo prise l'année dernière 
par Paul G. Adam-Publiphoto 
fait voir à son quai attitré le 
traversier « Lomer-Gouin ». 

Le « Lomer -Gou in » et 
i'« Alphonse-Desjardins » ont 

tous deux été construits à la 
Davie Shipbuilding de Lauzon 
et livrés au gouvernement en 
juin 1971. Identiques, ils ont 
une longueur de 65 mètres et 
une largeur de 21,8 m. Cha­
cun des deux transbordeurs 
peut transporter 55 véhicules 
et 700 passagers. 

S i r L o m e r G o u i n 
( 1861-1929) a été Premier 
ministre du Québec à partir 
de 1905. D'origine modeste, il 
avait été lié à des personnages 
influents grâce à son mariage 
avec la fille d'Honoré Mer­
cier, qui dirigea lui aussi le 
gouvernement ( nationaliste ) 
du Québec. Lomer Gouin fut 
ministre de la Justice sous 
Mackenzie King, de 1921 à 
1924. S'étant retiré de la scè­
ne poltique, il fut appelé, en 
1929, à être lieutenant-gou­
verneur de la province fran­
cophone. 

Atelier de philatélie 
• Les animateurs de cercles philatéliques pour jeunes pourront 
suivre un stage organisé par la Fédération québécoise de phila­
télie, le samedi 9 septembre, de 9 à 16 heures. L'atelier se don­
nera au salon Maisonneuve, au Stade olympique. Il en coûte 
25 $ pour les clubs déjà membres de la Fédération, 50 $ pour 
les autres. 

En plus de l'information technique, les participants rece­
vront un cahier d'animation pour des réunions d'une heure et 
des activités spéciales. Pour plus d'informations, s'adresser à la 
Fédération québécoise de philatélie, 4545, avenue Pierre-de-
Coubertin, C.P. 1000, Succursale «M », Montréal, HIV 3R2. 

SORTEZ 
de l'ordinaire 

du jeildi dans 

avec le cahier 

Sortir 


